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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

ﺧﻼﺻﻪ ﻧﺘﺎﻳﺞ ﻫﻔﺪﻫﻤﻴﻦ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﻣﺘﻌﻬﺪ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا و
ﻫﻔﺘﻤﻴﻦ ﻧﺸﺴﺖ ﻣﺘﻌﻬﺪﻳﻦ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ
دورﺑﺎن ،آﻓﺮﻳﻘﺎي ﺟﻨﻮﺑﻲ –  28ﻧﻮاﻣﺒﺮ اﻟﻲ  11دﺳﺎﻣﺒﺮ 2011
 ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت COP
 -1ﻣﻘﺪﻣﻪ:
ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ﻳﻜﻲ از ﭘﺮﭼﺎﻟﺶ ﺗﺮﻳﻦ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻫﺎي زﻳﺴﺖ ﻣﺤﻴﻄﻲ ﻣﺤﺴﻮب ﻣﻲ ﺷﻮد .در ﺳﺎﻟﻬﺎي اﺧﻴﺮ ،ﻣﺒﺤﺚ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب
و ﻫﻮا از ﭼﺎرﭼﻮب زﻳﺴﺖ ﻣﺤﻴﻄﻲ ﺧﺎرج ﺷﺪه و ﻓﺮآﻳﻨﺪﻫﺎي اﻗﺘﺼﺎدي ،اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ ،ﺳﻴﺎﺳﻲ را ﺗﺤﺖ ﺗﺎﺛﻴﺮ ﻗﺮار داده و ﺣﺘﻲ در ﺑﻌﻀﻲ از
ﺣﻮزه ﻫﺎي ﺟﻐﺮاﻓﻴﺎﺋﻲ ﻣﺎﻫﻴﺖ اﻣﻨﻴﺘﻲ ﻧﻴﺰ ﭘﻴﺪا ﻛﺮده اﺳﺖ .در ﻳﻚ دﻫﻪ اﺧﻴﺮ ﻣﺬاﻛﺮات ﻓﺮا ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻣﻮﺿﻮع اﻧﺮژي و ﺳﻮﺧﺘﻬﺎي ﻓﺴﻴﻠﻲ را در
ﺑﺮ ﮔﺮﻓﺘﻪ و ﻣﻮﺟﺐ ﺷﺪه اﺳﺖ ﺗﺎ اﻣﻨﻴﺖ اﻧﺮژي و ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ﻧﻴﺰ ﺑﻪ ﻣﺒﺎﺣﺚ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا اﺿﺎﻓﻪ ﮔﺮدد.
ﻳﻜﻲ از ﻣﺒﺎﺣﺚ ﺣﺴﺎس و ﭼﺎﻟﺶ ﺑﺮاﻧﮕﻴﺰ ﻣﺬاﻛﺮات ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﻛﺎﻫﺶ ﻣﻴﺰان ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺑﻪ وﻳﮋه از ﺳﻮي ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺻﻨﻌﺘﻲ
در ﻗﺎﻟﺐ ﺗﻮاﻓﻘﺎت ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ اﺳﺖ .ﺑﺮاﺳﺎس ﺗﻮاﻓﻘﻲ ﻛﻪ اﻋﻀﺎء ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﺑﻌﻤﻞ آورده اﻧﺪ ،ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺻﻨﻌﺘﻲ )ﻳﺎ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺿﻤﻴﻤﻪ
ﻳﻚ ﭘﺮوﺗﻜﻞ( ﻣﺘﻌﻬﺪ ﺷﺪه اﻧﺪ در ﻃﻲ ﭘﻨﺞ ﺳﺎل ) ( 2008-2012ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺧﻮد را ﺑﻪ ﻃﻮر ﻣﻴﺎﻧﮕﻴﻦ  5/2در ﺻﺪ ﺑﻪ ﺳﻄﺢ 1990
ﻛﺎﻫﺶ دﻫﻨﺪ .ﭘﻨﺞ ﺳﺎل ﺗﻮاﻓﻖ ﺷﺪه ﺗﺤﺖ ﻋﻨﻮان ﺗﻌﻬﺪات دور اول در ﭘﺎﻳﺎن ﺳﺎل  2012ﺑﻪ اﺗﻤﺎم ﻣﻲ رﺳﺪ و ﻛﺸﻮرﻫﺎ ي ﺻﻨﻌﺘﻲ ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ
ﺗﻌﻬﺪات دور دوم را از اﺑﺘﺪاي ﺳﺎل  2013ﺑﭙﺬﻳﺮﻧﺪ .ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺗﻐﻴﻴﺮ ﺷﺮاﻳﻂ اﻗﺘﺼﺎدي ﺟﻬﺎن و ﭘﻴﺪاﻳﺶ اﻗﺘﺼﺎدﻫﺎي ﻧﻮﻇﻬﻮر ،ﺗﻮاﻓﻖ ﺑﺮ روي
ﺗﻌﻬﺪات دور دوم از ﭼﻨﺪ ﺳﺎل ﭘﻴﺶ ﺑﻪ ﻳﻜﻲ از ﻣﺒﺎﺣﺚ ﻣﺤﻮري ﻧﺸﺴﺖ ﻫﺎي ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﺒﺪﻳﻞ ﺷﺪه اﺳﺖ .ﺑﻪ ﻫﻤﻴﻦ دﻟﻴﻞ ﻫﻔﺪﻫﻤﻴﻦ
ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﻣﺘﻌﺎﻫﺪﻳﻦ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا در دورﺑﺎن اﻓﺮﻳﻘﺎي ﺟﻨﻮﺑﻲ ،ﻧﻈﺮ ﻣﺤﺎﻓﻞ ﺟﻬﺎﻧﻲ را از دو ﺳﺎل ﭘﻴﺶ ﺑﻪ اﻳﻦ ﺳﻮ ،ﺑﺨﻮد ﺟﻠﺐ ﻛﺮده ﺑﻮد.
ﻧﺸﺴﺖ دورﺑﺎن ﺑﺎ ﻣﺤﻮرﻳﺖ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي در ﻣﻮرد ﺗﻌﻬﺪات دور دوم از ﺟﺎﻧﺐ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺻﻨﻌﺘﻲ ﺑﻌﺪ از ﭘﺎﻳﺎن ﺳﺎل ) 2012در ﭼﺎرﭼﻮب
ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ( از  7ﻟﻐﺎﻳﺖ  18آذرﻣﺎه ﺳﺎل  1390ﺑﺮﮔﺰار ﮔﺮدﻳﺪ و ﺑﻌﺪ از دو ﻫﻔﺘﻪ ﻣﺬاﻛﺮات ﻓﺸﺮده ،ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻣﻮﻓﻖ
ﺷﺪﻧﺪ در آﺧﺮﻳﻦ روزﻫﺎي ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ،در ﻣﻮرد ﺗﻌﻬﺪات دور دوم ﺑﻪ ﺗﻮاﻓﻖ ﺑﺮﺳﻨﺪ.
ﻫﻔﺪﻫﻤﻴﻦ اﺟﻼس ﻣﺘﻌﺎﻫﺪﻳﻦ در ﺳﺎل ﺟﺎري ﺑﺰرﮔﺘﺮﻳﻦ و وﺳﻴﻊ ﺗﺮﻳﻦ ﻧﺸﺴﺖ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ در زﻣﻴﻨﻪ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺑـﻮد و در اﻳـﻦ اﺟـﻼس
 12480ﻧﻔﺮ از ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن و ﻣﺪﻳﺮان ارﮔﺎﻧﻬﺎي ﻣﺨﺘﻠﻒ از  193ﻛﺸﻮر دﻧﻴﺎ ﺣﻀﻮر داﺷﺘﻨﺪ ﻋﻼوه ﺑﺮ آن ﺑﻴﺶ از ده ﻫﺰار ﺧﺒﺮﻧﮕﺎر و روزﻧﺎﻣـﻪ
ﻧﮕﺎر ﺟﻬﺖ ﭘﻮﺷﺶ ﺧﺒﺮي در ﻣﺤﻞ اﺟﻼس ﺣﻀﻮر داﺷﺘﻪ و ﺗﻌﺪاد زﻳﺎدي ﻧﻴﺰ از ﮔﺮوﻫﻬﺎي ﻋﻀﻮ ﺗﺸﻜﻞ ﻫـﺎي ﻣـﺮدم ﻧﻬـﺎد در اﻳـﻦ اﺟـﻼس
ﺣﺎﺿﺮ ﺑﻮدﻧﺪ.
 -2ﻋﻨﺎوﻳﻦ ﻣﺒﺎﺣﺚ ﻣﻄﺮح ﺷﺪه در ﻃﻲ ﻧﺸﺴﺖ ﻫﺎي ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ:
-

1

در اﻳﻦ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﺑﻪ ﻃﻮر ﻣﻮازي  4ﻣﺴﻴﺮ ﻣﺬاﻛﺮاﺗﻲ اﻧﺠﺎم ﺷﺪ:
ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ) (COP17و دو رﻛﻦ ﻓﺮﻋﻲ اﺟﺮاﻳﻲ و ﻋﻠﻤﻲ و ﻓﻨﻲ
ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ )(MOP7
ﺟﻠﺴﻪ ﭼﻬﺎرده ﻛﺎرﮔﺮوه وﻳﮋه ﻫﻤﻜﺎرﻳﻬﺎي دراز ﻣﺪت ﺗﺤﺖ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن
ﺟﻠﺴﻪ ﺷﺎﻧﺰده ﻛﺎرﮔﺮوه وﻳﮋه ﺗﻌﻬﺪات ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺗﺤﺖ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ
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 -3ﮔﺰارش ﻧﺘﺎﻳﺞ ﺟﻠﺴﺎت ﻛﺎر ﮔﺮوه وﻳﮋه ﻫﻤﻜﺎرﻳﻬﺎي ﺑﻠﻨﺪ ﻣﺪت ذﻳﻞ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن:
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ  LCAﻳﻜﺴﺎل دﻳﮕﺮ ﺑﻪ ﻛﺎر ﺧﻮد اداﻣﻪ دﻫﺪ و ﻃﻲ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﺟﻠﺴﺎت  16،17و  COP 18ﺑﻪ ﺗﻮاﻓﻘﺎﺗﻲ در ﺧﺼﻮص
ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻋﻤﻞ ﺑﺎﻟﻲ ﺑﺮﺳﺪ.
-

دﻳﺪﮔﺎه ﻣﺸﺘﺮك:


-

ﻃﻲ ﺗﻮاﻓﻘﺎت  COPﻣﻘﺮر ﺷﺪ در راﺳﺘﺎي ﻫﺪف ﺑﻠﻨﺪ ﻣﺪت و ﻧﻬﺎﻳﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن و ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻋﻤﻞ ﺑﺎﻟﻲ ،ﻛﺎر اﻳﻦ ﮔﺮوه ﺗﺎ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﻳﻚ
ﻫﺪف ﺟﻬﺎﻧﻲ ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ ﭘﺎﻳﺪار اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺗﺎ ﺳﺎل  2050و ﺑﺮرﺳﻲ آن در ﺟﻠﺴﻪ ﻫﺠﺪﻫﻢ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء اداﻣﻪ
ﻳﺎﺑﺪ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻳﻚ ﭼﻬﺎرﭼﻮب زﻣﺎﻧﻲ ﺑﺮاي اوج اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺑﺮ ﭘﺎﻳﻪ ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ داﻧﺶ ﻣﻮﺟﻮد ﻋﻠﻤﻲ و دﺳﺘﺮﺳﻲ
ﻋﺎدﻻﻧﻪ ﺑﻪ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ﺑﺮاي ﺑﺮرﺳﻲ در  COP18ﺗﻌﻴﻴﻦ ﻧﻤﺎﻳﺪ ﻛﻪ اﻳﻦ ﻫﺪف اﻧﺘﺰاﻋﻲ ﻧﺒﺎﺷﺪ.

اﻗﺪام ﺑﻴﺸﺘﺮ در ﻣﻮرد ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي:


اﻗﺪاﻣﺎت و ﺗﻌﻬﺪات در ﺧﻮر ﻣﻠﻲ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺑﻮﺳﻴﻠﻪ اﻋﻀﺎءﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ:

ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ در ﺳﺎل  2012ﻓﺮاﻳﻨﺪ ﺷﻔﺎف ﺳﺎزي اﻫﺪاف ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ﺷﺪه در ﺗﻤﺎم ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎي اﻗﺘﺼﺎدي ﺑﺎ
ﻟﺤﺎظ ﻓﺮﺿﻴﺎت و ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ اﻫﺪاف ﻓﺮدي ،ﺑﻪ وﻳﮋه در راﺑﻄﻪ ﺑﺎ ﺳﺎل ﭘﺎﻳﻪ،ارزﺷﻬﺎي ﺑﺎﻟﻘﻮه ﮔﺮﻣﺎﻳﺶ ﺟﻬﺎﻧﻲ ،ﮔﺎزﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﭘﻮﺷﺶ
ﻣﻲ دﻫﻨﺪ ،ﺑﺨﺸﻬﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﭘﻮﺷﺶ ﻣﻲ دﻫﻨﺪ  ،ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻗﺎﺑﻞ اﻧﺘﻈﺎر و ﻧﻘﺶ ﻛﺎرﺑﺮدي زﻣﻴﻦ ،ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻛﺎرﺑﺮي زﻣﻴﻦ و ﺟﻨﮕﻞ داري و
اﻋﺘﺒﺎرات ﻛﺮﺑﻦ ﺣﺎﺻﻞ از ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﻫﺎي ﺑﺮ ﭘﺎﻳﻪ ﺑﺎزار ﺑﻪ ﻫﻤﺮاه ﻓﺮﺿﻴﺎت و ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺗﻌﻬﺪات ﻧﻬﺎﻳﻲ اداﻣﻪ ﻳﺎﺑﺪ.
اﻳﻦ ﻓﺮاﻳﻨﺪ ﺑﺎﻳﺪ ﺷﺎﻣﻞ ﻣﻮارد ذﻳﻞ ﺑﺎﺷﺪ:
 ﺛﺒﺖ اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﺎ اﺳﺘﻔﺎده از ﻳﻚ اﻟﮕﻮي ﻣﺸﺘﺮك ﺗﺎ  5ﻣﺎرچ 2012 ﻛﺎرﮔﺎﻫﻬﺎي آﻣﻮزﺷﻲ در ﺟﻠﺴﺎت ﺑﺮوز ﺳﺎزي ﺳﻨﺪ FCCC/TP/2011/1

دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎي ﮔﺰارش دوﺳﺎﻻﻧﻪ  UNFCCCﺑﺮاي اﻋﻀﺎء ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ:

ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ اﻋﻀﺎء ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ از دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارش دوﺳﺎﻻﻧﻪ  UNFCCCاﺳﺘﻔﺎده ﻧﻤﻮده و ﺗﺎ اول ژاﻧﻮﻳﻪ
 2014اوﻟﻴﻦ ﮔﺰارش دوﺳﺎﻻﻧﻪ ﺧﻮد را در دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﺛﺒﺖ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ و دوﻣﻴﻦ ﮔﺰارش دوﺳﺎﻻﻧﻪ ﺑﻌﺪي آﻧﻬﺎ دوﺳﺎل ﺑﻌﺪ از ﻣﻮﻋﺪ ﻣﻘﺮر ﻳﻚ
ﮔﺰارش ﻣﻠﻲ ﻛﺎﻣﻞ ﺛﺒﺖ ﺷﻮد.
ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﻛﻪ اﻋﻀﺎء ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻳﻚ ﮔﺰارش ﻣﻠﻲ ﻛﺎﻣﻞ را ﻫﺮ ﭼﻬﺎر ﺳﺎل ﻳﻜﺒﺎر ﺛﺒﺖ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ و ﻳﺎدآوري ﻣﻲ ﺷﻮد ﻛﻪ
ﻣﻮﻋﺪ ﺑﻌﺪي از ﭘﺬﻳﺮش اﻳﻦ ﺗﺼﻤﻴﻢ از ژاﻧﻮﻳﻪ  2014ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ و اﻳﻦ ﮔﺰارش دو ﺳﺎﻻﻧﻪ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﭘﻴﻮﺳﺖ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﻳﺎ
ﺟﺪاﮔﺎﻧﻪ اراﺋﻪ ﮔﺮدد.
از اﻋﻀﺎء دﻋﻮت ﺷﺪ ﻧﻈﺮات ﺧﻮد را در ﻣﻮرد ﺗﺠﺮﺑﺎت اوﻟﻴﻦ ﮔﺰارﺷﺎت دوﺳﺎﻻﻧﻪ ﺗﺎ  1ﻣﺎرچ  2014اراﺋﻪ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.


ﭼﮕﻮﻧﮕﻲ و ﻣﺮاﺣﻞ ارزﻳﺎﺑﻲ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ و ﺑﺎزﻧﮕﺮي:

-

ﺗﻮاﻓﻖ ﺷﺪ ﻛﻪ اوﻟﻴﻦ دور ارزﻳﺎﺑﻲ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ و ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺑﺎﻳﺪ دوﻣﺎه ﺑﻌﺪ از ﺛﺒﺖ اوﻟﻴﻦ دور از ﮔﺰارﺷﺎت دوﺳﺎﻻﻧﻪ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮرﻫﺎي
ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺷﺮوع ﺷﻮد.
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﻓﻬﺮﺳﺖ ﻫﺎي ﻣﻠﻲ ﺳﺎﻻﻧﻪ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻪ ﺻﻮرت ﺳﺎﻻﻧﻪ اداﻣﻪ ﻳﺎﺑﺪ و ارزﻳﺎﺑﻲ
ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ و ﺑﺎزﻧﮕﺮي آن دﻳﺮﺗﺮ از ﺳﺎل  2016ﻧﺒﺎﺷﺪ.

-

2

ﺧﺒﺮﻧﺎﻣﻪ ﺷﻤﺎره 23

-

زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر درﺧﻮر ﻣﻠﻲ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ:


ﻣﻮارد ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي ﺷﺪه در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﭘﺎراﮔﺮاﻓﻬﺎي  48ﺗﺎ  51ﺗﻮاﻓﻘﻨﺎﻣﻪ ﻛﺎﻧﻜﻮن ﻛﻪ در ﻣﻮرد اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ
اﻧﺘﺸﺎرﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ

-

ﺗﺸﺨﻴﺺ داده ﺷﺪ ﻛﻪ اﻋﻀﺎء ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ اي ﻛﻪ در ﺣﺎل ﺣﺎﺿﺮ ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي در ﺣﺎل
ﻫﻤﻜﺎري ﻫﺴﺘﻨﺪ ،ﻫﻤﻜﺎري ﺧﻮد را ﻣﻄﺎﺑﻖ ﺑﺎ اﺻﻮل و ﻣﻘﺮرات ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن اداﻣﻪ ﺧﻮاﻫﻨﺪ داد و ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﻨﺪ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺸﻲ ﺧﻮد را
ﺑﺴﺘﻪ ﺑﻪ ﻛﻤﻚ ﻣﺎﻟﻲ ،ﻓﻨﻲ و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ اﻓﺰاﻳﺶ دﻫﻨﺪ.
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ در ﺳﺎل  2012ﻛﺎرﮔﺎﻫﻬﺎي آﻣﻮزﺷﻲ ﺑﺮاي درك ﺑﻴﺸﺘﺮ از ﺗﻨﻮع اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ ،ﻓﺮﺿﻴﺎت اﺳﺎﺳﻲ و ﻫﺮ ﻧﻮع
ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻻزم ﺑﺮاي اﺟﺮاي اﻳﻦ اﻗﺪاﻣﺎت ﺑﺎ ﻟﺤﺎظ ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﻠﻲ ﻣﺘﻔﺎوت و ﻗﺎﺑﻠﻴﺖ ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ،اداﻣﻪ
ﻳﺎﺑﺪ.
از اﻋﻀﺎء دﻋﻮت ﺷﺪ اﻃﻼﻋﺎت در ﺧﺼﻮص ﻣﻮارد ﻓﻮق را ﺗﺎ  5ﻣﺎرس  2012ارﺳﺎل ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.



ﺑﻪ روز رﺳﺎﻧﻲ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﮔﺰارش دﻫﻲ دوﺳﺎﻻﻧﻪ ﺑﺮاي اﻋﻀﺎء ﻏﻴﺮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن:

-

-

ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ آﻣﺎده ﺳﺎزي ﮔﺰارﺷﺎت دوﺳﺎﻻﻧﻪ اﻋﻀﺎء ﻏﻴﺮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ را ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ و ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ اوﻟﻴﻦ
ﺳﺮي اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت ﺗﺎ دﺳﺎﻣﺒﺮ  2014ﺛﺒﺖ ﺷﻮد ،اﻋﻀﺎء ﺑﺎﻳﺪ درﺧﻮاﺳﺘﻬﺎي ﺧﻮد را ﺑﺮاي درﻳﺎﻓﺖ ﺣﻤﺎﻳﺖ از ) GEFﺻﻨﺪوق ﻣﺤﻴﻂ
زﻳﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻲ( ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ ارﺳﺎل ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ و  GEFاﻳﻦ درﺧﻮاﺳﺘﻬﺎ را در ﺣﺪ اﻣﻜﺎن در ﺳﺎل  2012ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻣﻲ ﻛﻨﺪ و ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻛﺎﻣﻞ آﻧﺮا
ﭘﺮداﺧﺖ ﻣﻲ ﻧﻤﺎﻳﺪ .اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت ﺑﺎﻳﺪ ﻫﺮ دوﺳﺎل ﻳﻜﺒﺎر ﺛﺒﺖ ﺷﻮد و ﺑﻴﺸﺘﺮ از ﭼﻬﺎر ﺳﺎل ﻧﺒﺎﻳﺪ ﺗﻬﻴﻪ آن ﻃﻮل ﺑﻜﺸﺪ.
اﻫﺪاف اﻳﻦ ﮔﺰارش ﻛﻤﻚ ﺑﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ اﻳﻦ ﮔﺰارش و ﺗﺸﻮﻳﻖ اﻋﻀﺎء اﻳﻦ ﻛﺸﻮر ﻫﺎ ﺑﺮاي اراﺋﻪ ﮔﺰارش ﺑﻪ
ﺷﻴﻮه اي ﺷﻔﺎف ،دﻗﻴﻖ ،ﺟﺎﻣﻊ و ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺑﺎﻻ ﺑﺮدن ﺗﻮان آﻧﻬﺎ در اراﺋﻪ اﻃﻼﻋﺎت ﻻزم و ﺗﺴﻬﻴﻞ ﮔﺰارش دﻫﻲ ﺑﺮ روي ﻋﻮاﻗﺐ
اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻧﻘﺎط ﻣﻮرد ﺗﻮﺟﻪ اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت ﺷﺎﻣﻞ ﻣﻮارد ذﻳﻞ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ :اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﻠﻲ و ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ ﻫﺎي ﻣﻮﺳﺴﺎﺗﻲ ﻣﺮﺗﺒﻂ
ﺑﺎ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ،ﺗﻬﻴﻪ ﻓﻬﺮﺳﺖ ﻣﻠﻲ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ،اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي و
ﺗﺄﺛﻴﺮات آﻧﻬﺎ ،ﻧﻴﺎز ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ ،ﻓﻨﻲ و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي و ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻫﺎي ﻻزم ،اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻣﻴﺰان ﺣﻤﺎﻳﺖ درﻳﺎﻓﺖ ﺷﺪه ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ
اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت و اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﮔﺰارش اﻧﺪازه ﮔﻴﺮﻳﻬﺎي ﻣﻨﻄﻘﻪ اي و ﺻﺤﻪ ﮔﺰاري


ﺳﻴﺴﺘﻢ ﺛﺒﺖ :

ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﻳﻚ ﺳﻴﺴﺘﻢ ﺛﺒﺖ ﺑﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت در ﺧﻮر ﻣﻠﻲ ﻛﻪ از ﺣﻤﺎﻳﺖ اﺳﺘﻔﺎده ﻣﻲ ﻛﻨﻨﺪ ﺑﺮاي ﺗﺴﻬﻴﻞ ﺗﻄﺒﻴﻖ
ﻛﻤﻚ ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ ،ﻓﻦ آوري و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺑﺮاي اﻳﻦ اﻗﺪاﻣﺎت اﻳﺠﺎد ﺷﻮد .ﻣﺸﺎرﻛﺖ در ﺛﺒﺖ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ
داوﻃﻠﺒﺎﻧﻪ اﺳﺖ و اﻃﻼﻋﺎﺗﻲ ﻛﻪ ﺑﺎﻳﺪ ﺛﺒﺖ ﺷﻮد ﺷﺎﻣﻞ ﻣﻮارد ذﻳﻞ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ:
ﺷﺮح اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﻣﻠﻲ ،ﺑﺎزه زﻣﺎﻧﻲ ﻣﻮرد اﻧﺘﻈﺎر ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﻋﻤﻞ ﻛﺎﻫﺶ ،ﺑﺮآورد ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻛﺎﻣﻞ آﻣﺎده ﺳﺎزي،
ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻛﺎﻣﻞ ﺑﺮآورد ﺷﺪه و ﻳﺎ ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻫﺎي اﻓﺰاﻳﺸﻲ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ ،ﻣﻘﺪار و ﻧﻮع ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﻲ )ﻣﺎﻟﻲ ،ﻓﻦ آوري و
ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي( ﻣﻮرد ﻧﻴﺎز ﺑﺮاي آﻣﺎده ﺳﺎزي و  /ﻳﺎ ﭘﻴﺎده ﺳﺎزي اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ؛ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﺑﺮآورد ﺷﺪه؛ ﺷﺎﺧﺺ ﻫﺎي دﻳﮕﺮ ﭘﻴﺎده
ﺳﺎزي و ﺳﺎﻳﺮ اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ اﮔﺮ وﺟﻮد دارد ،از ﺟﻤﻠﻪ ،ﻣﻨﺎﻓﻊ ﻣﺸﺘﺮك ﺑﺮاي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ﻣﺤﻠﻲ.
-

اﻗﺪام ﭘﻴﺸﺮﻓﺘﻪ در اﻧﻄﺒﺎق:

در اﻳﻦ ﺧﺼﻮص ﻳﻚ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﻧﻄﺒﺎق ﻫﻤﺎﻧﮕﻮﻧﻪ ﻛﻪ در ﭼﺎرﭼﻮب ﺗﻮاﻓﻘﻨﺎﻣﻪ ﻛﺎﻧﻜﻮن اراﺋﻪ ﺷﺪه ﺟﻬﺖ ﺑﻬﺒﻮد اﺟﺮاي اﻳﻦ اﻗﺪاﻣﺎت ﺗﺸﻜﻴﻞ ﮔﺮدﻳﺪ
و در اﻳﻦ اﺟﻼس ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎﻳﺪ اﺳﺘﻔﺎده از روش ﻫﺎي زﻳﺮ را در اﺟﺮاي وﻇﺎﻳﻒ ﺧﻮد در ﻧﻈﺮ ﮔﻴﺮد :
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ﻛﺎرﮔﺎه ﻫﺎي آﻣﻮزﺷﻲ و ﺟﻠﺴﺎت ،ﮔﺮوﻫﻬﺎي ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﻲ ،ﮔﺮدآوري ،ﺑﺮرﺳﻲ ،ﺳﻨﺘﺰ ،ﮔﺰارش ﺗﺠﺰﻳﻪ و ﺗﺤﻠﻴﻞ اﻃﻼﻋﺎت ،داﻧﺶ ،ﺗﺠﺮﺑﻪ و
اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻔﻴﺪ ،ﻛﺎﻧﺎل ﻫﺎﻳﻲ ﺑﺮاي ﺑﻪ اﺷﺘﺮاك ﮔﺬاري اﻃﻼﻋﺎت ،داﻧﺶ و ﺗﺨﺼﺺ ،ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ و ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﻫﻤﻪ ﺑﺪﻧﻪ ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ،ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ،
ﻧﻬﺎدﻫﺎ و ﺷﺒﻜﻪ ﻫﺎ ،در داﺧﻞ و ﺧﺎرج از ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن.
اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺑﺎﻳﺪ  16ﻋﻀﻮ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ اﻳﻦ اﻋﻀﺎء ﺑﻪ ﺷﺮح ذﻳﻞ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﻨﺪ  2 :ﻧﻔﺮ از ﻫﺮ  5ﮔﺮوه ﻣﻨﻄﻘﻪ اي ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ ،ﻳﻚ ﻋﻀﻮ از
ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺟﺰﻳﺮه اي ﻛﻮﭼﻚ ،ﻳﻚ ﻋﻀﻮ از ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ،دو ﻋﻀﻮ از اﻋﻀﺎء ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن و دو ﻋﻀﻮ از اﻋﻀﺎء
ﻏﻴﺮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن.
-

ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ:

ﻛﻤﻴﺘﻪ داﺋﻤﻲ :ﻛﺎر اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارﺷﺎت و ﺗﻮﺻﻴﻪ ﻫﺎﻳﻲ ﺑﺮاي اراﺋﻪ ﺑﻪ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء اﺳﺖ ﻛﻪ ﻛﻪ در ﻫﺮ ﺟﻠﺴﻪ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء در
ﻫﻤﻪ ﺟﻨﺒﻪ ﻫﺎي ﻛﺎري آن ﺑﺎﻳﺪ ﻟﺤﺎظ ﮔﺮدد .ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺖ ﻛﻪ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﻫﺎي داﺋﻤﻲ ﺑﺎﻳﺪ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء را در اﺟﺮاي
وﻇﺎﻳﻒ ﺧﻮد در ﺧﺼﻮص ﺳﺎز و ﻛﺎر ﻣﺎﻟﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن از ﻧﻈﺮ ﺑﻬﺒﻮد اﻧﺴﺠﺎم و ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ در ﺗﺒﺎدل ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻫﺎي ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺗﻮﺟﻴﻪ
ﻣﻜﺎﻧﻴﺰم ﻣﺎﻟﻲ ،ﺑﺴﻴﺞ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ،اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ،ﮔﺰارش و ﺗﺎﻳﻴﺪ ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﻲ اراﺋﻪ ﺷﺪه ﺑﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻛﻤﻚ ﻛﻨﻨﺪ از ﻃﺮﻳﻖ
ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎﻳﻲ از ﻗﺒﻴﻞ :

-



ﺗﺸﻜﻴﻞ اﻧﺠﻤﻨﻲ ﺑﺮاي ارﺗﺒﺎط و ﺗﺒﺎدل ﻣﺪاوم اﻃﻼﻋﺎت در ﻣﻴﺎن ارﻛﺎن و ﻧﻬﺎد ﻫﺎي ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ اﻣﻮر ﻣﺎﻟﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا در ﺟﻬﺖ
ارﺗﻘﺎي ارﺗﺒﺎط و اﻧﺴﺠﺎم؛



ﺣﻔﻆ ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ اﺟﺮاﻳﻲ و ﺳﺎزﻣﺎن ﻫﺎي ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن



اراﺋﻪ ﭘﻴﺶ ﻧﻮﻳﺲ ﺑﻪ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﺑﺮاي ﻧﻬﺎدﻫﺎي ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﻣﺎﻟﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ،ﺑﺎ ﻧﻈﺮ ﺑﻪ ﺑﻬﺒﻮد اﻧﺴﺠﺎم و ﻋﻤﻠﻲ ﺑﻮدن
ﭼﻨﻴﻦ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻠﻲ و ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﮔﺰارش ﻫﺎي ﺳﺎﻻﻧﻪ ﻧﻬﺎدﻫﺎي ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ اﻇﻬﺎر ﻧﻈﺮ اﻋﻀﺎء؛



اراﺋﻪ ﺗﻮﺻﻴﻪ ﻫﺎﻳﻲ در ﻣﻮرد ﭼﮕﻮﻧﮕﻲ ﺑﻬﺒﻮد اﻧﺴﺠﺎم ،اﺛﺮﺑﺨﺸﻲ و ﺑﻬﺮه وري ﻧﻬﺎدﻫﺎي ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ از ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﻣﺎﻟﻲ



ﺗﺪارك ارزﻳﺎﺑﻲ دوﺳﺎﻻﻧﻪ

ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ ﺑﻠﻨﺪ ﻣﺪت :
-

-

ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ ﺳﺮﻳﻊ ﺗﻬﻴﻪ ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﺑﺨﺸﻲ از ﺗﻌﻬﺪات آﻧﻬﺎ  30ﻣﻴﻠﻴﺎرد دﻻر اﻣﺮﻳﻜﺎ ﺑﺮاي ﺳﺎل
 2010ﺗﺎ  2012ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻣﺘﻌﻬﺪ ﺑﻪ ﺗﻬﻴﻪ  100ﻣﻴﻠﻴﺎرد دﻻر در ﻫﺮ ﺳﺎل ﺗﺎ ﺳﺎل  2020ﺑﻪ ﻃﻮر ﻣﺸﺘﺮك ﺑﺮاي رﺳﻴﺪﮔﻲ ﺑﻪ
ﻧﻴﺎزﻫﺎي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ،در زﻣﻴﻨﻪ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ ﻣﻌﻨﻲ دار و ﺷﻔﺎﻓﻴﺖ در اﺟﺮاي آن ،ﻣﻲ ﺑﺎﺷﻨﺪ.

اﻧﺘﻘﺎل ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي :

ﻣﻘﺪﻣﺎت ﺑﺮاي ﻛﺎﻣﻼً ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﺳﺎﺧﺘﻦ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي در ﺳﺎل : 2012
-

-

4

ﺑﺮ اﻳﻨﻜﻪ ﻫﺪف از اﻓﺰاﻳﺶ اﻗﺪام در ﺧﺼﻮص ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻦ آوري ﺑﺮاي ﺣﻤﺎﻳﺖ از اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و ﺳﺎزﮔﺎري ﺑﺮاي
رﺳﻴﺪن ﺑﻪ اﺟﺮاي ﻛﺎﻣﻞ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ در ﭘﻴﮕﻴﺮي اﻳﻦ ﻫﺪف ،ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻲ ﻧﻴﺎزﻫﺎي ﻓﻦ آوري ﺑﺮ اﺳﺎس روﻳﻜﺮد ﻳﻚ
ﻛﺸﻮر ،ﺷﺮاﻳﻂ و اوﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎي ﻣﻠﻲ ﻣﻮرد ﻧﻴﺎز ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ،ﺗﺄﻛﻴﺪ ﻣﺠﺪد ﮔﺮدﻳﺪ.
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﻣﺮﻛﺰ ﻓﻨﺎوري و ﺷﺒﻜﻪ آب و ﻫﻮا ﺑﺎﻳﺪ ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﺧﻮد را ﺑﺎ دﺳﺘﻮر ﻛﺎري ﻛﻪ در ﺟﻬﺖ ﭘﺎﺳﺨﮕﻮﻳﻲ ﺑﻪ ﻧﻴﺎزﻫﺎي
ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﻌﻄﺎف ﭘﺬﻳﺮ ﺑﺎﺷﺪ ،ﺷﺮوع ﻧﻤﺎﻳﺪ ،ﻛﻪ ﻧﻘﺶ اﻳﻦ ﻣﺮﻛﺰ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﻓﻨﺎورﻳﻬﺎي ﻣﻮاﻓﻖ ﺑﺎ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ
ﻣﻮﺟﻮد ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺗﺴﻬﻴﻞ ﺗﻬﻴﻪ ﭘﻴﺸﻨﻬﺎد ﭘﺮوژه ﺑﺮاي اﺳﺘﻘﺮار ،ﺑﻬﺮه ﺑﺮداري و ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ از
ﻓﻦ آوري ﻫﺎي ﻣﻮﺟﻮد در ﺧﺼﻮص ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و اﻧﻄﺒﺎق ،ﺗﺴﻬﻴﻞ اﻧﻄﺒﺎق و ﺑﻪ ﻛﺎرﮔﻴﺮي ﻓﻦ آوري ﻫﺎي ﻣﻮﺟﻮد در دﺳﺘﺮس
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-

-

ﺑﺮاي رﻓﻊ ﻧﻴﺎزﻫﺎي ﻣﺤﻠﻲ ،ﺗﺴﻬﻴﻞ ﭘﮋوﻫﺶ ،ﺗﻮﺳﻌﻪ و اراﺋﻪ ﻓﻦ آوري ﻫﺎي ﺟﺪﻳﺪ ﺳﺎزﮔﺎر ﺑﺎ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و
اﻧﻄﺒﺎق اﺳﺖ ،ﻛﻪ ﺑﺮاي دﺳﺘﻴﺎﺑﻲ ﺑﻪ اﻫﺪاف ﻛﻠﻴﺪي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ،اﻓﺰاﻳﺶ ﻇﺮﻓﻴﺖ اﻧﺴﺎﻧﻲ و ﻧﻬﺎدي ﻣﻠﻲ و ﻣﻨﻄﻘﻪ اي ﺑﺮاي
ﻣﺪﻳﺮﻳﺖ ﭼﺮﺧﻪ ﻓﻦ آوري و ﻛﻤﻚ ﺑﻪ ﺗﺴﻬﻴﻞ ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ ﻻزم ﻣﻲ ﺑﺎﺷﻨﺪ.
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻣﺮﻛﺰ ﻓﻨﺎوري و ﺷﺒﻜﻪ آب و ﻫﻮا و اﻧﺘﻘﺎل ﺧﺪﻣﺎت از ﺷﺒﻜﻪ ،از ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺨﺘﻠﻔﻲ ﺗﺄﻣﻴﻦ
ﮔﺮدد ﺷﺎﻣﻞ :ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﻣﺎﻟﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ،ﻛﺎﻧﺎل ﻫﺎي دو ﺟﺎﻧﺒﻪ ،ﭼﻨﺪ ﺟﺎﻧﺒﻪ و ﺑﺨﺶ ﺧﺼﻮﺻﻲ ،ﻣﻨﺎﺑﻊ ﺑﺸﺮدوﺳﺘﺎﻧﻪ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ
ﻛﻤﻚ ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ از ﻧﻬﺎد ﻫﺎي ﻣﻴﺰﺑﺎن و ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﮔﺎن در ﺷﺒﻜﻪ

ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي :
-

-

زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ اﻧﺠﻤﻦ دورﺑﺎن ﻫﺮ ﻋﻨﺼﺮ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻛﻪ در ﮔﺰارش ﺗﻬﻴﻪ ﺷﺪه از آﺧﺮﻳﻦ ﺟﻠﺴﻪ اﻧﺠﻤﻦ دورﺑﺎن ﺗﻮﺳﻂ
ﻧﻬﺎدﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ﺗﺤﺖ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ،ﻣﻮﺟﻮد ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ را ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ورودي ﻫﺎي ﺧﻮد درﺑﺮﮔﻴﺮد.
از ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ دﻋﻮت ﺷﺪ ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻫﺎ و اﻗﺪاﻣﺎت اﻧﺠﺎم ﺷﺪه ﺧﻮد در اﺟﺮا و ﺑﻬﺒﻮد ﺗﻮاﻧﺎﻳﻲ ﻫﺎي زﻳﺴﺖ ﻣﺤﻴﻄﻲ
در ﺟﻬﺖ ﺳﺎﺧﺖ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻣﻠﻲ اﻳﻦ ﻛﺸﻮر ﻫﺎ ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و اﻧﻄﺒﺎق را ،ﮔﺰارش ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
ﻧﻬﺎدﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ذﻳﻞ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ،از ﺟﻤﻠﻪ ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻣﺸﻮرﺗﻲ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﻏﻴﺮ ﭘﻴﻮﺳﺖ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن،
ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ و ﺗﺴﻬﻴﻼت ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻲ ) (GEFﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﻧﻬﺎد ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻣﻜﺎﻧﻴﺰم ﻫﺎي
ﻣﺎﻟﻲ ،ﺑﺮاي اداﻣﻪ اﻗﺪاﻣﺎت در ﺧﺼﻮص ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ،ﺑﻪ ﻃﻮر ﻳﻜﭙﺎرﭼﻪ ،ﻣﻨﺎﺳﺐ و درﻣﺤﺪوده اﺧﺘﻴﺎرات ﺧﻮد ،ﺗﺮﻏﻴﺐ ﺷﺪﻧﺪ.

ﺑﻪ روز رﺳﺎﻧﻲ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﮔﺰارش دﻫﻲ دوﺳﺎﻻﻧﻪ ﺑﺮاي اﻋﻀﺎء ﻏﻴﺮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن:

ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ آﻣﺎده ﺳﺎزي ﮔﺰارﺷﺎت دوﺳﺎﻻﻧﻪ اﻋﻀﺎء ﻏﻴﺮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ را ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ و ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺖ اوﻟﻴﻦ ﺳﺮي اﻳﻦ
ﮔﺰارﺷﺎت ﺗﺎ دﺳﺎﻣﺒﺮ  2014ﺛﺒﺖ ﮔﺮدد .اﻋﻀﺎء ﺑﺎﻳﺪ درﺧﻮاﺳﺘﻬﺎي ﺧﻮد را ﺑﺮاي درﻳﺎﻓﺖ ﺣﻤﺎﻳﺖ از ) GEFﺻﻨﺪوق ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻲ(
ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ ارﺳﺎل ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ و  GEFاﻳﻦ درﺧﻮاﺳﺘﻬﺎ را ﺗﺎ ﺣﺪ اﻣﻜﺎن در ﺳﺎل  2012ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻣﻲ ﺷﻮﻧﺪ و ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻛﺎﻣﻞ آﻧﻬﺎ ﭘﺮداﺧﺖ ﻣﻲ ﺷﻮد.
اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت ﺑﺎﻳﺪ ﻫﺮ دوﺳﺎل ﻳﻜﺒﺎر ﺛﺒﺖ ﺷﻮد و ﺗﻬﻴﻪ آن ﻧﺒﺎﻳﺪ ﺑﻴﺸﺘﺮ از ﭼﻬﺎر ﺳﺎل ﻃﻮل ﺑﻜﺸﺪ.
اﻫﺪاف اﻳﻦ ﮔﺰارش ﻛﻤﻚ ﺑﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ اﻳﻦ ﮔﺰارش و ﺗﺸﻮﻳﻖ اﻋﻀﺎء اﻳﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺑﺮاي اراﺋﻪ ﮔﺰارش ﺑﻪ ﺷﻜﻠﻲ
ﺷﻔﺎف ،دﻗﻴﻖ ﺟﺎﻣﻊ و ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺑﺎﻻ ﺑﺮدن ﺗﻮان آﻧﻬﺎ در اراﺋﻪ اﻃﻼﻋﺎت ﻻزم و ﺗﺴﻬﻴﻞ ﮔﺰارش دﻫﻲ ﺑﺮ روي ﻋﻮاﻗﺐ اﻗﺘﺼﺎدي و
اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ از اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻧﻘﺎط ﻣﻮرد ﺗﻮﺟﻪ اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت ﺷﺎﻣﻞ :اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﻠﻲ و ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ ﻫﺎي ﻣﻮﺳﺴﺎﺗﻲ ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ،ﺗﻬﻴﻪ
ﻓﻬﺮﺳﺖ ﻣﻠﻲ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ،اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي و ﺗﺄﺛﻴﺮات آﻧﻬﺎ ،ﻧﻴﺎز ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ ،ﻓﻨﻲ
و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي و ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻫﺎي ﻻزم اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻣﻴﺰان ﺣﻤﺎﻳﺖ درﻳﺎﻓﺖ ﺷﺪه ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ اﻳﻦ ﮔﺰارﺷﺎت و اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ
ﮔﺰارش اﻧﺪازه ﮔﻴﺮﻳﻬﺎي ﻣﻨﻄﻘﻪ اي و ﺻﺤﻪ ﮔﺰاري.
-4ﻛﺎرﮔﺮوه وﻳﮋه ﭘﺎﻳﮕﺎه دورﺑﺎن ﺑﺮاي ﺗﻘﻮﻳﺖ اﻗﺪاﻣﺎت:
ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺟﻬﺖ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻓﺮاﻳﻨﺪي در ﺟﻬﺖ ﺑﻬﺒﻮد ﭘﺮوﺗﻜﻞ،ﺳﺎﻳﺮرژﻳﻤﻬﺎي ﺣﻘﻮﻗﻲ ﻳﺎ ﻧﺘﺎﻳﺞ ﻗﺎﻧﻮﻧﻲ  ،UNFCCCﮔﺮوه ﻛﺎري وﻳﮋه اي ﺗﺤﺖ
ﻋﻨﻮان  Durban Platformاز ﻃﺮﻳﻖ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ ﺑﺮاي ﺗﻘﻮﻳﺖ اﻗﺪاﻣﺎت ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺷﻮد.
ﻋﻼوه ﺑﺮ اﻳﻦ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﮔﺮوه ﻛﺎري وﻳﮋه ﭘﻠﺖ ﻓﺮم دورﺑﺎن در ﺧﺼﻮص اﻗﺪاﻣﺎت ﭘﻴﺸﺮﻓﺘﻪ ،ﻛﺎر ﺧﻮد را ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﻳﻚ ﻣﺴﺌﻠﻪ ﻓﻮري
در ﻧﻴﻤﻪ اول ﺳﺎل  2012ﺷﺮوع ﻛﺮده و ﮔﺰارش ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻛﺎر ﺧﻮد را ﺑﻪ ﺟﻠﺴﺎت آﻳﻨﺪه  COPاراﺋﻪ ﻧﻤﺎﻳﺪ .اﻳﻦ ﮔﺮوه ﻛﺎر ﺧﻮد را ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ
در اﺳﺮع وﻗﺖ و ﺗﺎ ﻗﺒﻞ از ﺳﺎل  2015ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺗﺼﻮﻳﺐ اﻳﻦ ﭘﺮوﺗﻜﻞ  ،رژﻳﻢ ﺣﻘﻮﻗﻲ و ﻧﺘﺎﻳﺞ ﻗﺎﻧﻮﻧﻲ در ﺟﻠﺴﻪ  COP21و اﺟﺮا ﺷﺪن از
ﺳﺎل  2020ﺗﻜﻤﻴﻞ ﻧﻤﺎﻳﺪ و ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ ﻛﺎر ﺧﻮد را در ﻧﻴﻤﻪ اول ﺳﺎل  ،2012در ﻣﻮاردي از ﺟﻤﻠﻪ ﻛﺎﻫﺶ ،اﻧﻄﺒﺎق ،ﺳﺎزﮔﺎري ،اﻣﻮر ﻣﺎﻟﻲ،
ﺗﻮﺳﻌﻪ اﻧﺘﻘﺎل ﺗﻜﻨﻮﻟﻮﮋي ،ﺷﻔﺎﻓﻴﺖ اﻗﺪاﻣﺎت ،و ﭘﺸﺘﻴﺒﺎﻧﻲ وﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ،ﻧﻘﻄﻪ ﻧﻈﺮات ارﺳﺎﻟﻲ اﻋﻀﺎ و اﻃﻼﻋﺎت و ﺗﺨﺼﺺ ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ
ﻓﻨﻲ ،اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ و اﻗﺘﺼﺎدي ﺷﺮوع ﻧﻤﺎﻳﺪ.
اﻳﻦ ﻓﺮاﻳﻨﺪ ﺗﻮﺳﻂ ﮔﺰارش ﭘﻨﺠﻢ ارزﻳﺎﺑﻲ  IPCCﺑﺎزﻧﮕﺮي و دﺳﺘﺎورد  2015-2013ﺗﻮﺳﻂ ﮔﺮوﻫﻬﺎي ﻓﺮﻋﻲ ﺑﻪ اﻃﻼع ﻣﻲ رﺳﺪ.
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 -5ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻛﺮدن ﺻﻨﺪوق ﺳﺒﺰ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا
دوﻣﻴﻦ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﭼﺎﻟﺶ ﺑﺮاﻧﮕﻴﺰ اﺟﻼس دورﺑﺎن ﻛﻪ از اﺑﺘﺪاي اﺟﻼس ﺗﺎ اﻧﺘﻬﺎ ﺑﻴﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ و در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﺤﻞ ﻣﻨﺎﻗﺸﻪ
ﺑﻮد ،ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻛﺮدن و ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ﺻﻨﺪوق ﺑﻮد ﻛﻪ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ داراي ﺣﺎﺋﺰ اﻫﻤﻴﺖ زﻳﺎدي ﺑﻮد .ﺗﺼﻤﻴﻢ ﺗﺎﺳﻴﺲ
اﻳﻦ ﺻﻨﺪوق در اﺟﻼس ﮔﺬﺷﺘﻪ در ﻛﺎﻧﻜﻮن ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪه ﺑﻮد .در اﺟﻼس دور ﺑﺎن ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ ﺻﻨﺪوق ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﺧﻮد را آﻏﺎز ﻣﻲ ﻛﺮد.
ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﺷﺪن ﺻﻨﺪوق وﺿﻌﻴﺖ ﺣﻘﻮﻗﻲ آن ،ﻧﺤﻮه ارﺗﺒﺎط ﺻﻨﺪوق ﺑﺎ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﻣﺘﻌﺎﻫﺪﻳﻦ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﻧﻘﺶ
ﺑﺨﺶ ﺧﺼﻮﺻﻲ در ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ ﺻﻨﺪوق ،اﺳﺘﻘﺮار ﻫﻴﺎت ﻣﺪﻳﺮه و دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﻣﻮﻗﺖ ﺑﻮد .ﺗﻼش ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﺮ اﻳﻦ ﺑﻮد ﻛﻪ اﻳﻦ
ﺻﻨﺪوق ﻣﺴﺘﻘﻞ از ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﻣﺘﻌﺎﻫﺪﻳﻦ ،ﺑﺎ ﺑﺎﻓﺖ ﻫﻴﺎت ﻣﺪﻳﺮه ﻣﺘﻔﺎوت و داراي ﻗﺪرت اﺟﺮاﺋﻲ زﻳﺎد ﺑﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﺎ ﻣﺨﺎﻟﻔﺖ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل
ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻮاﺟﻪ ﺷﺪ .دول در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮ اﻳﻦ ﻋﻘﻴﺪه ﺑﻮدﻧﺪ ﻛﻪ ﻫﻴﺎت ﻣﺪﻳﺮه ﺑﺎﻳﺪ ﭘﺎﺳﺨﮕﻮ ﺑﻪ اﻋﻀﺎء ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺑﺎﺷﺪ و ﺻﻨﺪوق زﻳﺮ ﻧﻈﺮ
ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻧﻤﺎﻳﺪ .اﮔﺮﭼﻪ اﻳﻦ ﺻﻨﺪوق ﺗﺎﺳﻴﺲ و ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﺷﺪ ،اﻣﺎ دوﻟﺘﻬﺎي ﺻﻨﻌﺘﻲ از ﺳﭙﺮدن ﺗﻌﻬﺪ در ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ آن ﻃﻔﺮه
رﻓﺘﻨﺪ و ﺑﺨﺶ ﺧﺼﻮﺻﻲ و ﺑﺨﺶ ﻋﻤﻮﻣﻲ ﺑﻌﻨﻮان دو ﻣﻨﺒﻊ ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻛﻨﻨﺪه ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ﺻﻨﺪوق ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺷﺪﻧﺪ .ﺑﺮاي ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﺑﻠﻨﺪ ﻣﺪت
ﺻﻨﺪوق ﻛﻪ ﺑﺮاي دول در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺣﺎﺋﺰ اﻫﻤﻴﺖ ﺑﻮد ،ﭘﻴﺶ ﺑﻴﻨﻲ ﻣﺸﺨﺼﻲ ﺻﻮرت ﻧﮕﺮﻓﺖ .ﻛﺸﻮرﻫﺎ ي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﺮ اﻳﻦ ﻧﻈﺮ ﺑﻮدﻧﺪ
ﻛﻪ ﺻﻨﺪوق ﺑﺎﻳﺪ از ﻃﺮف ﻫﻤﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﻣﻮرد ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻗﺮار ﮔﻴﺮد .ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻣﺎﻟﻲ ﺻﻨﺪوق را وﻇﻴﻔﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي
ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ در ﭼﺎرﭼﻮب ﻣﻔﺎد ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻣﻴﺪاﻧﻨﺪ .ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺻﻨﻌﺘﻲ در ﻧﻈﺮ دارﻧﺪ ﺑﺨﺸﻲ از ﺻﺪ ﻣﻴﻠﻴﺎرد دﻻري ﻛﻪ در ﻧﺸﺴﺖ ﭘﺎﻧﺰدﻫﻢ
ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا در ﻛﭙﻨﻬﺎگ ﻣﺘﻌﻬﺪ ﺷﺪه اﻧﺪ را ﺑﻪ اﻳﻦ ﺻﻨﺪوق وارﻳﺰ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ ﻛﻪ آﻧﺮا ﻣﻮﻛﻮل ﺑﻪ ﺗﺤﻘﻖ ﺷﺮاﻳﻄﻲ ﻛﺮده اﻧﺪ) .ﺑﻪ ﻧﻈﺮ
ﻣﻲ رﺳﺪ اﻳﻦ ﺷﺮاﻳﻂ ﻗﺒﻮل ﺗﻌﻬﺪات ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي از ﺳﻮي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺎﺷﺪ(
 -6ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري )ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي(
ﻃﺒﻖ ﺗﺼﻤﻴﻢ  CP.16/1ﻣﺒﻨﻲ ﺑﺮ اﻳﺠﺎد ﻳﻚ ﻣﻜﺎﻧﻴﺰم ﻓﻨﺎوري ،اﻳﻦ ﻣﻜﺎﻧﻴﺰم ﻣﺘﺸﻜﻞ از ﻳﻚ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري و ﻣﺮﻛﺰ و ﺷﺒﻜﻪ ﻓﻨﺎوري
آب و ﻫﻮا  ،ﺑﺎ ﻫﺪف اﻓﺰاﻳﺶ اﻗﺪام در ﺧﺼﻮص ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻦ آوري ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺣﻤﺎﻳﺖ اﻗﺪاﻣﺎت در ﺧﺼﻮص ﻛﺎﻫﺶ و اﻧﻄﺒﺎق ﺟﻬﺖ
دﺳﺘﻴﺎﺑﻲ ﺑﻪ اﺟﺮاي ﻛﺎﻣﻞ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺷﺪ،
ﺷﺶ وﻇﻴﻔﻪ ﻛﻠﻴﺪي ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي:
)اﻟﻒ( ﺗﺠﺰﻳﻪ و ﺗﺤﻠﻴﻞ و ﺳﻨﺘﺰ؛
)ب( ﺗﻮﺻﻴﻪ ﻫﺎي ﺳﻴﺎﺳﻲ؛
)ج( ﺗﺴﻬﻴﻞ و ﻣﻮارد ﺗﺴﺮﻳﻊ؛
)د( ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﺳﺎﻳﺮ ﺗﺮﺗﻴﺒﺎت ﻧﻬﺎدي؛
)ه( ﺑﻜﺎرﮔﻴﺮي ذﻳﻨﻔﻌﺎن؛
)ج( اﺷﺘﺮاك داﻧﺶ و اﻃﻼﻋﺎت ؛
دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﺑﺮ اﻫﻤﻴﺖ ﺗﻌﺎﻣﻞ ﺑﺎ ﻃﻴﻒ وﺳﻴﻌﻲ از ذﻳﻨﻔﻌﺎن در ﺳﻄﺢ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ ،ﻣﻨﻄﻘﻪ اي ،ﻣﻠﻲ و زﻳﺮ ﻣﻠﻲ ،از ﺟﻤﻠﻪ ﻧﻬﺎدﻫﺎي دوﻟﺘﻲ ،ﺟﺎﻣﻌﻪ
ﻛﺴﺐ و ﻛﺎر ،داﻧﺸﮕﺎه و ﺳﺎزﻣﺎن ﻫﺎي ﻏﻴﺮ دوﻟﺘﻲ در اﻧﺠﺎم ﻛﺎر ﺧﻮد ،و ﻧﻴﺎز ﺑﻪ اﻳﺠﺎد راﺑﻂ ﻫﺎي ﻧﻬﺎدي و ﻛﺎﻧﺎل ﻫﺎي ارﺗﺒﺎﻃﻲ در ﺳﻄﻮح
ﻣﺨﺘﻠﻒ اﺷﺎره ﻛﺮد ﻛﻪ ﺑﻪ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي اﺟﺎزه داﺷﺘﻦ ﻃﻴﻒ وﺳﻴﻊ ﺗﺮي از ﺗﺨﺼﺺ ﻫﺎ و ﻣﻨﺎﺑﻊ را ﻣﻲ دﻫﺪ .
ﻧﺎﻣﺰدﻫﺎي اﺧﻴﺮ اﻋﻀﺎي ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري ﺑﺮ اﺳﺎس اﺳﺘﺜﻨﺎ و ﺑﺪون اﻳﺠﺎد ﺳﺎﺑﻘﻪ ﺑﺮاي ﺳﺎل  2011ﻣﺸﺨﺺ ﺷﺪه و ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﺷﺪ ﻛﻪ
دوره ﺗﺼﺪي اﻋﻀﺎي ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري در ﺣﺎل ﺣﺎﺿﺮ در اداره ﺑﻪ ﭘﺎﻳﺎن ﻣﻲ رﺳﺪ ﺑﻼﻓﺎﺻﻠﻪ ﻗﺒﻞ از اوﻟﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري
در ﺳﺎل  2014ﺑﺮاي آن دﺳﺘﻪ از اﻋﻀﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﺑﺮاي ﻣﺪت دو ﺳﺎل ﺧﺪﻣﺖ ﻛﺮده و ﺑﻼﻓﺎﺻﻠﻪ ﻗﺒﻞ از اوﻟﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري در
ﺳﺎل  2015ﺑﺮاي آن دﺳﺘﻪ از اﻋﻀﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﺑﺮاي ﻣﺪت ﺳﻪ ﺳﺎل ﺧﺪﻣﺖ ﻛﺮده اﻧﺪ ،ﻫﻤﺎﻧﻄﻮر ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري در اوﻟﻴﻦ
ﺟﻠﺴﻪ ﺗﻮﺻﻴﻪ ﺷﺪ ؛
اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﺧﻮد را ﺑﺮاي  2013-20112در ﺟﻠﺴﻪ آﻳﻨﺪه ﺧﻮد در ﻓﻮرﻳﻪ ﺑﻪ SBSTAو  SBIاراﺋﻪ ﻣﻲ ﻧﻤﺎﻳﺪ.
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در ﺳﺎل ﮔﺬﺷﺘﻪ در ﻧﺸﺴﺖ ﻛﺎﻧﻜﻮن ) (COP16ﺗﺼﻤﻴﻢ ﺑﺮ آن ﺷﺪ ﺗﺎ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﺟﺮاﻳﻲ ﻓﻨﺎوري )ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي( ﻣﺘﺸﻜﻞ از  20ﻛﺎرﺷﻨﺎس ﺧﺒﺮه
در ﺳﻄﺢ ﻋﺎﻟﻲ در اﻳﻦ زﻣﻴﻨﻪ )ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻂ  COPاﻧﺘﺨﺎب ﻣﻲ ﺷﻮﻧﺪ( ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺷﻮد .ﺳﺎﺧﺘﺎر اﻋﻀﺎي اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺑﻪ ﺷﺮح زﻳﺮ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺷﺪ:
 9ﻋﻀﻮ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن
 3ﻋﻀﻮ از ﮔﺮوه ﻛﺸﻮرﻫﺎي اﻓﺮﻳﻘﺎ ،آﺳﻴﺎ و اﻗﻴﺎﻧﻮﺳﻴﻪ ،اﻣﺮﻳﻜﺎي ﻻﺗﻴﻦ و ﻛﺎراﺋﺐ
ﻳﻚ ﻋﻀﻮ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺟﺰﻳﺮه اي ﻛﻮﭼﻚAOSIS ،
ﻳﻚ ﻋﻀﻮ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺑﺎ ﺣﺪاﻗﻞ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﮕﻲLDC ،
ﺧﻮﺷﺒﺨﺘﺎﻧﻪ ﺑﺎ ﺗﻼش ﻫﺎ و راﻳﺰﻧﻲ ﻫﺎي ﺑﻪ ﻋﻤﻞ آﻣﺪه و ﺑﺎ ﻋﻨﺎﻳﺖ ﺑﻪ اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻮﺛﺮ اﻧﺠﺎم ﺷﺪه در ﻛﺸﻮر در زﻣﻴﻨﻪ ﺑﻬﻴﻨﻪ ﺳﺎزي ﻣﺼﺮف
اﻧﺮژي ،ﺗﻮﺳﻌﻪ اﻧﺮژي ﻫﺎي ﺗﺠﺪﻳﺪ ﭘﺬﻳﺮ ،ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎرﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي و ﻏﻴﺮه ،اﻳﺮان و اﻣﺎرات ﺑﻪ ﺻﻮرت ﻣﺸﺘﺮك ﺑﻪ ﻣﺪت  3ﺳﺎل )در
دوره ﻫﺎي  1/5ﺳﺎﻟﻪ( ﺑﻪ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﮔﻲ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺟﻨﻮب ﺷﺮق آﺳﻴﺎ در اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺣﻀﻮر ﻣﻲ ﻳﺎﺑﻨﺪ .ﻧﻤﺎﻳﻨﺪه اﻳﺮان از وزارت ﻧﻴﺮو اﻧﺘﺨﺎب
ﮔﺮدﻳﺪه ﻛﻪ در دور دوم ،ﻋﻬﺪه دار ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﮔﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺟﻨﻮب ﺷﺮق آﺳﻴﺎ در اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺧﻮاﻫﺪ ﺑﻮد.
اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺗﺤﺖ ﺳﺎزوﻛﺎر ﻓﻨﺎوري ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﻣﻮﺛﺮ اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻨﺎوري ﭘﺎﻳﻪ ﮔﺬاري ﺷﺪه و ﺗﺤﺖ ﻧﻈﺎرت  COPﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻣﻲ ﻛﻨﺪ .از ﺟﻤﻠﻪ
اﻗﺪاﻣﺎت اﺻﻠﻲ اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﻣﻲ ﺗﻮان ﺑﻪ ﻣﻮارد زﻳﺮ اﺷﺎره ﻛﺮد:
 ﻣﺮوري ﻛﻠﻲ ﺑﺮ ﻧﻴﺎزﻫﺎي ﻓﻨﺎوري و آﻧﺎﻟﻴﺰ ﻣﺒﺎﺣﺚ ﺳﻴﺎﺳﺘﮕﺰاري و ﻓﻨﻲ ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻨﺎوري ﻫﺎي ﻛﺎﻫﺶ )اﻧﺘﺸﺎر( واﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ اﻗﻠﻴﻢ
 ﭘﻴﺸﻨﻬﺎد ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻨﺎوري را در ﺟﻬﺖ ﺗﺴﺮﻳﻊ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ)اﻧﺘﺸﺎر( و اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ اﻗﻠﻴﻢ ،ﺳﺮﻋﺖﺑﺨﺸﺪ
 ﺗﺴﺮﻳﻊ و ﺗﺴﻬﻴﻞ ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻨﺎوري ﻫﺎي ﻛﺎﻫﺶ )اﻧﺘﺸﺎر( و اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ اﻗﻠﻴﻢ ﻣﻴﺎن دوﻟﺖ ﻫﺎ ،ﺑﺨﺶ ﺧﺼﻮﺻﻲ ،ﻣﺠﺎﻣﻊداﻧﺸﮕﺎﻫﻲ و ﺗﺤﻘﻴﻘﺎﺗﻲ و NGOs
 اراﺋﻪ ﭘﻴﺸﻨﻬﺎد ﺑﺮاي رﻓﻊ ﻣﻮاﻧﻊ ﺗﻮﺳﻌﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻨﺎوري ﺑﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻮﺛﺮ در زﻣﻴﻨﻪ ﻛﺎﻫﺶ )اﻧﺘﺸﺎر( و اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ اﻗﻠﻴﻢ -7ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ:
ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  COP16در ﻣﻜﺰﻳﻚ ﺗﻬﻴﻪ ﻓﺮآﻳﻨﺪ ﻃﺮﺣﻬﺎي ﺳﺎزﮔﺎري ﻣﻠﻲ در دﺳﺘﻮر ﻛﺎر  COP16ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ.
از ﺟﻤﻠﻪ اﻫﺪاف ﻓﺮآﻳﻨﺪ ﻃﺮﺣﻬﺎي ﺳﺎزﮔﺎري ﻣﻠﻲ ﻋﺒﺎرﺗﻨﺪ از:
 ﻛﺎﻫﺶ آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮي ﻧﺎﺷﻲ از اﺛﺮ ﺗﻐﻴﻴﺮات اﻗﻠﻴﻤﻲ ،ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻇﺮﻓﻴﺘﻬﺎ و ﺗﻮان ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ ﺑﺮاي ﺳﺎزﮔﺎري ﺗﺴﻬﻴﻞ ﺑﺮاي ﺗﻠﻔﻴﻖ ﺳﺎزﮔﺎري ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ در ﺳﻴﺎﺳﺘﻬﺎ ،ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ و ﻓﻌﺎﻟﻴـﺖ ﻫـﺎي ﻣﻮﺟـﻮد در ﻛﺸـﻮرﻫﺎ در ﺑﺨـﺶ ﻫـﺎيﻣﺮﺗﺒﻂ و در ﺳﻄﻮح ﻣﻠﻲ و ﻣﺤﻠﻲ
 ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺳﺎﻛﻨﻴﻦ ﺑﻮﻣﻲ و اﺳﺘﻔﺎده از داﻧﺶ ﺳﻨﺘﻲ و رﻋﺎﻳﺖ ﺣﻘـﻮق زﻧـﺎن و در ﻧﻈـﺮ ﮔـﺮﻓﺘﻦ ﻣﺼـﺎﻟﺢ ﻣﻠـﻲ و وﺿـﻌﻴﺖ اﻗﺘﺼـﺎدي-اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ.
 ﺑﺮ اﺳﺎس ﺗﺼﻤﻴﻢ اﺗﺨﺎذ ﺷﺪه ﺗﺎﻛﻴﺪ اﺻﻠﻲ ﺗﻘﻮﻳﺖ و ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳـﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘـﻪ ﺑـﻮده و از ﺣﻤﺎﻳـﺖ ﻣـﺎﻟﻲ از ﻃﺮﻳـﻖﺻﻨﺪوق ﺗﺴﻬﻴﻼت زﻳﺴﺖ ﻣﺤﻴﻄﻲ ﺟﻬﺎﻧﻲ GEFﺻﻮرت ﻣﻲ ﭘﺬﻳﺮد.
 ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻧﻴﺰ ﻣﺘﻌﻬﺪﻧﺪ در زﻣﻴﻨﻪ ﻣﺎﻟﻲ و ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ را ﻳﺎري دﻫﻨﺪ. ازﺳﺎﻳﺮ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻧﻴﺰ دﻋﻮت ﺷﺪه اﺳﺖ ﺗﺎ ﺑﺎ اﺳﺘﻔﺎده از ﻓﺮآﻳﻨﺪه ﺗﻬﻴﻪ ﺷﺪه ﺑﺮاي ﻛﺸﻮر ﻫـﺎي ﻛﻤﺘـﺮ ﺗﻮﺳـﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘـﻪﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮح ﺳﺎزﮔﺎري ﻣﻠﻲ اﻗﺪام ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
در ﺧﺼﻮص ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻣﺎده  ،4ﭘﺎراﮔﺮاﻓﻬﺎي  4و  9و ﺳﺎﻳﺮ ﺑﻨﺪﻫﺎي ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﻣﻮﺿﻮع ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ،ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺗﺼﻤﻴﻢ
 1/CP.16ﻳﺎدآوري ﮔﺮدﻳﺪ .در اﻳﻦ ﺟﻠﺴﻪ اذﻋﺎن ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ و ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ را در ﺟﻬﺖ
ارزﻳﺎﺑﻲ آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮي ﻫﺎ ،روﻧﺪ اﻳﺠﺎد ﺧﻄﺮات ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ و اﺟﺮاي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎي ﺳﺎزﮔﺎري ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ﻛﻤﻚ
ﻧﻤﺎﻳﺪ .ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ اﻋﻼم ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻌﻠﺖ ﻣﻮﻗﻌﻴﺖ ﭘﻴﺸﺮﻓﺘﻬﺎي ﻛﺸﻮرﻫﺎ ،ﺗﻬﺪﻳﺪات ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ،ﭼﺎﻟﺶ ﻫﺎي زﻳﺎدي را ﺑﺮاي
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ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺗﺸﺪﻳﺪ ﻛﺮده اﺳﺖ .ﺑﺪﻳﻦ ﺗﺮﺗﻴﺐ ﺳﺮﻓﺼﻞ ﻫﺎي ﻣﻬﻤﻲ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻋﻨﻮان ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪﻳﻬﺎ ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق
ﻣﻠﻲ و در ﻗﺎﻟﺐ وﺳﻴﻌﺘﺮ ﺷﺎﻣﻞ ﻃﺮﺣﻬﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ﻣﺸﺨﺺ ﺷﺪه اﻧﺪ ﺑﻪ ﺷﺮح زﻳﺮ ﻫﺴﺘﻨﺪ:
اﻟﻒ -ﺗﺪوﻳﻦ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ
ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ اﻫﺪاف ﻃﺮح ﻫﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﺗﺤﺖ اﻳﻦ ﻣﻮارد دﻧﺒﺎل ﺷﻮﻧﺪ:
● ﻛﺎﻫﺶ اﺛﺮات ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ﺑﺎ اﻳﺠﺎد ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺑﺮاي ﺳﺎزﮔﺎري و اﻧﻌﻄﺎف در ﺑﺮاﺑﺮ اﺛﺮات
● ﺗﺴﻬﻴﻞ ﻧﻤﻮدن ﻳﻜﭙﺎرﭼﮕﻲ در ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ و در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﺧﻂ ﻣﺸﻲ ﻫﺎي ﻣﻮﺟﻮد و ﺟﺪﻳﺪ،
●ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ و ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎ ،اﺳﺘﺮاﺗﮋﻳﻬﺎي ﺗﻤﺎﻣﻲ ﺑﺨﺸﻬﺎي ﻣﺨﺘﻠﻒ و در ﺳﻄﻮح ﻣﺘﻔﺎوت ﺑﻄﻮر ﻣﻨﺎﺳﺐ.
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎي اﻧﻄﺒﺎق در ﺳﻄﺢ ﻣﻠﻲ اداﻣﻪ ﭘﻴﺪا ﻛﻨﺪ و اﺟﺮاي اﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ اﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎي ﻛﺸﻮرﻫﺎ
اﻧﺠﺎم ﮔﻴﺮد ﻛﻪ اﻳﻦ اﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎ ﺗﻮﺳﻂ اﻫﺪاف ﻃﺮﺣﻬﺎي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ و ﺳﻴﺎﺳﺘﻬﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺗﻨﻈﻴﻢ ﻣﻲ ﮔﺮدد.
ب -ﻓﺮآﻳﻨﺪي ﻛﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ را ﻗﺎدر ﺑﻪ ﺗﺪوﻳﻦ و اﺟﺮاي ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻣﻲ ﻛﻨﺪ
 -1ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺗﺪوﻳﻦ ﺷﻮد و ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎي ﻣﻮﺟﻮد ﺗﻜﻤﻴﻞ ﮔﺮدﻧﺪ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ
ﺗﺎ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎي اوﻟﻴﻪ ﻓﺮآﻳﻨﺪ ﻃﺮح اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻃﺒﻖ آﻧﭽﻪ در ﺿﻤﻴﻤﻪ آورده ﺷﺪه اﺗﺨﺎذ ﮔﺮدد
و از اﻋﻀﺎء ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ اﻃﻼﻋﺎت و ﺗﺠﺮﺑﻴﺎت ﻛﺸﻮرﻫﺎﻳﺸﺎن را ﻫﻤﺮاه ﺑﺎ ﻛﺎرﺑﺮد دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻃﺮح اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﺧﻮد ﺑﺮاي
ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ را ﺗﺎ  13ﻓﻮرﻳﻪ  2013ﺑﻪ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ اراﺋﻪ دﻫﻨﺪ و از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻧﻴﺰ ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﺷﺪ
ﺗﺎ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ و روﺷﻬﺎﻳﻲ ﻛﻪ در اﻳﻦ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت آورده ﺷﺪه را ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻌﻴﺖ ﻛﺸﻮرﺷﺎن ﺑﻜﺎر ﺑﺒﺮﻧﺪ.
 -2در ﺧﺼﻮص روﺷﻬﺎي ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ،ﻣﻮارد زﻳﺮ ﺑﻌﻨﻮان ﺣﻤﺎﻳﺖ و ﻗﺎدر ﻧﻤﻮدن اﻳﻦ
ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺑﺮاي ﺗﺪوﻳﻦ و اﺟﺮاي اﻳﻦ ﻃﺮﺣﻬﺎ ﻣﻄﺮح ﺷﺪ:
● دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎي ﻓﻨﻲ ﺑﺮاي ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ
● ﻛﺎرﮔﺎه ﻫﺎي آﻣﻮزﺷﻲ و ﺟﻠﺴﺎت ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﻲ
● دوره ﻫﺎي آﻣﻮزﺷﻲ
● ﺗﻐﻴﻴﺮات ﻣﻨﻄﻘﻪ اي
● ﺗﺠﺰﻳﻪ و ﺗﺤﻠﻴﻞ ﺗﺠﺮﺑﻴﺎت ،ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ ﻧﺘﺎﻳﺞ ﺑﺪﺳﺖ آﻣﺪه
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ از اﻋﻀﺎء درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﻃﺒﻖ آﻧﭽﻪ در ﭘﺎراﮔﺮاف  18از ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP.16اراﺋﻪ ﺷﺪه ﺑﻪ ﻛﺎر ﺧﻮد در ﻣﻮرد ﺗﺄﻣﻴﻦ ﺑﻮدﺟﻪ،
ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻫﺎي ﻓﻨﻲ و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي در ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ اداﻣﻪ دﻫﻨﺪ.
 -3در ﺧﺼﻮص ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ ﻫﺎي ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ ﺗﺪوﻳﻦ و اﺟﺮاي ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ،ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺣﻤﺎﻳﺘﻬﺎي
ﻣﺎﻟﻲ ﺧﻮد را ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ را در ﻗﺎﻟﺐ ﻗﺮاردادﻫﺎي دو ﺟﺎﻧﺒﻪ و ﭼﻨﺪﺟﺎﻧﺒﻪ ﻃﺒﻖ
ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP.16اراﺋﻪ دﻫﻨﺪ .ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ از ﺻﻨﺪوق ﺗﺴﻬﻴﻼت ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻲ ) (GEFدرﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﺮرﺳﻲ ﻛﻨﺪ ﻛﻪ
ﭼﻄﻮر ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ را ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻛﻤﻚ ﻧﻤﺎﻳﺪ .ﻫﻤﻴﻨﻄﻮر از ادارات ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ
ﺑﻪ ﺧﺼﻮص آژاﻧﺲ ﻫﺎ و ﺳﺎﻳﺮ ﺳﺎزﻣﺎﻧﻬﺎي ﻣﺮﺗﺒﻂ ﻣﺎﻧﻨﺪ آژاﻧﺲ ﻫﺎي دو ﺟﺎﻧﺒﻪ و ﭼﻨﺪﺟﺎﻧﺒﻪ اي در ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻛﻤﻚ
ﻛﻨﺪ و ﺗﺎ  13ﻓﻮرﻳﻪ  2012ﻫﻢ  GEFو ﻫﻢ اﻳﻦ آژاﻧﺴﻬﺎ اﻃﻼﻋﺎت و ﺗﺠﺮﺑﻴﺎﺗﻲ ﻛﻪ ﺗﻮاﻧﺴﺘﻪ اﻧﺪ ﺑﺪﻳﻦ ﻣﻮﺿﻮع ﻛﻤﻚ ﻛﻨﻨﺪ را اراﺋﻪ
دﻫﻨﺪ و ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﮔﺰارﺷﻲ ﺗﺤﻠﻴﻠﻲ از اﻳﻦ ﺗﺠﺮﺑﻴﺎت ﺗﻬﻴﻪ ﻧﻤﺎﻳﺪ ﺗﺎ در ﺟﻠﺴﻪ ﺳﻲ ﺷﺸﻤﻴﻦ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ ﻣﻄﺮح
ﺷﻮد.
ج -ﻓﺮاﺧﻮان ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻛﻪ ﺟﺰو ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻧﻴﺴﺘﻨﺪ ﺟﻬﺖ ﺑﻜﺎرﺑﺮدن روﺷﻬﺎي ﺗﻬﻴﻪ
ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ
ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻋﻼﻗﻤﻨﺪ ﺑﻪ ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮﺣﻬﺎي ﺳﺎزﮔﺎري ﻣﻠﻲ ،از دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮح ﻫﺎي
اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ را ﻣﻄﺎﺑﻖ ﺑﺎ ﻣﻮﻗﻌﻴﺖ ﻛﺸﻮرﺷﺎن ﺑﻜﺎر ﺑﺒﺮﻧﺪ .ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ از اﺟﺮاﻛﻨﻨﺪﮔﺎن ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﻣﺎﻟﻲ
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ،ﺳﺎزﻣﺎﻧﻬﺎي دوﺟﺎﻧﺒﻪ و ﭼﻨﺪﺟﺎﻧﺒﻪ ،و ﺳﺎﻳﺮ ﻣﻮﺳﺴﺎت ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺣﻤﺎﻳﺘﻬﺎي ﻣﺎﻟﻲ و ﻓﻨﻲ ﺧﻮد را ﺑﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ
ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺟﻬﺖ ﺗﻬﻴﻪ و اﻟﻮﻳﺖ ﺑﻨﺪي و اﺟﺮاي ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ ﻣﻄﺎﺑﻖ ﺑﺎ ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP.16اراﺋﻪ دﻫﻨﺪ.
د -ﮔﺰارش دﻫﻲ و ﻛﻨﺘﺮل و ارزﻳﺎﺑﻲ ﻃﺮﺣﻬﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ
از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ در ﺣﻴﻦ ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﺧﻮد ،اﻃﻼﻋﺎت و ﺗﺠﺮﺑﻴﺎﺗﻲ ﻛﻪ در ﺧﺼﻮص اﻗﺪاﻣﺎﺗﻲ ﻛﻪ در ﻃﻲ ﻣﺮاﺣﻞ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ
ﻫﺎي اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻠﻲ اﻧﺠﺎم داده اﻧﺪ ﻳﺎ ﺑﺪﺳﺖ آورده اﻧﺪ را ﺗﻬﻴﻪ ﻛﻨﻨﺪ.
 -8ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻧﺎﻳﺮوﺑﻲ در ﺧﺼﻮص اﺛﺮات،آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮي و اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا
ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻧﺎﻳﺮوﺑﻲ در  COP10ﺑﺎ ﻫﺪف ﺑﺮرﺳﻲ آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮي ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺑﺮ اﺛﺮ ﺗﻐﻴﻴﺮات اﻗﻠﻴﻤﻲ و ﭼﮕﻮﻧﮕﻲ ﺳﺎزﮔﺎري ﺑـﺎ ﭘﺪﻳـﺪه ﺗﺼـﻮﻳﺐ
ﺷﺪه اﺳﺖ.
ﻣﻘﺮرﺷﺪ اﻋﻀﺎ ﺗﺎ ﺗﺎرﻳﺦ  17ﺳﭙﺘﺎﻣﺒﺮ  2012ﻧﻈﺮات ﺧﻮد را در ﺧﺼﻮص ﭘﺘﺎﻧﺴﻴﻠﻬﺎ و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻫﺎ و ﺣﻮزه ﻫﺎي ﺟﺪﻳﺪ آﺗﻲ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻧﺎﻳﺮوﺑﻲ
اراﺋﻪ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﻣﻮﺿﻮع ﻣﻨﺎﺑﻊ آب وﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ و ﻧﻘﺶ اﻛﻮﺳﻴﺴﺘﻢ ﻫﺎ ﻣﺨﺼﻮﺻﺎً ﺟﻨﮕﻞ در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴـﺮا ت آب و ﻫـﻮاﺋﻲ
در ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻧﺎﻳﺮوﺑﻲ ﻣﻄﺮح ﺷﺪ ودﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ درﺧﻮاﺳﺖ ﻧﻤﻮد ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﻫﻤﻜﺎري ﺑﺎ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻧﺎﻳﺮوﺑﻲ ﺷﺮﻳﻚ ﺑﺮﻧﺎﻣـﻪ و دﻳﮕـﺮ ﺳـﺎزﻣﺎن
ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ،ﻛﺎرﮔﺎه ﻫﺎي زﻳﺮ را ﻛﻪ در ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﮔﺰارش ﺳﺎﺑﺴﺘﺎ در ﺟﻠﺴﻪ اول ﺳﻲ و ﭼﻬﺎرﻣﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ ﺧﻮد اﻃﻼع رﺳﺎﻧﻲ ﻣﻲ ﺷﻮد ﺑـﺮ
اﺳﺎس ﻧﻈﺮات ﺑﻌﺪي اﻋﻀﺎ و ﺷﺎﻣﻞ داﻧﺶ ﺑﻮﻣﻲ و ﺳﻨﺘﻲ و ﺷﻴﻮه ﻫﺎي اﻧﻄﺒﺎق و اﺑﺰارﻫﺎ و رﻫﻴﺎﻓﺘﻬﺎي ﻣﺒﺘﻨﻲ ﺑﺮ ﻧﻘـﺶ ﺟﻨﺴـﻴﺖ ﺑـﻪ ﻋﻨـﻮان
ﻣﺴﺎﺋﻞ ﺑﻴﻦ ﺑﺨﺸﻲ ﺑﺮﮔﺰار ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ:
اﻟﻒ( ﻳﻚ ﻛﺎرﮔﺎه آﻣﻮزﺷﻲ ﻓﻨﻲ ،ﻗﺒﻞ از ﺟﻠﺴﻪ ﺳﻲ و ﻫﻔﺘﻢ  SBSTAدر ﺧﺼﻮص آب و اﺛﺮات ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا و اﺳﺘﺮاﺗﮋﻳﻬﺎي
اﻧﻄﺒﺎق؛
)ب( ﻳﻚ ﻛﺎرﮔﺎه آﻣﻮزﺷﻲ ﻓﻨﻲ در ﺧﺼﻮص روﻳﻜﺮدﻫﺎي ﻣﺒﺘﻨﻲ ﺑﺮ اﻛﻮﺳﻴﺴﺘﻢ ﺑﺮاي اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ،ﻗﺒﻞ از ﺟﻠﺴﻪ
ﺳﻲ و ﻫﺸﺘﻢ ﺳﺎﺑﺴﺘﺎ ﺑﺎ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ ﻧﻘﺶ اﻛﻮﺳﻴﺴﺘﻤﻬﺎ از ﺟﻤﻠﻪ ﺟﻨﮕﻞ ،اﻧﻄﺒﺎق ،آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮي و اﺛﺮات ان در اﻛﻮﺳﻴﺴﺘﻢ ،اﺟﺮا و
ﻣﺰاﻳﺎي رﻫﻴﺎﻓﺘﻬﺎي ﻣﺒﺘﻨﻲ ﺑﺮ اﻛﻮﺳﻴﺴﺘﻢ ﺑﺮاي اﻧﻄﺒﺎق ،درس ﻫﺎي آﻣﻮﺧﺘﻪ ﺷﺪه ،از ﺟﻤﻠﻪ از ﻃﺮﻳﻖ ﺳﻪ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن رﻳﻮ؛
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ درﺧﻮاﺳﺖ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﺑﺮاي آﻣﺎده ﺳﺎزي ﺗﻠﻔﻴﻘﻲ از ﻣﻄﺎﻟﻌﺎت ﻣﻮردي در ﺧﺼﻮص ﻓﺮآﻳﻨﺪﻫﺎي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ رﻳﺰي ﻣﻠﻲ اﻧﻄﺒﺎق ،از ﺟﻤﻠﻪ
اﺑﺰار و روش ﻫﺎي ﻣﻮرد اﺳﺘﻔﺎده ﺑﺮاي اوﻟﻮﻳﺖ ﺑﻨﺪي و اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ،ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ اﻳﺠﺎد ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ رﻳﺰي اﻧﻄﺒﺎق ﻛﻪ از ﮔﺬﺷﺘﻪ
ﺗﺤﺖ اﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎر ﻧﺎﻳﺮوﺑﻲ ﺗﺎ ﺑﻪ اﻣﺮوز اﻧﺠﺎم ﺷﺪه اﺳﺖ ﺗﻮﺳﻂ ﺟﻠﺴﻪ ﺳﻲ و ﻫﻔﺘﻢ  SBSTAاراﺋﻪ ﺷﻮد.
 -9ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري در ﺧﺼﻮص ﺿﺮر و زﻳﺎن :


ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺖ ﻳﻚ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري در ﺧﺼﻮص روﺷﻬﺎي ﺑﺮرﺳﻲ ﺿﺮر و زﻳﺎن ﻧﺎﺷﻲ از اﺛﺮات ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا در
ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻛﻪ ﺑﻪ وﻳﮋه ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ اﺛﺮات ﻧﺎﻣﻄﻠﻮب ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮ ﻫﺴﺘﻨﺪ اﻳﺠﺎد ﻧﻤﺎﻳﺪ.



اﻳﻦ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء را ﺗﺮﻏﻴﺐ ﻧﻤﻮد از اﻃﻼﻋﺎت ﻣﺮﺗﺒﻂ ﮔﺰارش وﻳﮋه ﻫﻴﺄت ﺑﻴﻦ اﻟﺪول ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ) (IPCCدر ﻣﻮرد
ﻣﺪﻳﺮﻳﺖ ﺧﻄﺮات ﺣﻮادث ﻏﻴﺮ ﻣﺘﺮﻗﺒﻪ و ﺳﻮاﻧﺢ ﺑﺮاي ﭘﻴﺸﺒﺮد ﺳﺎزﮔﺎري ﺑﺎ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ روﺷﻬﺎﻳﻲ ﻣﻨﺎﺳﺐ ﺑﺮاي ﺑﺮرﺳﻲ ﺿﺮر و
زﻳﺎن اﺳﺘﻔﺎده ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.

ﻧﺘﺎﻳﺞ ﺟﻠﺴﻪ  34رﻛﻦ ﻓﺮﻋﻲ اﺟﺮاﻳﻲ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻮﺟﺐ آن  SBIﺳﻨﺪي از اﻫﻤﻴﺖ ﺳﻪ ﺑﺨﺶ ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ وﺳﻴﻊ ذﻳﻞ در اﺟﺮاي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﺿﺮر
و زﻳﺎن اﺗﺨﺎذ ﻧﻤﻮد ﺑﻪ ﺷﺮح ذﻳﻞ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ :


9

ارزﻳﺎﺑﻲ ﺿﺮر و زﻳﺎن ﻧﺎﺷﻲ از اﺛﺮات ﻧﺎﻣﻄﻠﻮب ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا و داﻧﺶ ﻣﻮﺟﻮد در اﻳﻦ ﺧﺼﻮص  ،ﻃﻴﻒ وﺳﻴﻌﻲ از روﺷﻬﺎﻳﻲ ﺑﺮاي
ﺑﺮرﺳﻲ اﻳﻦ اﺛﺮات ،ﺷﺎﻣﻞ اﺛﺮات ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺣﻮادث ﻏﻴﺮ ﻣﺘﺮﻗﺒﻪ آب و ﻫﻮاﻳﻲ و روﻳﺪادﻫﺎﻳﻲ ﺑﺎ ﺷﺮوع آرام ،در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ ﺗﺠﺮﺑﻴﺎت
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

در ﻫﻤﻪ ﺳﻄﻮح و ﻧﻘﺶ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن در اﻓﺰاﻳﺶ اﺟﺮاي راﻫﺒﺮدﻫﺎﻳﻲ ﺑﺮاي ﺑﺮرﺳﻲ ﺿﺮر و زﻳﺎن و آﺳﻴﺐ ﻧﺎﺷﻲ از اﺛﺮات ﻧﺎﻣﻄﻠﻮب
ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا


 COPﺳﻪ ﻣﺤﺪوده ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ در ﺑﺮرﺳﻲ ﺿﺮر و زﻳﺎن ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا و اﺛﺮات ﻧﺎﻣﻄﻠﻮب ﻫﻤﺮاه آن در ﻛﺸﻮرﻫﺎي در
ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ اي ﻛﻪ ﺑﻪ ﻃﻮر ﺧﺎص در ﻣﻌﺮض ﺧﻄﺮ ﻋﻮارض ﺟﺎﻧﺒﻲ اﻳﻦ اﺛﺮات ﻫﺴﺘﻨﺪ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺖ ﻛﻪ در ﻫﻨﮕﺎم اﻧﺠﺎم اﻳﻦ
اﻗﺪاﻣﺎت ﺑﻪ ﺑﺎﻻ ﺑﺮدن درك و ﻣﻬﺎرت اﻋﻀﺎء ﻛﻤﻚ ﺧﻮاﻫﺪ ﻛﺮد.

ﻣﺤﺪوده ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ :1ارزﻳﺎﺑﻲ ﺧﻄﺮ ﺿﺮر و زﻳﺎن در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ اﺛﺮات ﻧﺎﻣﻄﻠﻮب ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا و داﻧﺶ ﻣﻮﺟﻮد در ﻫﻤﻴﻦ زﻣﻴﻨﻪ
ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻣﺤﺪوده ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ :2ﺷﺎﻣﻞ ﻃﻴﻒ وﺳﻴﻌﻲ از روﺷﻬﺎﻳﻲ ﺑﺮاي ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ ﺑﺎ ﺿﺮر و زﻳﺎن در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ اﺛﺮات ﻧﺎﻣﻄﻠﻮب ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،از
ﺟﻤﻠﻪ اﺛﺮات ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺣﻮادث ﻏﻴﺮ ﻣﺘﺮﻗﺒﻪ آب و ﻫﻮاﻳﻲ و روﻳﺪادﻫﺎﻳﻲ ﺑﺎ ﺷﺮوع آرام ،ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ ﺗﺠﺮﺑﻪ در ﺗﻤﺎم
ﺳﻄﻮح اﺳﺖ.
ﻣﺤﺪوده ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ :3ﺑﺮرﺳﻲ ﻧﻘﺶ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن در ﺑﺎﻻ ﺑﺮدن اﺟﺮاي روﺷﻬﺎي ﺑﺮرﺳﻲ ﺿﺮر و زﻳﺎن در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ اﺛﺮات ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا
اﺳﺖ.


از دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ درﺧﻮاﺳﺖ ﻧﻤﻮد ﻗﺒﻞ از  SBﺳﻲ و ﻫﻔﺘﻢ ﺳﻪ ﻧﺸﺴﺖ ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﻲ در ﺳﻄﺢ ﻣﻨﻄﻘﻪ اي و ﻳﻜﻲ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي
ﺟﺰﻳﺮه اي ﻛﻮﭼﻚ ﺑﺮﮔﺰار ﻧﻤﺎﻳﺪ ﻛﻪ اﻳﻦ ﻧﺸﺴﺘﻬﺎ در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﺳﺎﻳﺮ ﺣﻮادﺛﻲ اﺣﺘﻤﺎﻟﻲ ﻣﻨﻌﻜﺲ ﻛﻨﻨﺪه اوﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎي ﻣﻨﻄﻘﻪ اي و
ﺗﺠﺎرب ﺑﺮاي ﺑﺮرﺳﻲ ﻣﺴﺎﺋﻞ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻣﺤﺪوده ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ  2اﺳﺖ ،ﺑﺎﺷﺪ.

اﻋﻀﺎء و ﺳﺎﻳﺮ ﺳﺎزﻣﺎﻧﻬﺎ و ذﻳﻨﻔﻌﺎن ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ﺟﻬﺖ اﻇﻬﺎر ﻧﻈﺮ در ﻣﻮرد ﻣﺤﺪوده ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ  3ﺗﺎ  17ﺳﭙﺘﺎﻣﺒﺮ  2012ﺑﺎ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ ﻧﺘﺎﻳﺞ
اﺟﺮاي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺿﺮر و زﻳﺎن ﻗﺒﻞ از آن ﺗﺎرﻳﺦ ،دﻳﺪﮔﺎﻫﻬﺎ و اﻃﻼﻋﺎت در ﻣﻮرد ﻋﻨﺎﺻﺮ اﺣﺘﻤﺎﻟﻲ ﻛﻪ ﺑﺎﻳﺪ در اﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻣﻄﺎﺑﻖ ﺑﺎ
ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP16ﮔﻨﺠﺎﻧﺪه ﺷﻮد دﻋﻮت ﺷﺪﻧﺪ.
 -10ﻣﺠﻤﻊ اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي:
اﻳﻦ ﻣﺠﻤﻊ درﺧﺼﻮص اﺛﺮات اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي در ﺳﻲ و ﭼﻬﺎرﻣﻴﻦ و ﺳﻲ وﭘﻨﺠﻤﻴﻦ ﺟﻠﺴﺎت ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ ﺑﺎ ﻫﺪف ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﻚ
ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري در ذﻳﻞ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ ﻋﻠﻤﻲ -ﻓﻨﻲ و اﺟﺮاﻳﻲ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺷﺪ و ﺟﻬﺖ ﺑﺮرﺳﻲ اﻳﻦ اﺛﺮات و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﭼﮕﻮﻧﮕﻲ ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻛﺮدن ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ
ﻛﺎر ،ﺑﺎ ﻧﻈﺮ ﺑﻪ ﺗﺼﻤﻴﻢ اﺗﺨﺎذ ﺷﺪه در ﺟﻠﺴﻪ ﻫﻔﺪﻫﻢ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء در ﻣﻮرد اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء اﻳﺠﺎد ﻳﻚ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري در ﻣﻮرد اﺛﺮات اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي ذﻳﻞ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ ﺑﺎ ﻫﺪف ﺑﻬﺒﻮد درك اﻳﻦ اﺛﺮات را در
ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت ذﻳﻞ ﭘﺬﻳﺮﻓﺖ:
 ﺑﻪ اﺷﺘﺮاك ﮔﺬاﺷﺘﻦ اﻃﻼﻋﺎت و ﺗﺠﺮﺑﻴﺎت ،از ﺟﻤﻠﻪ ﮔﺰارش و ﺗﻮﺳﻌﻪ درك از اﺛﺮات ﻣﺜﺒﺖ و ﻣﻨﻔﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي ﻫﻤﻜﺎري در زﻣﻴﻨﻪ راﻫﻜﺎرﻫﺎي ﻣﻘﺎﺑﻠﻪ اي ارزﻳﺎﺑﻲ و ﺗﺠﺰﻳﻪ و ﺗﺤﻠﻴﻞ از اﺛﺮات ﺗﺒﺎدل ﺗﺠﺮﺑﻪ و ﺑﺤﺚ در ﻣﻮرد ﻓﺮﺻﺖ ﻫﺎ ﺑﺮاي ﺗﻨﻮع و ﺗﺤﻮل اﻗﺘﺼﺎدي ﻣﺪﻟﺴﺎزي اﻗﺘﺼﺎدي و روﻧﺪﻫﺎي اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ و اﻗﺘﺼﺎدي ﺟﻨﺒﻪ ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ اﺟﺮاي ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  1/CP19, 1/CP13,1/CP10و ﺑﻨﺪ  2ﭘﺎرﮔﺮاف  3و ﺑﻨﺪ  3ﭘﺎرﮔﺮاف  14ﭘﺮوﺗﻜﻞﻛﻴﻮﺗﻮ
 اﻧﺘﻘﺎل ﺳﺮﻳﻊ ﻧﻴﺮوي ﻛﺎر و اﻳﺠﺎد ﻛﺎر و ﺷﻐﻞ ﺑﺎ ﻛﻴﻔﻴﺖ ﻣﻨﺎﺳﺐ و ﻣﻌﻘﻮل -آﻣﻮزش ﺟﻤﻌﻲ و اﻧﻔﺮادي در ﺧﺼﻮص اﻧﺘﻘﺎل ﺑﻪ ﺟﺎﻣﻌﻪ ﺑﺎ اﻧﺘﺸﺎر ﻛﻢ ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي

10

ﺧﺒﺮﻧﺎﻣﻪ ﺷﻤﺎره 23

زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 -11ﻧﺘﺎﻳﺞ اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎ ﻋﻲ اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ
از ﺟﻤﻠﻪ ﻣﺴﺎﺋﻞ ﺑﺴﻴﺎر ﻣﻬﻢ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ اوﭘﻚ ﻣﺴﺌﻠﻪ آﺛﺎر اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﻣﻴﺒﺎﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻨﺎﺑﺮ ﻣﺎده ﭼﻬﺎر ،ﺑﻨﺪ
 8و  10ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﻛﺸﻮرﻫﺎﺋﻲ ﻫﻤﭽﻮن ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ اوﭘﻚ ﻛﻪ اﻗﺘﺼﺎد آﻧﻬﺎ واﺑﺴﺘﻪ ﺑﻪ ﺗﻮﻟﻴﺪ و ﺻﺎدرات ﻧﻔﺖ ﻣﻲﺑﺎﺷﻨﺪ
ﺑﺎﻳﺪ ﺟﺒﺮان ﺧﺴﺎرت ﺷﻮﻧﺪ .در اﺟﻼس ﻛﺎﻧﻜﻮن ﻣﻜﺰﻳﻚ ) (COP16ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ در ﭘﺎراﮔﺮاف  93ﺑﺼﺮاﺣﺖ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻳﻚ ﻣﺠﻤﻊ
) (Forumﺑﺮاي ﺑﺮرﺳﻲ و ارزﻳﺎﺑﻲ اﺛﺮات اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺑﺎ ﻫﺪف اﻳﺠﺎد ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎر ) (Work program meزﻳﺮ ﻧﻈﺮ رﻛﻦ
اﺟﺮاﺋﻲ ) (SBIو رﻛﻦ ﻋﻠﻤﻲ ) (SBSTAرا ﺑﻪ ﺗﺼﻮﻳﺐ رﺳﺎﻧﺪﻧﺪ.
در ﺟﻠﺴﺎت ﻣﺘﻌﺪدي ﻛﻪ در ﮔﺮوه اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﮔﺮدﻳﺪ ﻣﺒﺎﺣﺚ ﺑﺴﻴﺎر زﻳﺎدي ﻣﻄﺮح ﮔﺮدﻳﺪ و ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺷﺮﻛﺖ ﮔﻨﻨﺪه در آن
ﮔﺮوه ﺑﻪ اﺑﺮاز ﻋﻘﺎﻳﺪ و ﻧﻈﺮات ﺧﻮد درﺑﺎره ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻣﺠﻤﻊ داﺋﻤﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﭘﺮداﺧﺘﻨﺪ .در ﻫﻔﺘﻪ اول اﺟﻼس ﻫﺮ روز ﺻﺒﺢ و ﺑﻌﺪازﻇﻬﺮ
ﺟﻠﺴﺎت اداﻣﻪ داﺷﺖ و در روز اول دﺳﺎﻣﺒﺮ  2011ﻛﺎرﮔﺎه آﻣﻮزﺷﻲ ) (Work Shopsدرﺑﺎره ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻣﺠﻤﻊ داﺋﻤﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺑﺮﭘﺎ
ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ در آن اﺗﺤﺎدﻳﻪ اروﭘﺎ  ،اﻣﺮﻳﻜﺎ  ،ﺳﺎزﻣﺎن اوﭘﻚ  ،وﻧﺰوﺋﻼ ،ﮔﺮوه  77و ﻋﺮﺑﺴﺘﺎن ﺳﻌﻮدي ﺑﻪ اراﺋﻪ ﻧﻈﺮات ﺧﻮد ﭘﺮداﺧﺘﻨﺪ ﻛﻪ ﺟﺎﻣﻊ
ﺗﺮﻳﻦ ﺑﺤﺚ ﻫﺎ از ﻃﺮف ﻋﺮﺑﺴﺘﺎن ﺳﻌﻮدي و ﺳﺎزﻣﺎن اوﭘﻚ ﻣﻄﺮح ﮔﺮدﻳﺪ.
ﺑﻌﺪ از ﻣﺬاﻛﺮات ﻃﻮﻻﻧﻲ درﺑﺎره اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ  ،ﻛﺎپ 17ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﻛﺎپ  13و  16را ﻳﺎدآوري ﻧﻤﻮد و ﺿﻤﻦ ﺗﺎﺋﻴﺪ ﻣﺠﺪد اﻫﻤﻴﺖ ﻧﺘﺎﻳﺞ
اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺑﻮﻳﮋه در ﻣﺎده  3 ،2و 4ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن آب وﻫﻮا ،اﻋﻼم ﻛﺮد ﻻزم اﺳﺖ ﺑﺮاي رﺳﻴﺪن ﺑﻪ ﻧﺘﺎﻳﺞ اﻗﺘﺼﺎدي و
اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺑﻪ ﻣﻮﺿﻮﻋﺎﺗﻲ از ﺟﻤﻠﻪ ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ،ﺑﻴﻤﻪ و اﻧﺘﻘﺎل ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي ﻛﻪ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺣﺎﺋﺰ
اﻫﻤﻴﺖ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ﺗﻮﺟﻪ ﺧﺎص ﺻﻮرت ﮔﻴﺮد.
ﻛﺎپ  17ﻣﻮرد ﺗﺼﺪﻳﻖ ﻗﺮار داد ﻛﻪ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﻣﻤﻜﻦ اﺳﺖ ﺑﺮاي ﺗﻤﺎم ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ داراي اﺛﺮات ﻣﻨﻔﻲ اﻗﺘﺼﺎدي،
اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ و زﻳﺴﺖ ﻣﺤﻴﻄﻲ ﺑﺎﺷﺪ ،ﻟﺬا ﺑﺎﻳﺪ ﺳﻴﺎﺳﺘﻬﺎ و اﻗﺪاﻣﺎت ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب وﻫﻮا ﺣﺎﻣﻲ ﺗﻮﺳﻌﻪ اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي
در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺎﺷﺪ .از ﻃﺮف دﻳﮕﺮ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﺎﻳﺪ ﺑﻨﺎﺑﺮ ﻣﺎده  3ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن آب و ﻫﻮا ﺗﻼش ﺧﻮد را در ﺟﻬﺖ ﻛﺎﻫﺶ اﺛﺮات
ﻣﻨﻔﻲ اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺑﺮ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ،اﻓﺰاﻳﺶ دﻫﻨﺪ و ﺑﺎ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ ،اﻧﺘﻘﺎل ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي و
ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي اﺛﺮات ﻣﻨﻔﻲ اﻗﺘﺼﺎدي و اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ ﺑﺮ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ را ﺟﺒﺮان ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
ﻣﻮرد ﺗﺎﺋﻴﺪ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻌﻪ اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ و اﻗﺘﺼﺎدي و رﻳﺸﻪ ﻛﻨﻲ ﻓﻘﺮ  ،اوﻟﻴﻦ و ﻣﻬﻤﺘﺮﻳﻦ اوﻟﻮﻳﺖ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
از ﻃﺮف دﻳﮕﺮ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﺎﻳﺪ در ﺟﻬﺖ ﻣﺘﻨﻮع ﺳﺎزي اﻗﺘﺼﺎد ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﻤﻨﻈﻮر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار ﺑﻮﻳﮋه ﺑﺮاي
ﻛﺸﻮرﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ در ﻣﺎده  4ﺑﻨﺪ  8و  9ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن آب و ﻫﻮا اﺷﺎره ﺷﺪه اﺳﺖ  ،ﺗﻼش ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ .ﺗﻤﺎم ﮔﺮوه ﻫﺎ ﺑﺎﻳﺪ ﺗﻮﺟﻪ ﻛﺎﻣﻞ ﺑﻪ ﻧﺘﺎﻳﺞ ﻣﻨﻔﻲ
اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ و ﻛﺎﻫﺶ اﺛﺮات ﻣﻨﻔﻲ آن ﺑﺮ ﮔﺮوه ﻫﺎي آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮ ﺑﻮﻳﮋه زﻧﺎن و ﻛﻮدﻛﺎن داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻨﺪ.
ﺑﺮاي ﻣﺤﻘﻖ ﺷﺪن ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻣﺠﻤﻊ ) (Forumﺟﻠﺴﺎت ﻣﺘﻌﺪدي ﺑﺮﮔﺰار ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺳﺮاﻧﺠﺎم  COPدر روز  10دﺳﺎﻣﺒﺮ اﻋﻼم ﻛﺮد ﮔﺮوهﻫﺎ
ﺑﺮاي اﻳﺠﺎد ﻳﻚ درك ﺑﻬﺘﺮ از اﺛﺮات ﻣﺜﺒﺖ و ﻣﻨﻔﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ ﺑﺎﻳﺪ اﻳﻨﮕﻮﻧﻪ ﻣﺒﺎﺣﺚ را اداﻣﻪ داده و ﺑﻪ دﻧﺒﺎل دﺳﺖﻳﺎﺑﻲ ﺑﻪ راﻫﻲ ﺑﺎﺷﻨﺪ
ﻛﻪ ﺟﻨﺒﻪﻫﺎي ﻣﺜﺒﺖ آن ﺣﺪاﻛﺜﺮ و ﺟﻨﺒﻪﻫﺎي ﻣﻨﻔﻲ آن ﺣﺪاﻗﻞ ﺑﺎﺷﺪ ،ﻟﺬا ﻣﻬﻤﺘﺮﻳﻦ ﻣﻄﺎﻟﺐ اراﺋﻪ ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ  COPﺑﺸﺮح زﻳﺮ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ:
 -1ﺑﺮﭘﺎﺋﻲ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎر ) (Work programmeﺗﺎﺛﻴﺮ اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ زﻳﺮ ﻧﻈﺮ SBSTA ,SBI
 -2ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻛﺮدن ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎر و ﺗﺎﺛﻴﺮات اﺟﺮاﺋﻲ اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ از ﻃﺮﻳﻖ ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ،ﺑﺮﮔﺰاري ﻛﺎرﮔﺎهﻫﺎي آﻣﻮزﺷﻲ و
ﺟﻠﺴﺎت ،درﻳﺎﻓﺖ ﻣﻘﺎﻻت از ﻃﺮف ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ،ﺷﺮﻛﺖﻛﻨﻨﺪﮔﺎن و ﺳﺎزﻣﺎﻧﻬﺎي ﻣﺮﺑﻮط و ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارش ﺟﻬﺖ اراﺋﻪ ﺑﻪ .COP
 -3ﺗﺸﻜﻴﻞ ﻣﺠﻤﻊ ) (Forumﺗﺎﺛﻴﺮات اﺟﺮاي اﻗﺪاﻣﺎت ﺟﺒﺮاﻧﻲ زﻳﺮﻧﻈﺮ  SBIو  SBSTAﺟﻬﺖ اﺟﺮاﺋﻲ ﻛﺮدن ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎر و ﺗﻬﻴﻪ
ﭼﺎرﭼﻮب در ﺟﻬﺖ ﻣﺸﺎرﻛﺖ و ﺗﻌﺎﻣﻞ در اﻃﻼﻋﺎت ،ﺗﺠﺮﺑﻪﻫﺎ و اﺗﺨﺎذ ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ ﺷﻴﻮهﻫﺎ و دﻳﺪﮔﺎهﻫﺎ و ﺑﺮﮔﺰاري دو ﺟﻠﺴﻪ در ﺳﺎل
ﻛﻪ اوﻟﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ آن در ﺳﻲوﺷﺸﻤﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ  SBIﺑﺮﮔﺰار ﮔﺮدد.
 -4ﻣﺠﻤﻊ ﺑﺎﻳﺪ زﻳﺮ ﻧﻈﺮ ﻣﺸﺘﺮك  SBIو  SBSTAو ﻣﻄﺎﺑﻖ ﺑﺎ روشﻫﺎي ﻗﺎﺑﻞ اﺟﺮاي ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻧﻤﺎﻳﺪ.
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت CMP
 -1ﻛﺎرﺑﺮي اراﺿﻲ ،ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻛﺎرﺑﺮي اراﺿﻲ و ﺟﻨﮕﻠﺪاري ﺗﺤﺖ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻣﻮﺳﻮم ﺑﻪ LULUCF
ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﺗﻤﺪﻳﺪ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﺑﺮاي  5ﺳﺎل دﻳﮕﺮ ﻟﺬا ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت ﻣﺮﺑـﻮط ﺑـﻪ  Lulucfﻛـﻪ ﺗﻌﻬـﺪ ﻛﺸـﻮر ﻫـﺎي ﺻـﻨﻌﺘﻲ را درﺑـﺮ
ﻣﻲ ﮔﻴﺮد ﻧﻴﺰ اداﻣﻪ ﭘﻴﺪا ﻣﻲ ﻛﻨﺪ .در  COP17اﻋﺪاد ﺗﺮاز ﻣﺮﺟﻊ اﻧﺘﺸﺎر  Reference levelﻧﺎﺷـﻲ از ﺗﺨﺮﻳـﺐ ﺟﻨﮕـﻞ در ﻛﺸـﻮر ﻫـﺎي
ﺻﻨﻌﺘﻲ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺷﺪ .ﺿﻤﻨﺎ ﺑﺎزﻧﮕﺮي اﺳﺎﺳﻲ  Lulucfﺗﺎ دو ﺳﺎل آﻳﻨﺪه در دﺳﺘﻮر ﻛﺎر ﻗﺮارﮔﺮﻓﺘﻪ اﺳﺖ.


از آﻧﺠﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﺟﻨﮕﻞ ﻫﺎ ﺟﺰو ﺳﻴﺴﺘﻤﻬﺎي ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ زﻧﺪﮔﻲ ﺑﺸﺮ ﻫﺴﺘﻨﺪ و ﺗﺎﺛﻴﺮات ﭼﻨﺪ ﮔﺎﻧﻪ اي دارﻧﺪ ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت
اﺧﺬ ﺷﺪه ﮔﺬﺷﺘﻪ اﻋﻀﺎ ،ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻣﻮرد ﺑﺎزﻧﮕﺮي و اﺻﻼح ﻗﺮار ﮔﻴﺮد.



ﺗﺼﻤﻴﻢ ﺑﺮ اﻳﻦ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﻣﺤﺎﺳﺒﻪ دﻗﻴﻖ ﺗﺮ ﻣﻴﺰان اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎز ﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻛﺎرﺑﺮي زﻣﻴﻦ و
ﺑﺨﺶ ﺟﻨﮕﻞ در ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﻛﺎرﮔﺮوﻫﻲ ﺗﻮﺳﻂ اﻋﻀﺎ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﮔﺮدد.



از ﻣﺠﻤﻊ ﺑﻴﻦ اﻟﺪول ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺗﺨﻤﻴﻦ و ﻣﺤﺎﺳﺒﻪ ﻣﻴﺰان اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎز ﻫﺎي
ﻧﺎﺷﻲ از ﺟﻨﮕﻞ و ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻛﺎرﺑﺮي زﻣﻴﻦ ،ﻣﺘﻮدوﻟﻮژي ﻫﺎي ﻣﻮرد اﺳﺘﻔﺎده در اﻳﻦ ﺑﺨﺸﻬﺎ را ﻣﻮرد ﺑﺎزﺑﻴﻨﻲ ﻗﺮار دﻫﺪ.

ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي



ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك در ﺑﺨﺶ ﺟﻨﮕﻠﺪاري و اﺣﻴﺎ ﺟﻨﮕﻞ ﻫﻤﭽﻨﺎن در دوره دوم ﺗﻌﻬﺪات ﻗﺎﺑﻞ اﻧﺠﺎم ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ .اﻟﺒﺘﻪ
ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت آﺗﻲ اﻋﻀﺎ در ﭼﮕﻮﻧﮕﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ دراﻧﺠﺎم اﻳﻦ ﻧﻮع ﭘﺮوژه ﻫﺎ ﻣﻮﺛﺮ اﺳﺖ.



در دوره دوم ﺗﻌﻬﺪات ﺣﺪاﻗﻞ ﻓﻀﺎي ﻣﻮرد ﻗﺒﻮل ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك در ﺑﺨﺶ ﺟﻨﮕﻞ ﺑﻴﻦ  0/05ﺗﺎ ﻳﻚ
ﻫﻜﺘﺎر و ﺣﺪاﻗﻞ ارﺗﻔﺎع درﺧﺘﺎن ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ ﺑﻴﻦ  2ﺗﺎ  5ﻣﺘﺮ ﺑﺎﺷﺪ.



در دوره دوم ﺗﻌﻬﺪات ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﻣﺪﻳﺮﻳﺖ ﺟﻨﮕﻠﺪاري ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ دﻗﻴﻘﺎ ﺑﺮ اﺳﺎس اﻃﻼﻋﺎت ﺗﺨﺼﺼﻲ ﻛﺸﻮر ﻣﻴﺰﺑﺎن و
ﻣﻨﻄﺒﻖ ﺑﺎ ﮔﺰارش ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮر ﻣﻮرد ﻧﻈﺮ ﺑﺎﺷﺪ.



ﻓﻀﺎﻫﺎي ﺟﻨﮕﻠﻲ ﺟﺪﻳﺪ ﻣﻮرد اﺳﺘﻔﺎده در ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﻛﻪ ﻗﺒﻞ از ﺳﺎل  1989ﺗﻮﺳﻂ اﻧﺴﺎن و ﻳﺎ ﺑﻪ ﻃﻮر
ﻃﺒﻴﻌﻲ اﻳﺠﺎد ﺷﺪه ﺑﺎﺷﻨﺪ ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﺟﺪﻳﺪ ﻗﺎﺑﻞ اﺳﺘﻔﺎده ﻧﻤﻲ ﺑﺎﺷﻨﺪ.



ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر اﺟﺮاي ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك در ﺑﺨﺶ اﺣﻴﺎ و ﻳﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻛﺎرﺑﺮي ﺗﺎﻻب ﻫﺎ ،ﺣﺪاﻗﻞ زﻣﻴﻦ ﻣﻮرد اﺳﺘﻔﺎده ﺑﺮاي
اﺟﺮاي ﭘﺮوژه ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ از ﻳﻚ ﻫﻜﺘﺎر ﻛﻤﺘﺮ ﻧﺒﺎﺷﺪ.

-

ﺑﺨﺶ ﻛﺸﺎورزي و ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﺋﻲ

ﺗﺪوﻳﻦ ﭼﻬﺎرﭼﻮﺑﻲ در ﺧﺼﻮص ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت ﻛﺸﺎورزي و ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ﺑﺮاي اوﻟـﻴﻦ ﺑـﺎر در دﺳـﺘﻮر ﻛـﺎر ﻛﻤﻴﺘـﻪ ﻋﻠﻤـﻲ -ﻓﻨـﻲ
ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺘﻪ اﺳﺖ .ﻟﺬا اﻋﻀﺎ ﺑﺎﻳﺪﺗﺎ  15اﺳﻔﻨﺪ  90ﺑﺎﻳـﺪ ﻧﻈـﺮات و دﻳـﺪﮔﺎﻫﻬﺎي ﺧـﻮد را ﺑـﻪ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧـﻪ ارﺳـﺎل ﻧﻤﺎﻳﻨـﺪ .در
 COP18در ﻛﺸﻮر ﻗﻄﺮ در ﺧﺼﻮص اﻳﻦ ﻣﻮﺿﻮع ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ.
 -2ﺗﺠﺎرت ﻧﺸﺮ و ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻤﻬﺎﻳﻲ ﺑﺮ ﻣﺒﻨﺎي ﺑﺎزار
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ﺑﺮ اﻳﻦ اﺳﺎس ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر اﻧﺠﺎم ﺗﻌﻬﺪات ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و اﺟﺮاي ﺗﻌﻬﺪات از
ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻫﺎي داﺧﻠﻲ ﺧﻮد ﺑﻴﺸﺘﺮ اﺳﺘﻔﺎده ﻛﻨﻨﺪ.



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﺗﺎﺛﻴﺮات ﻣﺜﺒﺖ ﺗﺠﺎرت ﻛﺮﺑﻦ ﻧﻘﺶ ﻣﻮﺛﺮ ﮔﺰارﺷﺎت و ﻛﺘﺎب ﻫﺎي راﻫﻨﻤﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ در دوره
ﺗﻌﻬﺪات ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻣﻮرد ﺗﻮﺟﻪ ﻗﺮار ﮔﻴﺮد.



در ﺟﻠﺴﻪ ﺳﻲ و ﺷﺸﻢ اﻋﻀﺎ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻣﻮرد ﻓﻮق را در دوره ﺟﺪﻳﺪ ﺗﻌﻬﺪات ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻛﻨﻨﺪ.

ﺧﺒﺮﻧﺎﻣﻪ ﺷﻤﺎره 23

زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 -3ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ،ﮔﺮوه ﻫﺎي ﻣﻨﺎﺑﻊ اﻧﺘﺸﺎرات ،اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ﻣﻌﺎدل دي اﻛﺴﻴﺪﻛﺮﺑﻦ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺗﻮﺳﻂ
ﻣﻨﺎﺑﻊ اﻧﺘﺸﺎر و اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ﻣﻴﺰان ﺟﺬب اﻧﺘﺸﺎرات ﺗﻮﺳﻂ ﭼﺎﻫﻜﻬﺎ و ﺳﺎﻳﺮ ﻣﻮارد روش ﺷﻨﺎﺧﺘﻲ
در اﻳﻦ ﺑﺨﺶ ﺑﻨﺪﻫﺎي  ،3ﭘﺎراﮔﺮاف  9و ﻣﺎده ﻫﺎي  20 ،8 ،7 ،5و  21ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  1/CMP.6 ،1/CMP.1و
 1/CMP.5ﻳﺎدآوري ﺷﺪﻧﺪ .ﺳﺮﻓﺼﻞ ﻫﺎي ﻣﻬﻢ اﻳﻦ ﺑﺨﺶ و ﺗﺼﻤﻴﻤﺎﺗﻲ ﻛﻪ در اﻳﻦ ﺧﺼﻮص ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﺑﻪ ﺷﺮح زﻳﺮ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ و
ﭘﻴﺸﻨﻬﺎداﺗﻲ ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻂ اﻋﻀﺎء ﺑﻌﻨﻮان ﻛﻠﻴﺎت ﭘﻴﺶ ﻧﻮﻳﺲ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪه ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ﺷﺎﻣﻞ ﺿﻤﻴﻤﻪ اي اﺳﺖ ﻛﻪ ﺑﻪ ﮔﺮوه ﻛﺎري وﻳﮋه
ﺑﻌﻨﻮان ﺗﻌﻬﺪات آﺗﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﺗﺤﺖ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ در دﻫﻤﻴﻦ ﺟﻠﺴﺎت ﺷﺎن ﮔﺰارش ﺷﺪ.
اﻟﻒ -ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ در ﻃﻲ دوره دوم ﺗﻌﻬﺪات ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ،ﻣﻴﺰان اﻧﺘﺸﺎرات واﻗﻌﻲ اﻧﻮاع ﻫﻴﺪروﻓﻠﻮروﻛﺮﺑﻦ ﻫﺎ و ﭘﺮﻓﻠﻮروﻛﺮﺑﻦ ﻫﺎ ﻛﻪ در
ﭼﻬﺎرﻣﻴﻦ ﮔﺰارش ارزﻳﺎﺑﻲ  IPCCﻟﻴﺴﺖ ﺷﺪه اﺳﺖ و ﺳﻮﻟﻔﻮرﻫﮕﺰاﻓﻠﻮراﻳﺪ و ﻧﻴﺘﺮوژن ﺗﺮي ﻓﻠﻮراﻳﺪ ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ﺷﻮﻧﺪ و ﺑﻄﻮرﻳﻜﻪ
اﻃﻼﻋﺎت و روش ﻫﺎي ﻣﺤﺎﺳﺒﺎت ﺑﻜﺎر ﺑﺮده ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﮔﺰارش ﮔﺮدد و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ در ﻟﻴﺴﺖ ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺗﻌﻬﺪات ﻛﺎﻫﺶ
اﻧﺘﺸﺎرات ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ در دور دوم ﺗﻌﻬﺪات آورده ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ.
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﻣﺸﺨﺺ ﮔﺮدد ﻛﻪ ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي دﻳﮕﺮي ﺑﺎ ﭘﺘﺎﻧﺴﻴﻞ ﮔﺮﻣﺎﻳﺶ ﺟﻬﺎﻧﻲ ) (GWPﺑﺎﻻ ﻛﻪ در ﭼﻬﺎرﻣﻴﻦ ﮔﺰارش
ارزﻳﺎﺑﻲ  IPCCﻟﻴﺴﺖ ﺷﺪه اﺳﺖ ،اﻳﻨﻜﻪ آﻳﺎ ﻫﻨﻮز ﺑﻪ ﻣﻴﺰان ﻗﺎﺑﻞ ﺗﻮﺟﻬﻲ ﺗﻮﻟﻴﺪ ﻣﻲ ﺷﻮﻧﺪ ﻳﺎ ﺧﻴﺮ و اﻳﻨﻜﻪ آﻳﺎ ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ ﺗﺤﺖ ﻛﻨﺘﺮل ﻗﺮار
ﮔﻴﺮﻧﺪ و ﺿﺮورت دارد ﻛﻪ ﺑﻌﻨﻮان ﻗﺴﻤﺘﻲ از ﺗﻌﻬﺪات ﻛﺎﻫﺶ ﻗﺮار ﮔﻴﺮﻧﺪ.
ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي ﺷﻮد ﻛﻪ آﻳﺎ ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي دﻳﮕﺮي ﺑﻪ ﻟﻴﺴﺖ ﺿﻤﻴﻤﻪ  Aﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ اﺿﺎﻓﻪ ﺷﻮد ﻳﺎ ﺧﻴﺮ ،اﻫﻢ ﻣﻮارد
دﻳﮕﺮ در اﻳﻦ ارﺗﺒﺎط ﻋﺒﺎرﺗﻨﺪ از:
 ﺳﻬﻢ ﻣﻮﺟﻮدي اﻧﺘﺸﺎر ﻓﻌﻠﻲ و ﺑﺮآورد ﺳﻬﻢ ﻣﻮﺟﻮدي اﻧﺘﺸﺎر آﺗﻲ ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﮔﺮﻣﺎﻳﺶ ﺟﻬﺎﻧﻲ ﻧﺎﺷﻲ از ﻣﻨﺎﺑﻊ اﻧﺘﺸﺎرات ﺑﻪ ﻓﺮم ﻣﻌﺎدل دياﻛﺴﻴﺪﻛﺮﺑﻦ ﮔﺰارش ﺷﻮد.
 اﻗﺪاﻣﺎت ﻋﻤﻠﻲ درﺑﺎره اﻃﻼﻋﺎت ﻣﻮﺟﻮد ﻳﺎ اﻋﺘﺒﺎر ﻣﺘﺪوﻟﻮژﻳﻬﺎي ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﺷﺪه و ﻣﻨﺎﺑﻊ اﺿﺎﻓﻲ ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪ ﺑﻪ ﺟﻤﻊ آوري اﻃﻼﻋﺎت و ﺑﻬﺒﻮدﻣﺘﺪوﻟﻮژﻳﻬﺎي ﻣﺸﺘﺮك دارﻧﺪ
 ﭘﺘﺎﻧﺴﻴﻞ ﻳﺎ ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻲ اوﻟﻴﻪ روﻧﺪ ﺟﺎﻳﮕﺰﻳﻨﻲ ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﻛﻪ ﻗﺒﻼ در ﻟﻴﺴﺖ ﺿﻤﻴﻤﻪ  Aﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻗﺮار داﺷﺘﻪ اﻧﺪ.ب -ﻣﺤﺎﺳﺒﺎت ﻣﺘﺪاول
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي ﺷﺪ ﺗﺎ در دوﻣﻴﻦ دوره ﺗﻌﻬﺪات ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ،ﭘﺘﺎﻧﺴﻴﻞ ﮔﺮﻣﺎﻳﺶ ﺟﻬﺎﻧﻲ ﻛﻪ ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺑﺮاي اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ﻣﻌﺎدل دي
اﻛﺴﻴﺪﻛﺮﺑﻦ اﻧﺘﺸﺎرات ﺗﻮﺳﻂ ﻣﻨﺎﺑﻊ و ﭼﺎﻫﻜﻬﺎي ﺟﺬب ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي اﺳﺘﻔﺎده ﺷﺪه و در ﻟﻴﺴﺖ ﺿﻤﻴﻤﻪ  Aﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ آورده ﺷﺪه،
ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ در ﻟﻴﺴﺖ ﺗﺤﺖ ﻋﻨﻮان "ﭘﺘﺎﻧﺴﻴﻞ ﮔﺮﻣﺎﻳﺶ ﺟﻬﺎﻧﻲ ﺑﺮاي اﻓﻖ ﻣﺪﻧﻈﺮ" در ﺟﺪول  2.14از ﮔﺰارش  Errataﻛﻪ ﺑﻪ ﻫﻤﻜﺎري ﮔﺮوه
ﻛﺎري ﻳﻚ و ﭼﻬﺎرﻣﻴﻦ ﮔﺰارش ارزﻳﺎﺑﻲ  IPCCو ﺗﺤﺖ ﻋﻨﻮان اﺛﺮات ﻧﺎﺷﻲ از ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي  100ﺳﺎﻟﻪ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ،ﻗﺮار داده ﺷﻮد.
از ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ ﻋﻠﻤﻲ و ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژﻳﻜﻲ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ درﺑﺎره ﻣﻮﺿﻮع ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻗﺎﺑﻞ دﺳﺘﺮس ،ﻳﻚ ﻛﺎرﮔﺎه آﻣﻮزﺷﻲ در ﺧﺼﻮص
ﻣﺤﺎﺳﺒﺎت ﻣﺘﺪاول در ﻧﻴﻤﻪ اول ﺳﺎل  2012ﺑﺮﮔﺰار ﻛﻨﺪ.
ج -ﻛﺎرﺑﺮد دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎي  IPCC 2006ﺑﺮاي ﻣﺤﺎﺳﺒﻪ ﻣﻮﺟﻮدي اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي
-

-

13

اذﻋﺎن ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ارﻛﺎن ﻛﻤﻴﺘﻪ ﻓﺮﻋﻲ ﻋﻠﻤﻲ -ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژﻳﻜﻲ در ﺳﻲ اﻣﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ ﺧﻮد ﺑﺎ اﺟﺮاي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﺳﺎل  2010ﻛﻪ
ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺑﺎزﻧﮕﺮي و اﺻﻼح " دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎي ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﺑﻪ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ
ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن" ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﻛﺮدﻧﺪ.
ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﺎ ﺷﺮوع دوﻣﻴﻦ دوره از ﺗﻌﻬﺪات ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ،ﻣﺘﺪوﻟﻮژﻳﻬﺎي اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي اﻧﺘﺸﺎرات ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﻧﺎﺷﻲ از
ﻣﻨﺎﺑﻊ و ﻣﻴﺰان ﺟﺬب ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺗﻮﺳﻂ ﭼﺎﻫﻜﻬﺎ ،ﺗﻮﺳﻂ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻣﻮﻧﺘﺮال ﻛﻪ آن ﻫﻢ ﺑﻪ ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﻣﺮﺑﻮط اﺳﺖ،
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-

زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

ﻛﻨﺘﺮل ﻧﮕﺮدد و ﮔﺮوه ﻫﺎي ﻣﻨﺎﺑﻊ و ﺑﺨﺸﻬﺎي ﻟﻴﺴﺖ ﺷﺪه در ﺿﻤﻴﻤﻪ  Aﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﺑﺎ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ ﻫﺎي  IPCC 2006ﻛﻪ
در ﻣﻮرد ﻣﻮﺟﻮدي اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﻣﻠﻲ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ،ﻫﻤﺴﻮ و ﻳﻜﭙﺎرﭼﻪ ﮔﺮدد.
ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي ﺷﺪ ﻛﻪ ﺟﻬﺖ ﻣﺤﺎﺳﺒﻪ و اﻧﺪازه ﮔﻴﺮي ﻣﻴﺰان اﻧﺘﺸﺎرات ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﻧﺎﺷﻲ از ﻣﻨﺎﺑﻊ و ﻣﻴﺰان ﺟﺬب
ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺗﻮﺳﻂ ﭼﺎﻫﻜﻬﺎ ﻛﻪ ﻃﺒﻖ ﺑﻨﺪ  ،3ﭘﺎراﮔﺮاف  3و  4ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻛﻪ اﻋﻀﺎء ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن در ﺟﻠﺴﺎت ﻣﺘﻌﻬﺪﻳﻦ
ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ اﺑﻼغ ﻛﺮده ﺑﻮدﻧﺪ ،ﻋﻤﻞ ﺷﻮد و ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ در ﻣﻮرد ﻣﺘﺪوﻟﻮژﻳﻬﺎي اﺿﺎﻓﻲ )ﺗﻜﻤﻴﻠﻲ( ﻛﻪ در ﭘﺎراﮔﺮاف  8و  9ﺗﺼﻤﻴﻢ -
 /CMP.7در دﻫﻤﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ اﺧﻴﺮ ﻣﺸﺨﺺ ﺷﺪ ،ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﮔﺮدد و ﻫﻤﻴﻨﻄﻮر ﺳﺎﻳﺮ ﻣﻮارد ﻣﺮﺗﺒﻂ از ﺟﻤﻠﻪ ﺑﺨﺶ  4دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ
اﻗﺪاﻣﺎت ﻋﻤﻠﻲ  IPCCﻛﻪ در ﻣﻮرد ﻛﺎرﺑﺮي زﻣﻴﻦ ،ﺗﻐﻴﻴﺮات ﻛﺎرﺑﺮي زﻣﻴﻦ و ﺟﻨﮕﻠﻬﺎ ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ ﻣﻮرد ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﻗﺮار ﮔﻴﺮد.

 -4ﮔﺰارش ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق

-



از ﻫﻤﻜﺎري ﻫﺎي ﻣﺎﻟﻲ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ژاﭘﻦ  ،ﻧﺮوژ  ،اﺳﭙﺎﻧﻴﺎ  ،ﺳﻮﺋﻴﺲ  ،ﭘﺎﻧﺎﻣﺎ  ،ﺳﻨﮕﺎل  ،ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻋﻤﺮان ﻣﻠﻞ ﻣﺘﺤﺪ و ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ
زﻳﺴﺖ ﻣﺤﻴﻄﻲ ﻣﻠﻞ ﻣﺘﺤﺪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺑﺮﮔﺰاري ﻛﺎرﮔﺎه ﻫﺎي آﻣﻮزﺷﻲ ﻣﻠﻲ در زﻣﻴﻨﻪ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﻗﺪرداﻧﻲ ﺷﺪ.



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺮوزه
ﻫﺎي  CDMدر ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺑﻮدﺟﻪ اي در ﻧﻈﺮ ﺑﮕﻴﺮﻧﺪ.



ﺑﺮاي اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ  70ﻣﻴﻠﻴﻮن دﻻر ﺑﻮدﺟﻪ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﻮد.



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎﻧﻚ ﺟﻬﺎﻧﻲ ﺳﺎﺧﺘﺎر ﻫﺎي داﺧﻠﻲ ﺧﻮد را اﺻﻼح و ﺗﻮﺳﻌﻪ دﻫﺪ.



ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر دﺳﺘﻴﺎﺑﻲ ﺑﻪ ﺷﺮاﻳﻂ ﺑﻬﺘﺮ ﺑﺮاي ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق ﺳﻴﺎﺳﺘﻬﺎ و ﻛﺘﺎﺑﻬﺎي راﻫﻨﻤﺎ ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ اﻳﻦ
ﺑﺨﺶ اﺻﻼح ﮔﺮدﻧﺪ.



ﻧﺴﺨﻪ ﺗﺼﺤﻴﺢ ﺷﺪه ﺳﻴﺎﺳﺘﻬﺎي ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ و ﻣﻨﺎﺑﻊ در دﺳﺘﺮس ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق ﻣﻮرد ﺗﺎﻳﻴﺪ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﻛﻤﻚ ﺑﻪ آﺷﻨﺎﻳﻲ و اﺟﺮاي ﻣﻠﻲ ﭘﺮوژه ﻫﺎ ،دو ﻛﺎرﮔﺎه آﻣﻮزﺷﻲ دﻳﮕﺮ در ﻣﻨﻄﻘﻪ آﺳﻴﺎ و اﻗﻴﺎﻧﻮﺳﻴﻪ
در ﻧﻴﻤﻪ اول ﺳﺎل  2012ﺑﺮﮔﺰار ﮔﺮدد.

ﺑﺮرﺳﻲ ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق


از ﻣﺴﻮﻟﻴﻦ ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺗﺎ ﭘﺲ از ﺑﺮﮔﺰاري اوﻟﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ آﻧﻬﺎ در ﻣﺎه ﻣﺎرس  2012ﺑﺮاي اﻳﻦ ﻗﺴﻤﺖ
دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ اي در ﻧﻈﺮ ﺑﮕﻴﺮﻧﺪ.



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻗﻮاﻧﻴﻦ داﺧﻠﻲ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﺑﻮدﺟﻪ اﻧﻄﺒﺎق در ﺳﻲ و ﺷﺸﻤﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ آن ﻣﻮرد ﺑﺮرﺳﻲ و ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﻗﺮار ﮔﻴﺮﻧﺪ.

 -5اﺳﺘﺎﻧﺪارد ﻫﺎي ﺿﺮوري ﺗﺤﺖ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك
ﺑﺎ ﻋﻨﺎﻳﺖ ﺑﻪ ﺗﻮاﻓﻖ ﺑﺮ روي اداﻣﻪ ﻛﺎر ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ در دور دوم ﺗﻌﻬﺪات ،ﺧﻮﺷﺒﺨﺘﺎﻧﻪ اﻣﻜﺎن ﺑﻬﺮه ﺑﺮداري از ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻫﺎ و اﻣﻜﺎﻧﺎت ﺳﺎزوﻛﺎر
ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻓﺮاﻫﻢ ﺷﺪه اﺳﺖ .ﻛﻪ ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻫﺎي ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻲ ﺷﺪه در ﻛﺸﻮر ،در ﻳﻚ ﻋﺰم ﻣﻠﻲ و
ﻫﻤﻜﺎري ﻫﻤﻪ ﺟﺎﻧﺒﻪ ﺗﻤﺎﻣﻲ دﺳﺘﮕﺎه ﻫﺎي اﺟﺮاﻳﻲ و ﻣﺮﺟﻊ ﻣﻠﻲ ﺳﺎزوﻛﺎر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك )ﻣﺴﺘﻘﺮ در ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ( اﻳﺮان ﺑﻪ ﺧﻮﺑﻲ
ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺪ در آﻳﻨﺪه در اﻳﻦ ﺑﺎزار ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻧﻤﺎﻳﺪ.
ﻛﻪ ﺑﻪ اﺧﺘﺼﺎر در اﻳﻦ ﻧﺸﺴﺖ در ﻣﻮرد ﺗﺮﺗﻴﺒﺎت ﺳﺎزﻣﺎﻧﻲ اﻋﺘﺮاض ﺑﻪ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﻫﻴﺎت اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزوﻛﺎر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ،اﻫﻤﻴﺖ اﺳﺘﺎﻧﺪارد و
اﺳﺘﺎﻧﺪاردﺳﺎزي در ﺳﺎزوﻛﺎر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ،ﭼﮕﻮﻧﮕﻲ و ﻣﺮاﺣﻞ ﻛﺎر ﺟﻤﻊ آوري و ذﺧﻴﺮه ﺳﺎزي دي اﻛﺴﻴﺪ ﻛﺮﺑﻦ ) (CCSدر ﺳﺎﺧﺘﺎرﻫﺎي
زﻣﻴﻦ ﺷﻨﺎﺳﻲ ﺗﺤﺖ ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎي ﺳﺎزوﻛﺎر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك و دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ و راﻫﻨﻤﺎﻳﻲ ﻫﺎي ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﻣﺒﺎﺣﺚ ﺳﺎزوﻛﺎر ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك در
ﺟﻠﺴﺎت ﻣﺬاﻛﺮاﺗﻲ ،ﻣﻮرد ﺑﺤﺚ و ﺗﻮاﻓﻖ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ.
ﺑﺮ اﺳﺎس ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ اﻋﻀﺎ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻣﻮارد ﺿﺮوري زﻳﺮ در ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك اﻧﺠﺎم ﺷﻮد:


14

ارزﻳﺎﺑﻲ دﻗﻴﻖ زﻣﺎن ﺻﺪور ﮔﻮاﻫﻲ ﻛﺮﺑﻦ ﺗﻮﺳﻂ ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ
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ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ  0/5درﺻﺪ ﻣﻴﺰان ﻛﻞ اﻧﺘﺸﺎر ﭘﺮوژه ﻫﺎ در دوره ﻣﻮرد ﻧﻈﺮ آﻧﻬﺎ ﺣﺪاﻗﻞ ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ ﻣﻌﺎدل  500000ﺗﻦ دي
اﻛﺴﻴﺪ ﻛﺮﺑﻦ و ﻳﺎ ﻣﻌﺎدل آن ﺑﺎﺷﺪ.



ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻳﻚ درﺻﺪ ﻣﻴﺰان ﻛﻞ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻧﺎﺷﻲ از اﺟﺮاي ﭘﺮوژه در دوره اﻧﺠﺎم ﭘﺮوژه ﻣﻮرد ﻧﻈﺮ ﻣﻲ ﺑﺎﻳﺴﺖ
ﺑﻴﻦ  300000ﺗﺎ  500000ﺗﻦ ﮔﺎز دي اﻛﺴﻴﺪ ﻛﺮﺑﻦ و ﻳﺎ ﻣﻌﺎدل آن ﺑﺎﺷﺪ .



ارزﻳﺎﺑﻲ درﺧﻮاﺳﺘﻬﺎي ﺻﺪور ﮔﻮاﻫﻲ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﺗﻮﺳﻂ ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ و ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﺳﺎﺧﺘﺎر ﻫﺎي آن در ﭘﺮوژه ﻫﺎي
ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﻣﻮرد ﺗﻮﺟﻪ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ.

 -6راﻫﻨﻤﺎﻳﻲ ﻫﺎي آﺗﻲ در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك
ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت اﺧﺬ ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ اﻋﻀﺎ در اﻳﻦ ﺑﺨﺶ ﺑﻪ ﻗﺮار زﻳﺮ اﺳﺖ:


از ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻫﻤﭽﻮن ﮔﺬﺷﺘﻪ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﺧﻮد را در ﺑﺨﺶ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك و ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ
ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎ  PoAﺑﺮ اﺳﺎس ﻣﻌﻴﺎر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎﻳﺪار اﻧﺠﺎم دﻫﺪ .



از ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻗﻮاﻧﻴﻦ و اﺳﺘﺎﻧﺪارد ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻓﻌﺎﻟﻴﺖ ﻫﺎ  PoAرا
اﺻﻼح و ﺳﺎده ﺳﺎزي ﻛﻨﺪ.



از ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﻛﻪ ﮔﺰارش ﻫﺎي ﺗﻜﻨﻴﻜﻲ ﻣﻮرد اﺳﺘﻔﺎده در ﻓﺮآﻳﻨﺪ ﻫﺎي ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي اﻳﻦ ﻧﻬﺎد را در اﺧﺘﻴﺎر ﻋﻤﻮم
ﻗﺮار دﻫﺪ.



از ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎرﻣﺎن ﻣﻠﻞ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﻛﻪ ﻛﺘﺎﺑﭽﻪ ﻫﺎي راﻫﻨﻤﺎ ﻣﻮرد اﺳﺘﻔﺎده در ﭘﺮوژه ﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ ﺑﺮاي ﺑﺎر اول اﻧﺠﺎم ﻣﻲ
ﺷﻮﻧﺪ را ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺑﺮرﺳﻲ اﻧﺠﺎم اﻳﻨﮕﻮﻧﻪ ﭘﺮوژه ﻫﺎ در ﻗﺒﻞ از زﻣﺎن ﻣﻮرد ﻧﻈﺮ آﻧﻬﺎ ﻣﻮرد ﺑﺎزﺑﻴﻨﻲ ﻗﺮار دﻫﺪ.



از ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺗﻮﺳﻌﻪ و ﺳﺎده ﺳﺎزي ﻣﺘﻮدوﻟﻮزي ﻫﺎي ﭘﺎﻳﻪ و ﭘﺎﻳﺶ ﺑﺎ ﻣﺮﺟﻊ
ﺻﻼﺣﻴﺘﺪار ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮر ﻣﻴﺰﺑﺎن ﻣﺬاﻛﺮاﺗﻲ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﺪ.



از ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر اﺳﺘﻔﺎده ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﻧﻈﻴﺮ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي
آﻓﺮﻳﻘﺎﻳﻲ و ﺟﺰاﻳﺮ و اﻳﺎﻟﺘﻬﺎي ﻛﻮﭼﻚ ﻛﺘﺎﺑﭽﻪ ﻫﺎي راﻫﻨﻤﺎ ﺑﺮاي ﻣﺘﻮدوﻟﻮزي ﻫﺎي ﭘﺎﻳﻪ و ﭘﺎﻳﺶ ﺗﻬﻴﻪ ﻛﻨﺪ.



ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺛﺒﺖ ﺳﺮﻳﻊ ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ،ﺑﻬﻴﻨﻪ ﻛﺮدن زﻣﺎن اﻧﺠﺎم ﭘﺮوژه ﻫﺎ در ﭼﺮﺧﻪ آﻧﻬﺎ و ﺻﺪور ﮔﻮاﻫﻲ
ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ زﻣﺎن اﻧﺘﻈﺎر ﺑﺮاي ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﮔﺎن ﭘﺮوژه ﻛﺎﻫﺶ ﻳﺎﺑﺪ.



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر اﺳﺘﻔﺎده ﺑﻬﺘﺮ ﺷﺮﻛﺖ ﻛﻨﻨﺪﮔﺎن ﭘﺮوژه از زﻣﺎن  ،ﻣﺪت زﻣﺎن ﺑﺮرﺳﻲ ﭘﺮوژه ﻫﺎ ﺗﻮﺳﻂ ﻧﻬﺎد اﺟﺮاﻳﻲ
ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ ﺑﺮاي ﺑﺮرﺳﻲ ﺛﺒﺖ ،ﺻﺪور ﮔﻮاﻫﻲ ﻛﺮﺑﻦ و دﻳﮕﺮ ﻣﻮارد ﻫﺮ ﻛﺪام از  15روز ﻛﺎري ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻧﺸﻮد.

 ﺗﺼﻤﻴﻢ ﺑﺮ اﻳﻦ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﻛﻤﻚ ﺑﻪ ﻣﺮاﺟﻊ ﺻﻼﺣﻴﺘﺪار ﻣﻠﻲ در ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﻛﻤﺘﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ از ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي و
آﻣﻮزﺷﻬﺎي ﺗﻜﻨﻴﻜﻲ اﺳﺘﻔﺎده ﮔﺮدد.
 اﺳﺘﻔﺎده از ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك CDMﺑﺮاي اﺣﻴﺎء ﺟﻨﮕﻠﻬﺎ
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ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﺗﻤﺪﻳﺪ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ اﺳﺘﻔﺎده از ﻇﺮﻓﻴﺘﻬﺎي  CDMﺑﺮاي اﺣﻴﺎ ﺟﻨﮕﻠﻬﺎ ﻛﻤﺎﻛﺎن ﻣﻌﺘﺒﺮ اﺳﺖ



ﺿﻤﻨﺎًﭘﻴﺸﻨﻬﺎد ﺷﺪ از ﻇﺮﻓﻴﺖ CDMﺑﺮاي اﺣﻴﺎ ء ﺟﻨﮕﻠﻬﺎي ﺗﺤﻠﻴﻞ رﻓﺘﻪ و ﻓﺮﺳﻮده  Forest In Exhaustionﻧﻴﺰ اﺳﺘﻔﺎده
ﺷﻮد ﻛﻪ ﺑﻪ ﻋﻠﺖ اﺑﻬﺎم در ﺗﻌﺮﻳﻒ اﻳﻦ ﮔﻮﻧﻪ ﺟﻨﮕﻠﻬﺎ ﺟﻬﺖ ﺑﺮرﺳﻲ ﺑﻴﺸﺘﺮ ﺑﻪ آﻳﻨﺪه ﻣﻮﻛﻮل ﺷﺪ.



ﺑﺮ اﻳﻦ اﺳﺎس ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر اﻧﺠﺎم ﺗﻌﻬﺪات ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر و اﺟﺮاي ﺗﻌﻬﺪات از
ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻫﺎي داﺧﻠﻲ ﺧﻮد ﺑﻴﺸﺘﺮ اﺳﺘﻔﺎده ﻛﻨﻨﺪ.



ﻣﻘﺮر ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﺗﺎﺛﻴﺮات ﻣﺜﺒﺖ ﺗﺠﺎرت ﻛﺮﺑﻦ ﻧﻘﺶ ﻣﻮﺛﺮ ﮔﺰارﺷﺎت و ﻛﺘﺎب ﻫﺎي راﻫﻨﻤﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ در دوره
ﺗﻌﻬﺪات ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻣﻮرد ﺗﻮﺟﻪ ﻗﺮار ﮔﻴﺮد.



در ﺟﻠﺴﻪ ﺳﻲ و ﺷﺸﻢ اﻋﻀﺎ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ درﺧﻮاﺳﺖ ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﻣﻮرد ﻓﻮق را در دوره ﺟﺪﻳﺪ ﺗﻌﻬﺪات ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻛﻨﻨﺪ.
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 -7ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺟﺪﻳﺪ ﺑﺎزار
در آﺧﺮﻳﻦ ﺟﻠﺴﻪ اﻳﻦ ﻣﻮﺿﻮع ﺑﺤﺚ ﻫﺎي اﺻﻠﻲ ﺻﻮرت ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺑﺮ ﺳﺮ ﺳﺎزوﻛﺎر ﺟﺪﻳﺪ ﺑﺎزار ﻛﻪ ﻋﻤﺪﺗﺎ ﺑﺮ ﺑﺎزار ﻛﺮﺑﻦ ﻣﺘﻤﺮﻛﺰ ﺧﻮاﻫﺪ ﺑﻮد و
ﻻزم اﺳﺖ ﻛﻪ در ﻧﺸﺴﺖ دورﺑﺎن اﻳﻦ ﺑﺎزار ﻣﻌﺮﻓﻲ ﺷﺪه و از اﻳﻦ ﭘﺲ اﻗﺪاﻣﺎت در ﻗﺎﻟﺐ اﻳﻦ ﺑﺎزار ﺑﻪ اﻧﺠﺎم ﺑﺮﺳﺪ .ﺑﺴﻴﺎري از ﻛﺸﻮرﻫﺎي
ﭘﻴﺸﺮﻓﺘﻪ و ﭼﻴﻦ ﻛﺎﻣﻼ ﺑﺎ اﻳﺠﺎد اﻳﻦ ﺑﺎزار ﻣﻮاﻓﻖ ﺑﻮدﻧﺪ .ﺗﻌﺪادي از ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﻣﻨﺠﻤﻠﻪ ﺑﺮزﻳﻞ ﺑﺎ اﻳﻦ ﻛﻪ در ﻧﺸﺴﺖ دورﺑﺎن ،ﭼﺎرﭼﻮب ﻫﺎ و
ﺳﺎﺧﺘﺎر اﻳﻦ ﺑﺎزار ﺗﻌﻴﻴﻦ و ﺗﺒﻴﻴﻦ ﺷﺪه و ﻻزم اﻻﺟﺮا ﺷﻮد ﻛﺎﻣﻼ ﻣﺨﺎﻟﻔﺖ ﻛﺮده و ﺗﻘﺎﺿﺎ ﻧﻤﻮدﻧﺪ ﻛﻪ اﻳﻦ ﻣﺒﺤﺚ ﺑﺴﻴﺎر ﻣﻬﻢ در ﻧﺸﺴﺖ ﻫﺎي
آﺗﻲ ﻣﻮرد ﺑﺤﺚ و ﻣﺬاﻛﺮه دﻗﻴﻖ ﻗﺮار ﮔﻴﺮد.
 -8ﮔﺰارش ﺻﻨﺪوق ﺗﺴﻬﻴﻼت ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻲ ﺑﻪ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء و دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻞ اﺿﺎﻓﻲ ﺗﺴﻬﻴﻼت ﺟﻬﺎﻧﻲ ﻣﺤﻴﻂ
زﻳﺴﺖ:
ﺻﻨﺪوق ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ ﺟﻬﺎﻧﻲ ﺑﺮاي اداﻣﻪ ﭘﻴﮕﻴﺮي اﺻﻼﺣﺎت ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺗﺴﻬﻴﻞ اﺟﺮاي ﻣﻮﻓﻘﻴﺖ آﻣﻴﺰ ﭼﺮﺧﻪ ﭘﻨﺠﻢ ﺗﺮﻏﻴﺐ ﮔﺮدﻳﺪ.
ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﻛﺎرﮔﺎﻫﻬﺎي آﻣﻮزﺷﻲ ﺑﺮاي درك ﺑﻴﺸﺘﺮ از ﺗﻨﻮع اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ ،ﻓﺮﺿﻴﺎت اﺳﺎﺳﻲ و ﻫﺮ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻻزم ﺑﺮاي اﺟﺮاي اﻳﻦ
اﻗﺪاﻣﺎت ﺑﺎ اﺷﺎره ﺑﻪ ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﻠﻲ ﻣﺨﺘﻠﻒ و ﻗﺎﺑﻠﻴﺖ ﻫﺎي ﻣﺮﺑﻮﻃﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ در ﺳﺎل  2012اداﻣﻪ ﻳﺎﺑﺪ .از اﻋﻀﺎء دﻋﻮت ﺷﺪ
اﻃﻼﻋﺎت ﺧﻮد را در ﺧﺼﻮص ﻣﻮارد ﻓﻮق ﺗﺎ  5ﻣﺎرس  2012ﺑﻪ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ارﺳﺎل ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
 -9ﻛﺎﻫﺶ ﺗﺨﺮﻳﺐ ﺟﻨﮕﻞ و ﺗﻘﻮﻳﺖ ذﺧﺎﻳﺮ ﻛﺮﺑﻦ در ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ،ﻣﻮﺳﻮم ﺑﻪ REDD+
ﺑﺮ اﺳﺎس ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت اﺗﺨﺎذ ﺷﺪه در ﻧﺸﺴﺖ ﻛﺎﻧﻜﻮن  COP16در ﺧﺼﻮص وﺿﻌﻴﺖ ﺟﻨﮕﻞ در ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ
 REDD+ﺗﻌﺮﻳﻒ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺗﻌﻬﺪاﺗﻲ را ﻣﺸﺮوط ﺑﻪ ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ و ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﻴﺶ ﺑﻴﻨﻲ ﺷﺪه
اﺳﺖ در ﭘﺎراﮔﺮاف  70ﺗﻮاﻓﻘﻨﺎﻣﻪ ﻛﺎﻧﻜﻮن آﻣﺪه اﺳﺖ:
● ﺗﺮﻏﻴﺐ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮاي ﻫﻤﻜﺎري در اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﺨﺮﻳﺐ ﺟﻨﮕﻞ ،ﻣﺘﻨﺎﺳـﺐ ﺑـﺎ ﻇﺮﻓﻴـﺖ ﻫـﺎ و
ﺿﻤﻦ رﻋﺎﻳﺖ ﺣﺎﻛﻤﻴﺖ ﻣﻠﻲ ﺑﺮاي اﻧﺠﺎم اﻗﺪاﻣﺎت ذﻳﻞ:
 ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻧﺎﺷﻲ از ﺟﻨﮕﻞ زداﺋﻲ )( Deforestation ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﺨﺮﻳﺐ ﺟﻨﮕﻞ )( Forest degradation ﺣﻔﺎﻇﺖ ذﺧﺎﻳﺮ ﻛﺮﺑﻦ ﺟﻨﮕﻠﻬﺎ )(Conservation of forest carbon Stocks ﻣﺪﻳﺮﻳﺖ ﭘﺎﻳﺪار ﺟﻨﮕﻞ )(Sustainable Management of Forests ﺗﻘﻮﻳﺖ و اﻓﺰاﻳﺶ ذﺧﺎﺋﺮ ﻛﺮﺑﻦ در ﺟﻨﮕﻞ )(Enhancements of forests Carbon Stocks● از ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﻣﻲ ﺷﻮد ﺑﺮاي ﭘﺬﻳﺮش ﻣﺴﺌﻮﻟﻴﺖ اﻧﺠﺎم ﻣﻮارد ﻓﻮق در ﺻﻮرت ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻫـﺎي ﻛـﺎﻓﻲ و ﻗﺎﺑـﻞ
ﭘﻴﺶ ﺑﻴﻨﻲ ﻣﺎﻧﻨﺪ ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ،ﻓﻨﻲ و ﻓﻦ آوري ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ اﻧﺠﺎم ﻣﻮارد زﻳﺮ اﻗﺪام ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ:
 ﺗﺪوﻳﻦ اﺳﺘﺮاﺗﮋي ﻣﻠﻲ ﻳﺎ ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮح اﻗﺪام ﻣﻠﻲ ﺟﻨﮕﻞ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺗﺮاز ﻣﺮﺟﻊ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎز ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﺨﺮﻳﺐ ﺟﻨﮕﻞ و ﻳﺎ ﺗﺮاز ﻣﺮﺟﻊ ﺟﻨﮕﻞ در ﺻـﻮرت ﺣﻤﺎﻳـﺖ و ﭘﺸـﺘﻴﺒﺎﻧﻲ ﻻزم در ﺳـﻄﺢﻣﻠﻲ )در ﺻﻮرت ﻓﺮاﻫﻢ ﻧﺒﻮدن ﺷﺮاﻳﻂ اﻗﺪام واﺳﻄﻪ اي در ﺳﻄﺢ ﻣﻨﻄﻘﻪ اي اﻧﺠﺎم دﻫﻨﺪ(
 اﻳﺠﺎد ﺳﻴﺴﺘﻢ ﺷﻔﺎف و ﻗﻮي ﭘﺎﻳﺶ ﻣﻠﻲ ﺟﻨﮕﻞ )ﻳﺎ در ﺳﻄﺢ ﻣﻨﻄﻘﻪ اي ﺑﻪ ﻋﻨﻮان اﻗﺪام ﻣﻘﻄﻌﻲ( ﺑـﺮاي ﭘـﺎﻳﺶ اﻗـﺪاﻣﺎت ﭘـﻴﺶﺑﻴﻨﻲ ﺷﺪه و ﮔﺰارش دﻫﻲ.
 اﻳﺠﺎد ﺳﻴﺴﺘﻢ ﺟﻤﻊ آوري اﻃﻼﻋﺎت ﺑﺮاي رﻋﺎﻳﺖ ﺷﺮوﻃﻲ ﻛﻪ در ﺿﻤﻴﻤﻪ آﻣﺪه اﺳﺖ.درﻧﺸﺴﺖ دورﺑﺎن  COP17دﺳﺘﻮر اﻟﻌﻤﻞ رﻋﺎﻳﺖ ﺷﺮوط و ﻣﺪاﻟﻴﺘﻪ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺗﺮاز ﻣﺮﺟﻊ اﻧﺘﺸﺎرﺟﻨﮕﻞ ﺑﻪ ﺗﺼﻮﻳﺐ رﺳـﻴﺪ ﻛـﻪ در اﺳـﻨﺎد اراﺋـﻪ
ﺷﺪه اﺳﺖ.
ﺑﺮ اﺳﺎس ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  COP16در ﺧﺼﻮص ﻛﺎﻫﺶ ﺗﺨﺮﻳﺐ ﺟﻨﮕﻞ و ﺟﻨﮕﻞ زداﻳﻲ و ﺗﻘﻮﻳﺖ ذﺧﺎﻳﺮ ﻛﺮﺑﻦ در ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ
ﺑﻪ ﺷﺮط ﺗﺎﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ و ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻻزم از ﺳﻮي ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ ﺗﻌﻬﺪاﺗﻲ ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﻴﺶ ﺑﻴﻨﻲ ﺷﺪه ﺑﻮد .از
ﺟﻤﻠﻪ:
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 ﺗﻬﻴﻪ ﻃﺮح اﻗﺪام ﻣﻠﻲ ﺟﻨﮕﻞ درﺳﻄﺢ ﻣﻠﻲ و ﻣﺤﻠﻲ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﺗﺮاز ﻣﺮﺟﻊ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎز ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﺨﺮﻳﺐ ﺟﻨﮕﻞ و ﻳﺎ ﺗﺮاز ﻣﺮﺟﻊ ﺟﻨﮕﻞ -10ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺗﺤﺖ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا
در اﻳﻦ ﺑﺨﺶ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  1/CP.16 ،4/CP.12 ،2/CP.10 ،2/CP.7و  10/CP.16ﺑﺎزﺧﻮاﻧﻲ ﺷﺪﻧﺪ .ﺳﭙﺲ اﻋﻼم ﺷﺪ ﻛﻪ ﻇﺮﻓﻴﺖ
ﺳﺎزي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻻزم و ﺿﺮوري اﺳﺖ ﺗﺎ آﻧﻬﺎ را ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﻣﻮﺛﺮ و ﻛﺎﻣﻞ ﺗﻌﻬﺪاﺗﺸﺎن ﺗﺤﺖ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن را ﺑﻪ اﻧﺠﺎم رﺳﺎﻧﻨﺪ.
از آﻧﺠﺎﺋﻴﻜﻪ ﭘﻴﺸﺮﻓﺘﻲ در اﻳﻦ ﺟﻠﺴﻪ اﻧﺠﺎم ﻧﮕﺮﻓﺖ ﻫﻨﻮز اﺧﺘﻼف ﻧﻈﺮ در ﻣﻮرد اﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎي ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻲ ﭼﺎرﭼﻮﺑﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي در
ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﺗﺼﻤﻴﻢ  2/CP.7اداﻣﻪ داﺷﺖ .ﺑﺎ اﻳﻦ ﺣﺎل دوﺑﺎره ﺗﺄﻛﻴﺪ ﺷﺪ ﻛﻪ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺑﺎﻳﺴﺘﻲ ﺑﻄﻮر ﻣﻮﺛﺮ و
ﻣﻜﺮرا ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ اﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎ و ﺷﺮاﻳﻂ ﻣﻮﺟﻮد ﻛﺸﻮرﻫﺎ اداﻣﻪ ﭘﻴﺪا ﻛﻨﺪ .اﻫﻢ ﻣﻮاردي ﻛﻪ در اﻳﻦ زﻣﻴﻨﻪ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي ﺷﺪ ﺑﻪ ﺷﺮح زﻳﺮ اﺳﺖ:
 ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻛﻪ داﻣﻨﻪ ﻧﻴﺎزﻫﺎ و اﻟﻮﻳﺖ ﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ در ﭼﺎرﭼﻮب ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﺸﺨﺺ ﺷﺪهاﺳﺖ ﻃﺒﻖ آﻧﭽﻪ در ﺗﺼﻤﻴﻢ  2/CP.7و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻃﺒﻖ ﻓﺎﻛﺘﻮرﻫﺎي ﻛﻠﻴﺪي ﻛﻪ در ﺗﺼﻤﻴﻢ  2/CP.10آورده ﺷﺪه اﺳﺖ ،ﺟﻬﺖ
ﭘﺎﻳﻪ و راﻫﻨﻤﺎﻳﻲ ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ اداﻣﻪ داده ﺷﻮد.
 ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﻣﻮاردي ﻛﻪ در ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP.16ﻧﻴﺰ آورده ﺷﺪه ﺟﻬﺖ اﺟﺮاي ﺑﻴﺸﺘﺮ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي درﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﻮﻧﺪ.
 از ﻣﻮﺳﺴﺎت ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ و ﺳﺎزﻣﺎﻧﻬﺎي ﺑﻴﻦ دوﻟﺘﻬﺎ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﻪ ﻛﺎر ﺧﻮد ﺑﺮاي ﺣﻤﺎﻳﺖ در ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزيﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ و ﺗﺄﻛﻴﺪ ﺑﺮ ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻧﻴﺎزﻫﺎي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮاي ﺗﻮﺳﻌﻪ اﻳﻦ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎ ،اداﻣﻪ دﻫﻨﺪ.
 ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻋﻀﻮ ﺿﻤﻴﻤﻪ دو ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن و ﺳﺎﻳﺮ ﻛﺸﻮرﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ در ﻣﻮﻗﻌﻴﺖ ﻣﺸﺎﺑﻪ ﻫﺴﺘﻨﺪ ،آژاﻧﺲ ﻫﺎي دوﺟﺎﻧﺒﻪ وﭼﻨﺪﺟﺎﻧﺒﻪ اي و ﺑﺨﺸﻬﺎي ﺧﺼﻮﺻﻲ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ در ﺟﻬﺖ ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ ﺑﺮاي ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي در
ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﻪ ﻛﺎر ﺧﻮد اداﻣﻪ دﻫﻨﺪ.
 از ﻛﺸﻮرﻫﺎ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﻪ ﻛﺎر ﺧﻮد در ﮔﺰارش دﻫﻲ در ﻣﻮرد ﺑﻬﺘﺮﻳﻦ اﻗﺪاﻣﺎت و ﺗﺠﺮﺑﻴﺎت ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي درﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ و ﻳﺎ ﺳﺎﻳﺮ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺟﻬﺖ اﺷﺎﻋﻪ اﺛﺮات ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ،ﺑﻬﺒﻮد ﺑﺒﺨﺸﻨﺪ.
 ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ اﺟﺮاي ﺗﻜﻤﻴﻠﻲ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي در ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﻄﻮر ﺳﻴﺴﺘﻤﺎﺗﻴﻚ ،ﻣﺮﺗﺐ و در ﺳﻄﻮحﺟﺪاﮔﺎﻧﻪ و ﺑﻄﻮر ﻣﻨﺎﺳﺐ ﺑﺎ ﻛﻤﻚ ﻣﻮارد زﻳﺮ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﺑﺪ:
● ﺗﻀﻤﻴﻦ ﻣﺸﻮرت ﺑﺎ ذﻳﻨﻔﻌﺎن در ﻃﻮل ﺗﻤﺎﻣﻲ ﻣﺮاﺣﻞ ،ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎ و ﻃﺮاﺣﻲ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي اﺟﺮاﻳﻲ ،ﻣﺪﻳﺮﻳﺘﻲ و ارزﻳﺎﺑﻲ
● ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻳﻜﭙﺎرﭼﮕﻲ ﻣﻮﺿﻮﻋﺎت ﻣﺮﺗﺒﻂ ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا و ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪ ﺑﻪ اﺳﺘﺮاﺗﮋﻳﻬﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻠﻲ ،ﻃﺮﺣﻬﺎ و
ﺑﻮدﺟﻪ ﻫﺎ دارد.
● اﻓﺰاﻳﺶ ﻫﻤﻜﺎرﻳﻬﺎي ﺑﻴﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎ در ﻣﻮرد ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي
● ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﺗﺒﺎدل اﻃﻼﻋﺎت و ﺷﺒﻜﻪ ﺟﻬﺖ اﻧﺘﻘﺎل ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ در ﺧﺼﻮص ﻣﻮﺿﻮع ﻇﺮﻓﻴﺖ
ﺳﺎزي
 ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ دوﻣﻴﻦ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺟﺎﻣﻊ ﺑﻪ اﺗﻤﺎم رﺳﺎﻧﺪه ﺷﻮد و ﺳﻮﻣﻴﻦ ﺑﺎزﻧﮕﺮي اﺟﺮاي ﭼﺎرﭼﻮﺑﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي درﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻃﺒﻖ ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP.16و  -/CP.17آﻏﺎز ﮔﺮدد ﺗﺎ در ﭼﻬﻞ و دوﻣﻴﻦ ﺟﻠﺴﺎت ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ )ژوﺋﻦ
 (2015و ﺑﻌﻨﻮان ﻳﻚ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺗﻜﻤﻴﻠﻲ در ﺑﻴﺴﺖ و دوﻣﻴﻦ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن )ﻧﻮاﻣﺒﺮ-دﺳﺎﻣﺒﺮ  (2016ﮔﺰارش ﮔﺮدد.
 -11ﻛﺎرﻫﺎي ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻣﺸﺎور در ﺧﺼﻮص ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻏﻴﺮ ﻋﻀﻮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن
در اﻳﻦ ﺑﺨﺶ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن در ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﻣﺎده  ،4ﭘﺎراﮔﺮاف  3 ،1و  7و ﻣﺎده  ،12ﭘﺎراﮔﺮاف  5 ،4 ،1و  7ﺑﺎزﺧﻮاﻧﻲ ﺷﺪﻧﺪ .ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ
ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  8/CP.11 ،17/CP.8 ،3/CP.8 ،8/CMP.5و  5/CP.15ﻳﺎدآوري ﺷﺪﻧﺪ .ﺳﭙﺲ اﻋﻼم ﮔﺮدﻳﺪ ﻛﻪ ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻣﺸﺎور
در ﺧﺼﻮص ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻏﻴﺮﻋﻀﻮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ،ﻫﻤﻜﺎرﻳﻬﺎ و ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﭼﺸﻤﮕﻴﺮي در ﺟﻬﺖ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻓﺮآﻳﻨﺪ ،ﺗﻬﻴﻪ
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ اﻳﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎ از ﻃﺮﻳﻖ ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻛﻤﻜﻬﺎي ﻓﻨﻲ و ﺣﻤﺎﻳﺖ اﻳﻦ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ داﺷﺘﻪ اﻧﺪ و ﻟﺬا ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻣﻮﺟﺐ ﺗﻘﻮﻳﺖ ﭼﻨﻴﻦ
ﻛﺸﻮرﻫﺎﻳﻲ ﺑﺮاي ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﺷﺪه اﺳﺖ .ﻃﺒﻖ ﺗﺸﺨﻴﺺ اﻋﻀﺎء ،ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﺗﻬﻴﻪ ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ اداﻣﻪ ﻳﺎﺑﺪ.
اﮔﺮﭼﻪ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﻣﺴﺎﺋﻞ ﻣﺮﺑﻮط ﺑﻪ ﻛﺎرﻫﺎي ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻣﺸﺎور از ﺟﻤﻠﻪ ﺗﻌﻬﺪات و ﺣﻜﻢ ﻫﺎي آﻧﻬﺎ و ﻧﻴﺎز ﺑﻪ اداﻣﻪ ﻛﺎر اﻳﻦ ﮔﺮوه ﻃﺒﻖ
آﻧﭽﻪ در ﺗﺼﻤﻴﻢ  ،5/CP.15ﭘﺎراﮔﺮاف  6ﮔﻔﺘﻪ ﺷﺪه ،در اﻳﻦ ﺟﻠﺴﻪ آﻏﺎز ﺷﺪ وﻟﻲ ﺑﻪ ﻧﺘﻴﺠﻪ اي رﺳﻴﺪه ﻧﺸﺪ .اﻫﻢ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪه
ﻋﺒﺎرﺗﻨﺪ از:
 ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻣﺸﺎور در ﺧﺼﻮص ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﻠﻲ ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻏﻴﺮ ﻋﻀﻮ ﺿﻤﻴﻤﻪ ﻳﻚ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺑﻪ ﻛﺎر ﺧﻮدﺷﺎنﻃﺒﻖ دﺳﺘﻮر ﻓﻌﻠﻲ ﻛﻪ در ﺿﻤﻴﻤﻪ ﺗﺼﻤﻴﻢ  5/CP.15اداﻣﻪ ﻳﺎﺑﺪ و ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﺗﺎ ﭘﺎﻳﺎن ﺳﺎل  2012ﺑﺎﺷﺪ.
 از اﻋﻀﺎء ﺧﻮاﺳﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ ﻧﻈﺮاﺗﺸﺎن را در ﻣﻮرد ﻣﺪت اﻧﺠﺎم ﻛﺎر ﮔﺮوه ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﻣﺸﺎور و دﺳﺘﻮر ﻛﺎر و ﻧﻴﺎز ﺑﻪ اداﻣﻪ ﻛﺎر اﻳﻦ ﮔﺮوهرا ﺗﺎ  5ﻣﺎرچ  2012ﺑﻪ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ اراﺋﻪ دﻫﻨﺪ.
 از دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ درﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﻧﻈﺮات ارﺳﺎل ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ ﻛﺸﻮرﻫﺎ را ﺟﻤﻊ آوري ﻧﻤﺎﻳﺪ و ﺑﻪ ﺻﻮرت ﮔﺰارﺷﺎت ﻣﺨﺘﻠﻔﻲ ﺑﺮاي ﻃﺮحدر ﺟﻠﺴﻪ ﺳﻲ و ﺷﺸﻢ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ -اﺟﺮاﻳﻲ ﻣﻨﺘﺸﺮ ﻛﻨﺪ ،ﺑﺎ ﻫﺪف ﺑﻪ اﻳﻨﻜﻪ اﻳﻦ ﻧﻈﺮات ﺑﺼﻮرت ﭘﻴﺶ ﻧﻮﻳﺲ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﻣﻮﺿﻮﻋﻲ ﻛﻪ
در ﺑﺎﻻ ذﻛﺮ ﺷﺪ ﺟﻬﺖ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﻴﺮي در ﻫﺠﺪﻫﻤﻴﻦ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن اراﺋﻪ ﺷﻮد.
 -12ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺗﺤﺖ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ
ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  6/CMP.4و  11/CMP.6ﻳﺎدآوري ﮔﺮدﻳﺪ .اﻋﻼم ﺷﺪ ﻛﻪ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺟﻬﺖ ﺗﻮاﻧﻤﻨﺪي ﻛﺸﻮرﻫﺎ
ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﺿﺮوري اﺳﺖ .ﻫﻤﻴﻨﻄﻮر اﻃﻼﻋﺎت ﺗﻬﻴﻪ ﺷﺪه ﺗﻮﺳﻂ دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﻛﻪ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺣﻤﺎﻳﺖ از دوﻣﻴﻦ
ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺟﺎﻣﻊ ﺑﺮاي اﺟﺮاي ﭼﺎرﭼﻮﺑﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺗﺤﺖ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت  2/CP.7ﺛﺒﺖ ﺷﺪه ،ﻣﻮرد ﺑﺮرﺳﻲ ﻗﺮار
ﮔﺮﻓﺖ.
ﺳﺮﻓﺼﻞ ﻫﺎي ﻣﻬﻢ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎﺗﻲ ﻛﻪ در اﻳﻦ ﺑﺨﺶ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﻋﺒﺎرﺗﻨﺪ از:
 ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺟﻬﺖ ﺗﻌﻴﻴﻦ داﻣﻨﻪ ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪﻳﻬﺎ و ﺷﻨﺎﺳﺎﻳﻲ ﻧﻮاﺣﻲ اﻟﻮﻳﺖ دار ﺑﺮاي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي در ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎلﺗﻮﺳﻌﻪ ﻃﺒﻖ ﺗﺼﻤﻴﻢ  2/CP.7و ﺑﺮاي ﻧﻮاﺣﻲ اﻟﻮﻳﺖ دار ﺟﻬﺖ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮاي ﭘﺮوژه ﻫﺎي
ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﻃﺒﻖ ﺗﺼﻤﻴﻢ  29/CMP.1ﻋﻤﻞ ﺷﻮد و ﺑﺮ اﺳﺎس ﻫﻤﻴﻦ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﻛﺎر ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي اداﻣﻪ ﻳﺎﺑﺪ.
 از ﻛﺸﻮرﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ در ﻣﻮﻗﻌﻴﺖ ﻣﺸﺎﺑﻪ ﻫﺴﺘﻨﺪ و ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ آژاﻧﺲ ﻫﺎي ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ ،دو ﺟﺎﻧﺒﻪ و ﭼﻨﺪﺟﺎﻧﺒﻪ اي و ﺑﺨﺸﻬﺎي ﺧﺼﻮﺻﻲدرﺧﻮاﺳﺖ ﺷﺪ ﺗﺎ ﺑﻪ ﻛﺎرﺷﺎن در ﻣﻮرد ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﻣﺎﻟﻲ و ﻓﻨﻲ ﺑﺮاي اﺟﺮا و ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي در ﻛﺸﻮرﻫﺎي
در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ اداﻣﻪ دﻫﻨﺪ و ﺑﻪ ﺑﺮرﺳﻲ ﻣﻮارد زﻳﺮ دﻋﻮت ﺷﺪﻧﺪ:
● ﭘﺮاﻛﻨﺪﮔﻲ ﺟﻐﺮاﻓﻴﺎﻳﻲ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك
● ﻓﻘﺪان ﻛﺎرﻫﺎي ﻓﻨﻲ ﺑﺮاي ﺗﺨﻤﻴﻦ ﺗﻐﻴﻴﺮات ذﺧﻴﺮه ﻛﺮﺑﻦ در ﺧﺎﻛﻬﺎ
● ﻧﻴﺎز ﺑﻪ آﻣﻮزش و ﺗﻌﻠﻴﻢ ﻛﺎرﺷﻨﺎﺳﺎن ﺑﺮاي ﻃﺮاﺣﻲ و اﺟﺮاي ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﭘﺮوژه ﻫﺎ
 ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ اﺟﺮاي ﭼﺎرﭼﻮﺑﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي اﺿﺎﻓﻲ )ﺑﻌﺪي( در ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﻄﻮر ﺳﻴﺴﺘﻤﺎﺗﻴﻚ ،ﻣﺮﺗﺐ و درﺳﻄﻮح ﺟﺪاﮔﺎﻧﻪ ﺗﻮﺳﻌﻪ داده ﺷﻮﻧﺪ ﺑﺎ ﺗﻮﺟﻪ ﺑﻪ ﻣﻮارد زﻳﺮ:
● ﺗﻀﻤﻴﻦ ﻣﺸﻮرت ﺑﺎ ذﻳﻨﻔﻌﺎن در ﻃﻮل ﺗﻤﺎﻣﻲ ﻣﺮاﺣﻞ از ﻃﺮاﺣﻲ ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺎك ﺗﺎ اﺟﺮاي آﻧﻬﺎ
● ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻳﻜﭙﺎرﭼﻪ ﺳﺎزي ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪﻳﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﺗﺤﺖ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﺑﺎ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ و اﺳﺘﺮاﺗﮋﻳﻬﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻠﻲ
● اﻓﺰاﻳﺶ ﻫﻤﻜﺎرﻳﻬﺎي ﺑﻴﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎ در ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي
● ﺗﻘﻮﻳﺖ ﺗﺒﺎدل اﻃﻼﻋﺎت و ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي ﺷﺒﻜﻪ ﻫﺎ ﺟﻬﺖ ﺑﻪ اﺷﺘﺮاك ﮔﺬاﺷﺘﻦ اﻃﻼﻋﺎت ﺑﻴﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ
 ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﻘﺮر ﺷﺪ ﺗﺎ دوﻣﻴﻦ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺟﺎﻣﻊ ﺑﻪ اﺗﻤﺎم رﺳﺎﻧﺪه ﺷﻮد و ﺳﻮﻣﻴﻦ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺟﺎﻣﻊ ﻇﺮﻓﻴﺖ ﺳﺎزي ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎلﺗﻮﺳﻌﻪ ﻃﺒﻖ آﻧﭽﻪ در ﺗﺼﻤﻴﻢ  1/CP.16و  -/CP.17اراﺋﻪ ﺷﺪه ،آﻏﺎز ﺷﻮد ﺗﺎ در ﭼﻬﻞ و دوﻣﻴﻦ ﺟﻠﺴﻪ ارﻛﺎن ﻓﺮﻋﻲ -اﺟﺮاﻳﻲ
)ژوﺋﻦ  (2015و ﻫﻤﻴﻨﻄﻮر در ﺑﻴﺴﺘﻤﻴﻦ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا )ﻧﻮاﻣﺒﺮ -دﺳﺎﻣﺒﺮ  (2016ﺑﻌﻨﻮان ﺑﺎزﻧﮕﺮي
ﺗﻜﻤﻴﻠﻲ ﻣﻄﺮح ﺷﻮد.
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 ﺑﻴﺎﻧﻴﻪ ﻣﻄﺒﻮﻋﺎﺗﻲ دﺑﻴﺮ اﺟﺮاﻳﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا
ﻧﺸﺴﺖ ﻛﺸﻮرﻫﺎ در دورﺑﺎن ،آﻓﺮﻳﻘﺎي ﺟﻨﻮﺑﻲ ،ﺗﺤﻮﻟﻲ در آﻳﻨﺪه ﭘﺎﺳﺦ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ ﺑﻪ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ﺑﻮده اﺳﺖ  ،در ﺣﺎﻟﻲ ﻛﻪ ﻧﻴﺎز
ﻓﻮري ﺑﻪ ﺑﺎﻻ ﺑﺮدن ﺳﻄﺢ اﻫﺪاف ﻏﺎﻳﻲ ﺟﻤﻌﻲ ﺑﻪ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي ﺑﺮاي ﻧﮕﻪ داﺷﺘﻦ اﻓﺰاﻳﺶ ﻣﺘﻮﺳﻂ دﻣﺎي ﺟﻬﺎﻧﻲ ﺑﻪ
ﻛﻤﺘﺮ از دو درﺟﻪ ﺳﺎﻧﺘﻴﮕﺮاد ﺑﻪ رﺳﻤﻴﺖ ﺷﻨﺎﺧﺘﻪ ﻣﻲ ﺷﻮد.
ﺑﻪ ﮔﻔﺘﻪ وزﻳﺮ رواﺑﻂ و ﻫﻤﻜﺎري ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ آﻓﺮﻳﻘﺎي ﺟﻨﻮﺑﻲ و رﺋﻴﺲ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻠﻲ دورﺑﺎن :
در ﺣﺎل ﺣﺎﺿﺮ ﮔﺎﻣﻬﺎي ﺑﺴﻴﺎر ﻣﻬﻢ رو ﺑﻪ ﺟﻠﻮ ﺑﺮاي ﻣﻨﺎﻓﻊ ﻣﺸﺘﺮك و ﺷﻬﺮوﻧﺪان ﺟﻬﺎﻧﻲ اﻣﺮوز ﺑﺮداﺷﺘﻪ ﺷﺪه اﺳﺖ .ﻣﻦ ﻣﻌﺘﻘﺪم ﻛﻪ آﻧﭽﻪ ﻣﺎ
در دورﺑﺎن ﺑﻪ دﺳﺖ آورد ه اﻳﻢ ،ﻧﻘﺶ ﻣﺤﻮري را در ﺣﻔﻆ ﻓﺮدا  ،ﺑﺎزي ﻣﻲ ﻛﻨﺪ.
ﺑﻪ ﮔﻔﺘﻪ دﺑﻴﺮ اﺟﺮاﻳﻲ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮات اﻗﻠﻴﻤﻲ ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ ﻣﺘﺤﺪ :
ﻣﻦ درود ﻣﻲ ﻓﺮﺳﺘﻢ ﺑﺮ ﻛﺸﻮرﻫﺎﻳﻲ ﻛﻪ اﻳﻦ ﺗﻮاﻓﻘﻨﺎﻣﻪ را اﻳﺠﺎد ﻧﻤﻮدﻧﺪ .ﻫﻤﻪ آﻧﻬﺎ ﺑﺮﺧﻲ از اﻫﺪاف ارزﺷﻤﻨﺪ ﺧﻮد را ﺑﺮاي ﺑﺪﺳﺖ آوردن ﻳﻚ
ﻫﺪف ﻣﺸﺘﺮك -ﻳﻚ راه ﺣﻞ ﻃﻮﻻﻧﻲ ﻣﺪت ﺑﺮاي ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا -ﻛﻨﺎر ﮔﺬاﺷﺘﻪ اﻧﺪ .ﻣﻦ ﺻﺎدﻗﺎﻧﻪ از رﻳﺎﺳﺖ ﺟﻤﻬﻮري آﻓﺮﻳﻘﺎي ﺟﻨﻮﺑﻲ
ﺑﺮاي ﻫﺪاﻳﺖ ﻳﻚ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﻃﻮﻻﻧﻲ و ﺟﺪي ﻛﻪ ﺑﻪ ﻳﻚ ﺗﻮاﻓﻖ ﺗﺎرﻳﺨﻲ در ﺗﻤﺎم ﻣﺴﺎﺋﻞ ﻋﻤﺪه دﺳﺖ ﻳﺎﻓﺖ ﺗﺸﻜﺮ ﻣﻲ ﻛﻨﻢ.
در ﺷﻬﺮ دورﺑﺎن ،دوﻟﺘﻬﺎ در اﺳﺮع وﻗﺖ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﺑﻪ اﺗﺨﺎذ ﺗﻮاﻓﻖ ﻧﺎﻣﻪ ﺣﻘﻮﻗﻲ ﺟﻬﺎﻧﻲ در ﻣﻮرد ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮا را ﺗﺎ ﻗﺒﻞ از  2015ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ.
ﻛﺎر دراﻳﻦ ﺧﺼﻮص ﺑﻼﻓﺎﺻﻠﻪ زﻳﺮ ﻧﻈﺮ ﻳﻚ ﻛﺎرﮔﺮوه ﻣﻮﻗﺖ ﺟﺪﻳﺪ ﺑﻪ ﻧﺎم ﭘﺎﻳﮕﺎه دورﺑﺎن )  ( Durban Platformﺑﺮاي اﻗﺪام ﻋﺎﺟﻞ ﺷﺮوع
ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ.
دوﻟﺖ ﻫﺎ ،از ﺟﻤﻠﻪ  35ﻛﺸﻮر ﺻﻨﻌﺘﻲ ،ﻳﻚ دوره دوم ﺗﻌﻬﺪ ﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ را از 1ژاﻧﻮﻳﻪ 2013 ،ﺗﻮاﻓﻖ ﻛﺮدﻧﺪ .ﺑﺮاي دﺳﺘﻴﺎﺑﻲ ﺑﻪ وﺿﻮح
ﺳﺮﻳﻊ ،اﻋﻀﺎء اﻳﻦ دوره دوم ،اﻫﺪاف ﺧﻮد را در ﺗﻤﺎم ﻓﻌﺎﻟﻴﺘﻬﺎي اﻗﺘﺼﺎدي ﺑﻪ اﻫﺪاف ﻛﻤﻲ ﻣﺤﺪودﻳﺖ ﻳﺎ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﺗﺒﺪﻳﻞ ﻧﻤﻮده و ﺗﺎ 1
ﻣﻲ 2012ﺑﺮاي ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﺛﺒﺖ ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ.
اﻳﻦ ﺑﺴﻴﺎر ﻣﻬﻢ اﺳﺖ زﻳﺮا ﻗﻮاﻧﻴﻦ ﺣﺴﺎﺑﺮﺳﻲ ،و ﻣﻜﺎﻧﻴﺰم ﻫﺎي ﺑﺎزارﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ ﻫﻤﻪ در ﻋﻤﻞ ﺑﻪ ﻋﻨﻮان اﺑﺰار ﻣﻮﺛﺮ ﺑﺮاي اﻗﺪام ﻣﻮﺛﺮ اﻗﻠﻴﻢ
ﺟﻬﺎﻧﻲ و ﻣﺪل ﻫﺎﻳﻲ ﺑﺮاي ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺗﻮاﻓﻘﻨﺎﻣﻪ ﻫﺎي آﻳﻨﺪه ﺑﺎﻗﻲ ﻣﻲ ﻣﺎﻧﺪ.
ﻳﻚ ﭼﺎرﭼﻮب ﻗﺎﺑﻞ ﺗﻮﺟﻪ ﭘﻴﺸﺮﻓﺘﻪ ﺑﺮاي ﮔﺰارش دﻫﻲ ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﺑﺮاي ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ و در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻧﻴﺰ ﺑﺎ در ﻧﻈﺮ ﮔﺮﻓﺘﻦ
ﻣﺴﺌﻮﻟﻴﺖ ﻣﺸﺘﺮك اﻣﺎ ﻣﺘﻔﺎوت از ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻣﺨﺘﻠﻒ ﻣﻮرد ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ.
ﻋﻼوه ﺑﺮﺗﺮﺳﻴﻢ راه آﻳﻨﺪه ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﮔﺎزﻫﺎي ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي در ﭼﺎرﭼﻮب ﺟﻬﺎﻧﻲ ،دوﻟﺖ ﻫﺎ در ﺟﻠﺴﻪ آﻓﺮﻳﻘﺎي ﺟﻨﻮﺑﻲ اﺟﺮاي ﻛﺎﻣﻞ
ﺑﺴﺘﻪ را ﺑﺮاي ﺣﻤﺎﻳﺖ از ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻛﻪ در ﺳﺎل ﮔﺬﺷﺘﻪ در ﻛﺎﻧﻜﻮن ،ﻣﻜﺰﻳﻚ ﺗﻮاﻓﻖ ﺷﺪه ﺑﻮد را ﻣﻮاﻓﻘﺖ ﻧﻤﻮدﻧﺪ .اﻳﻦ ﺑﻪ اﻳﻦ
ﻣﻌﻨﻲ اﺳﺖ ﻛﻪ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻓﻮري ﺑﺮاي ﺟﻬﺎن در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ،ﺑﻪ وﻳﮋه ﺑﺮاي ﻓﻘﻴﺮﺗﺮﻳﻦ و آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮﺗﺮﻳﻦ اﻗﺸﺎر  ،ﺑﺮاي اﻧﻄﺒﺎق ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب
و ﻫﻮاﻳﻲ ،ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ آﻏﺎز ﺷﺪه اﺳﺖ.
اﻳﻦ ﺑﺴﺘﻪ ﺷﺎﻣﻞ ﺻﻨﺪوق آب و ﻫﻮاي ﺳﺒﺰ  ،ﻳﻚ ﻛﻤﻴﺘﻪ اﻧﻄﺒﺎق ﻃﺮاﺣﻲ ﺷﺪه ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺑﻬﺒﻮد ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ اﻗﺪاﻣﺎت اﻧﻄﺒﺎق در ﻣﻘﻴﺎس
ﺟﻬﺎﻧﻲ ،و ﻳﻚ ﻣﻜﺎﻧﻴﺰم ﻓﻦ آوري ،ﻛﻪ ﺑﺮاي ﻛﺎﻣﻼً ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﺷﺪن اﻳﻦ ﺑﺴﺘﻪ در ﺳﺎل  2012ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.
در ﻋﻴﻦ ﺗﻌﻬﺪ ﺑﻪ اﻳﺠﺎد ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ در ﺑﺮﺧﻲ زﻣﻴﻨﻪ ﻫﺎ ،دوﻟﺖ ﻫﺎ ﻧﮕﺮاﻧﻲ ﻓﻮري از اﻳﻨﻜﻪ ﻣﺠﻤﻮع ﻣﻮﺟﻮد ﺗﻌﻬﺪات ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ ﺗﻮﻟﻴﺪ ﮔﺎزﻫﺎي
ﮔﻠﺨﺎﻧﻪ اي از ﻃﺮف ﻫﺮ دو ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ و در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﻪ اﻧﺪازه ﻛﺎﻓﻲ ﺑﺮاي ﻧﮕﻪ داﺷﺘﻦ اﻓﺰاﻳﺶ ﻣﺘﻮﺳﻂ درﺟﻪ ﺣﺮارت ﺟﻬﺎﻧﻲ
در ﻛﻤﺘﺮ از دو درﺟﻪ ﺳﺎﻧﺘﻴﮕﺮاد ﻧﻤﻲ ﺑﺎﺷﺪ را اذﻋﺎن ﻛﺮدﻧﺪ .از اﻳﻨﺮو ﺗﺼﻤﻴﻢ ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ ﻛﻪ روﻧﺪ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮاي ﺳﺎزﻣﺎن ﻣﻠﻞ ﻣﺘﺤﺪ ﺑﺎﻳﺪ
ﺳﺨﺖ ﮔﻴﺮي ﺑﺮاي اﻗﺪام را اﻓﺰاﻳﺶ دﻫﺪ و ﺑﻮﺳﻴﻠﻪ داﻧﺶ ﻣﻮﺟﻮد در ﮔﺰارش ارزﻳﺎﺑﻲ  IPCCﭘﻨﺠﻢ از ﺳﺎل  2015-2013ﻫﺪاﻳﺖ ﺷﻮد.
در ﺣﺎﻟﻲ ﻛﻪ روﺷﻦ اﺳﺖ ﻛﻪ ﻣﻬﻠﺖ ﻫﺎ ﺑﺎﻳﺪ رﻋﺎﻳﺖ ﺷﻮﻧﺪ ،ﻛﺸﻮرﻫﺎ ،ﺷﻬﺮوﻧﺪان و ﺷﺮﻛﺖ ﻫﺎي ﺗﺠﺎري ﻛﻪ در ﭘﺸﺖ ﻣﻮج ﺟﻬﺎﻧﻲ اﻓﺰاﻳﺶ
اﻗﺪام در ﺧﺼﻮص آب و ﻫﻮا ﺑﻮده اﻧﺪ ﻫﻢ اﻛﻨﻮن ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﻨﺪ ﺑﺎ اﻃﻤﻴﻨﺎن ﺑﻪ ﺟﻠﻮ ﭘﻴﺶ روﻧﺪ ﺑﺎ داﻧﺴﺘﻦ اﻳﻨﻜﻪ دورﺑﺎن ﻳﻚ ﺑﺰرﮔﺮاه وﺳﻴﻊ ﺗﺮ
ﺑﺮاي اﻧﺘﺸﺎر ﭘﺎﻳﻴﻦ ،اﻧﻌﻄﺎف ﭘﺬﻳﺮي آب و ﻫﻮاي آﻳﻨﺪه اﺳﺖ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ ﻫﺠﺪﻫﻢ از  26ﻧﻮاﻣﺒﺮ ﺗﺎ  7دﺳﺎﻣﺒﺮ  2012در ﻗﻄﺮ ﺑﺎ ﻫﻤﻜﺎري ﻛﺮه
ﺟﻨﻮﺑﻲ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ.
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ

 ﺟﺰﺋﻴﺎت ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﻛﻠﻴﺪي ﻛﻪ از اﺟﻼس  COP17در دورﺑﺎن ﺣﺎﺻﻞ ﺷﺪ :
ﺻﻨﺪوق ﺳﺒﺰ آب و ﻫﻮاﻳﻲ :


ﻛﺸﻮر ﻫﺎ ﺷﺮوع ﺑﻪ اﻳﺠﺎد ﺗﻌﻬﺪ ﺑﺮاي ﻣﺸﺎرﻛﺖ در راه اﻧﺪازي ﻫﺰﻳﻨﻪ ﻫﺎي ﺻﻨﺪوق ﻧﻤﻮدﻧﺪ ﺑﻪ اﻳﻦ ﻣﻌﻨﻲ ﻛﻪ در ﺳﺎل  2012آﻣﺎده
ﺷﻮد و در ﻋﻴﻦ ﺣﺎل ﺑﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻛﻤﻚ ﺷﻮد ﺗﺎ ﺑﻪ ﺻﻨﺪوق دﺳﺘﺮﺳﻲ داﺷﺘﻪ ﺑﺎﺷﻨﺪ ﺑﻪ ﻧﺤﻮي ﻛﻪ ﺗﻼﺷﻬﺎي آﻧﻬﺎ
را ﺑﺮاي رﺳﻴﺪن ﺑﻪ ﻳﻚ آﻳﻨﺪه اﻧﺮژي ﺳﺒﺰ و ﺳﺎزﮔﺎري ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ﻣﻮﺟﻮد ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻧﻤﺎﻳﺪ.



ﻳﻚ ﻛﻤﻴﺘﻪ داﺋﻤﻲ ﺑﺮاي ﻧﻈﺎرت ﺑﺮ ﻋﻤﻠﻜﺮد ﻣﺎﻟﻲ آب و ﻫﻮاﻳﻲ در ﻏﺎﻟﺐ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا و ﻧﻴﺰ ﺑﺮاي ﻛﻤﻚ ﺑﻪ
ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء اﻳﺠﺎد ﺷﺪ اﻳﻦ ﻛﻤﻴﺘﻪ ﻣﺘﺸﻜﻞ از  20ﻋﻀﻮ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻃﻮر ﻋﺎدﻻﻧﻪ ﺑﻴﻦ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ و در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ
ﺗﻘﺴﻴﻢ ﻣﻲ ﺷﻮد ،ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ.



ﻳﻚ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري ﻣﺘﻤﺮﻛﺰ روي ﺗﺄﻣﻴﻦ ﻣﺎﻟﻲ ﺑﻠﻨﺪ ﻣﺪت ﻣﻮرد ﺗﻮاﻓﻖ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ ﻛﻪ ﺑﺮاي ﭘﻴﺸﺒﺮد ﻣﻨﺎﺑﻊ ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ و
ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ آن ﻣﻲ ﺑﺎﺷﺪ و ﻧﻴﺰ ﮔﺰﻳﻨﻪ ﻫﺎي ﻣﺨﺘﻠﻒ را ﺑﺮاي ﻓﻌﺎل ﻧﻤﻮدن ﻣﻨﺎﺑﻊ از ﻃﺮق ﻣﺨﺘﻠﻒ ﺗﺤﻠﻴﻞ ﻣﻲ ﻧﻤﺎﻳﺪ.

ﺳﺎزﮔﺎري :


ﻛﻤﻴﺘﻪ ﺳﺎزﮔﺎري ﻣﺘﺸﻜﻞ از  16ﻋﻀﻮ ﻛﻪ ﺑﻪ ﻛﻨﻔﺮاﻧﺲ اﻋﻀﺎء ﮔﺰارش در ﺧﺼﻮص ﺗﻼﺷﻬﺎﻳﺸﺎن ﺑﺮاي اﺻﻼح ﻫﻤﺎﻫﻨﮕﻲ
اﻗﺪاﻣﺎت ﺳﺎزﮔﺎري در ﻣﻘﻴﺎس ﺟﻬﺎﻧﻲ ﮔﺰارش ﻣﻲ دﻫﺪ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﮔﺮدﻳﺪ.



ﻇﺮﻓﻴﺖ ﻫﺎي ﺳﺎزﮔﺎري ﻓﻘﻴﺮﺗﺮﻳﻦ و آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮﺗﺮﻳﻦ ﻛﺸﻮرﻫﺎ ﺗﻘﻮﻳﺖ ﻣﻲ ﺷﻮد .ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎي ﺳﺎزﮔﺎري ﻣﻠﻲ) (NATاﻳﻦ
اﻣﻜﺎن را ﺑﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻣﻲ دﻫﺪ ﻛﻪ آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮي ﺧﻮد را ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ﻣﻮرد ارزﻳﺎﺑﻲ ﻗﺮار
دﻫﻨﺪ و اﻳﻦ آﺛﺎر را ﻛﺎﻫﺶ دﻫﻨﺪ .

آﺳﻴﺐ ﭘﺬﻳﺮﺗﺮﻳﻦ ﻛﺸﻮر ﻫﺎ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﺑﻴﺸﺘﺮي در ﻣﻘﺎﺑﻞ ﺗﻠﻔﺎت و ﺧﺴﺎرات ﻧﺎﺷﻲ از ﺗﻐﻴﻴﺮات ﻏﻴﺮ ﻣﺘﺮﻗﺒﻪ آب و ﻫﻮاﻳﻲ در

ارﺗﺒﺎط ﺑﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا درﻳﺎﻓﺖ ﺧﻮاﻫﻨﺪ ﻧﻤﻮد.
ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي :


ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي در ﺳﺎل  2012ﻛﺎﻣﻼً ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﺧﻮاﻫﺪ ﺷﺪ.



ﺷﺮح ﺧﺪﻣﺎت ﻛﺎﻣﻞ ﺑﺎزوي ﻋﻤﻠﻴﺎﺗﻲ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي – ﻣﺮﻛﺰ و ﺷﺒﻜﻪ ﺗﻜﻨﻮﻟﻮژي آب و ﻫﻮاﻳﻲ) Climate
 (Technology Center and Networkﻣﻮرد ﺗﻮاﻓﻖ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺖ ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ روش واﺿﺤﻲ ﺑﺮاي اﻧﺘﺨﺎب ﻛﺸﻮر ﻫﺎي
ﻣﻴﺰﺑﺎن اﻳﻦ ﻣﺮاﻛﺰ ﺗﻌﺮﻳﻒ ﺷﺪ.دﺑﻴﺮﺧﺎﻧﻪ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن ﺑﺮاي ﭘﻴﺸﻨﻬﺎد ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﻣﻴﺰﺑﺎﻧﻲ اﻳﻦ ﻣﺮاﻛﺰ در ﺗﺎرﻳﺦ  16ژاﻧﻮﻳﻪ 2012
ﻳﻚ ﻓﺮاﺧﻮان ﻋﻤﻮﻣﻲ ﺑﻪ ﺗﻤﺎم ﻛﺸﻮرﻫﺎ ارﺳﺎل ﺧﻮاﻫﻨﺪ ﻧﻤﻮد .

ﺣﻤﺎﻳﺖ از اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ :


دوﻟﺘﻬﺎ اﻳﻚ ﺳﻴﺴﺘﻢ ﺛﺒﺖ ﺑﺮاي درج ﺳﻮاﺑﻖ اﻗﺪاﻣﺎت ﻛﺸﻮر ﻫﺎي در ﺣﺎل ﺗﻮﺳﻌﻪ ﺑﺮاي ﻛﺎﻫﺶ اﻧﺘﺸﺎر ﻛﻪ ﻧﻴﺎزﻣﻨﺪ ﺑﻪ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻣﺎﻟﻲ
ﻫﺴﺘﻨﺪ و ﺗﻄﺒﻴﻖ آن ﺑﺎ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻻزم ﺗﻮاﻓﻖ ﻛﺮدﻧﺪ.



ﺳﻴﺴﺘﻢ ﺛﺒﺖ ﻳﻚ ﺳﻴﺴﺘﻢ اﻧﻌﻄﺎف ﭘﺬﻳﺮو ﭘﻮﻳﺎ اﺳﺖ و ﭘﺎﻳﮕﺎه اﻳﻨﺘﺮﻧﺘﻲ ﺧﻮاﻫﺪ داﺷﺖ .

ﺳﺎﻳﺮ ﺗﺼﻤﻴﻤﺎت ﻛﻠﻴﺪي :
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ﻣﺠﻤﻊ و ﻳﻚ ﺑﺮﻧﺎﻣﻪ ﻛﺎري در ﻣﻮرد آﺛﺎر ﻏﻴﺮ ﻋﻤﺪي اﻗﺪاﻣﺎت و ﺳﻴﺎﺳﺘﻬﺎي ﺗﻐﻴﻴﺮات آب و ﻫﻮاﻳﻲ ﺗﺄﺳﻴﺲ ﮔﺮدﻳﺪﻧﺪ.

ﺧﺒﺮﻧﺎﻣﻪ ﺷﻤﺎره 23
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زﻣﺴﺘﺎن  - 1390دﻓﺘﺮ ﻃﺮح ﻣﻠﻲ ﺗﻐﻴﻴﺮ آب و ﻫﻮا ،ﺳﺎزﻣﺎن ﺣﻔﺎﻇﺖ ﻣﺤﻴﻂ زﻳﺴﺖ



ﺗﺤﺖ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ  CDMﭘﺮوﺗﻜﻞ ﻛﻴﻮﺗﻮ دوﻟﺘﻬﺎ روﺷﻬﺎﻳﻲ را ﻛﻪ ﺑﺮاي دادن ﻣﺠﻮز ﺑﻪ ﭘﺮوژه ﻫﺎي ﺗﺴﺨﻴﺮ و ذﺧﻴﺮه ﺳﺎزي ﻛﺮﺑﻦ
) (CCSﺑﻪ ﻋﻨﻮان  CDMﻻزﻣﻨﺪ ﻣﻮرد ﭘﺬﻳﺮش ﻗﺮار دادﻧﺪ .اﻳﻦ دﺳﺘﻮراﻟﻌﻤﻠﻬﺎ ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﺣﺼﻮل اﻃﻤﻴﻨﺎن از ﻳﻜﭙﺎرﭼﮕﻲ زﻳﺴﺖ
ﻣﺤﻴﻄﻲ اﻳﻦ ﭘﺮوژه ﻫﺎ ﻫﺮ  5ﺳﺎل ﻳﻜﺒﺎر ﻣﻮردئ ﺑﺎزﻧﮕﺮي ﻗﺮار ﻣﻲ ﮔﻴﺮﻧﺪ.



دوﻟﺘﻬﺎ ﺗﻮاﻓﻖ ﻛﺮدﻧﺪ ﻛﻪ ﻳﻚ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ ﺟﺪﻳﺪ ﺑﺮ ﻣﺒﻨﺎي ﺑﺎزار ﺑﻪ ﻣﻨﻈﻮر ﻛﻤﻚ ﺑﻪ ﻛﺸﻮر ﻫﺎي ﺗﻮﺳﻌﻪ ﻳﺎﻓﺘﻪ در رﺳﻴﺪن ﺑﻪ اﻫﺪاف ﻳﺎ
ﺗﻌﻬﺪاﺗﺸﺎن ﺗﺤﺖ ﻛﻨﻮاﻧﺴﻴﻮن اﻳﺠﺎد ﻧﻤﺎﻳﻨﺪ .ﺟﺰﺋﻴﺎت اﻳﻦ ﻣﻜﺎﻧﻴﺴﻢ در ﺳﺎل  2012ﻣﻮرد ﺑﺮرﺳﻲ ﻗﺮار ﺧﻮاﻫﺪ ﮔﺮﻓﺖ.
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SUMMARY OF THE DURBAN CLIMATE
CHANGE CONFERENCE:
28 NOVEMBER - 11 DECEMBER 2011
The United Nations Climate Change Conference in Durban, South Africa, was held from 28
November - 11 December 2011. The conference involved a series of events, including the
seventeenth session of the Conference of the Parties (COP 17) to the UN Framework Convention
on Climate Change (UNFCCC) and the seventh meeting of the Conference of the Parties serving
as the Meeting of Parties to the Kyoto Protocol (CMP 7).
In support of these two main bodies, four other bodies convened: the resumed 14th session of
the Ad hoc Working Group on Long-term Cooperative Action under the Convention (AWG-LCA);
the resumed 16th session of the Ad hoc Working Group on Further Commitments for Annex I
Parties under the Kyoto Protocol (AWG-KP); and the 35th sessions of the Subsidiary Body for
Implementation (SBI) and the Subsidiary Body for Scientific and Technological Advice (SBSTA).
The Conference drew over 12,480 participants, including over 5400 government officials, 5800
representatives of UN bodies and agencies, intergovernmental organizations and civil society
organizations, and more than 1200 members of the media.
The meetings resulted in the adoption of 19 COP decisions and 17 CMP decisions and the
approval of a number of conclusions by the subsidiary bodies. These outcomes cover a wide
range of topics, notably the establishment of a second commitment period under the Kyoto
Protocol, a decision on long-term cooperative action under the Convention, the launch of a new
process towards an agreed outcome with legal force applicable to all parties to the Convention,
and the operationalization of the Green Climate Fund.
After the frustrations at the Copenhagen conference and the struggle to rescue the multilateral
climate regime in Cancun, negotiators in Durban turned a corner and not only resuscitated the
Kyoto Protocol but, in doing so, adopted a decision that will lead to negotiations on a more
inclusive 21st century climate regime. There was a strong sense that elements of the Durban
package, guided by a need to fulfill long overdue commitments that go back to the Bali Roadmap,
restored sufficient momentum for a new negotiation process, one that will continue to witness a
series of differentiated interests across and within the traditional lines of division between
developed and developing countries. Many welcomed the adoption decisions including on the
Green Climate Fund, and the Durban Platform, as well as the process to launch an agreement with
legal force, while others continued to insist on the urgent need to significantly scale up the level of
ambition to address the gap between existing mitigation pledges and the needed emission
reductions recommended by science.
This report summarizes the discussions, decisions and conclusions based on the agendas of
the COP, CMP and the subsidiary bodies.
A BRIEF HISTORY OF THE UNFCCC AND THE KYOTO PROTOCOL
The international political response to climate change began with the adoption of the United
Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) in 1992. The UNFCCC sets out a
framework for action aimed at stabilizing atmospheric concentrations of greenhouse gases to avoid
“dangerous anthropogenic interference" with the climate system. The Convention, which entered
into force on 21 March 1994, now has 195 parties.
In December 1997, delegates to the third session of the Conference of the Parties (COP) in
Kyoto, Japan, agreed to a Protocol to the UNFCCC that commits industrialized countries and
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countries in transition to a market economy to achieve emission reduction targets. These
countries, known as Annex I parties under the UNFCCC, agreed to reduce their overall emissions
of six greenhouse gases by an average of 5.2% below 1990 levels between 2008-2012 (the first
commitment period), with specific targets varying from country to country. The Kyoto Protocol
entered into force on 16 February 2005 and now has 193 parties.
At the end of 2005, the first steps were taken to consider long-term issues. Convening in
Montreal, Canada, the first session of the CMP decided to establish the AWG-KP on the basis of
Protocol Article 3.9, which mandates consideration of Annex I parties' further commitments at
least seven years before the end of the first commitment period. COP 11 agreed to consider longterm cooperation under the Convention through a series of four workshops known as "the
Convention Dialogue," which continued until COP 13.
BALI ROADMAP:
COP 13 and CMP 3 took place in December 2007 in Bali, Indonesia. Negotiations resulted in
the adoption of the Bali Action Plan. Parties established the AWG-LCA with a mandate to focus
on key elements of long- term cooperation identified during the Convention Dialogue:
mitigation, adaptation, finance, technology and a shared vision for long-term cooperative action.
The Bali conference also resulted in agreement on the Bali Roadmap. Based on two negotiating
tracks under the Convention and the Protocol, the Roadmap set a deadline for concluding the
negotiations in Copenhagen in December 2009.
COPENHAGEN CLIMATE CHANGE CONFERENCE:
The UN Climate Change Conference in Copenhagen, Denmark, took place in December 2009.
The event was marked by disputes over transparency and process. During the high-level segment,
informal negotiations took place in a group consisting of major economies and representatives of
regional and other negotiating groups. Late in the evening of 18 December, these talks resulted in a
political agreement: the "Copenhagen Accord," which was then presented to the COP plenary for
adoption. Over the next 13 hours, delegates debated the Accord. Many supported adopting it as a
step towards securing a "better" future agreement.
However, some developing countries opposed the Accord, which they felt had been reached
through an "untransparent" and "undemocratic" negotiating process. Ultimately, the COP agreed
to "take note" of the Copenhagen Accord. It established a process for parties to indicate their
support for the Accord and, during 2010, over 140 countries did so. More than 80 countries also
provided information on their national emission reduction targets and other mitigation actions.
On the last day of the Copenhagen Climate Change Conference, parties also agreed to extend
the mandates of the AWG-LCA and AWG-KP, requesting them to present their respective
outcomes to COP 16 and COP/MOP 6.
CANCUN CLIMATE CHANGE CONFERENCE:
Following four preparatory meetings in 2010, the UN Climate Change Conference in Cancun,
Mexico, took place from 29 November to 11 December 2010. By the end of the conference, parties
had finalized the Cancun Agreements, which include decisions under both negotiating tracks. Under
the Convention track, Decision l/CP.l6 recognized the need for deep cuts in global emissions in
order to limit global average temperature rise to 2°C. Parties also agreed to consider strengthening
the global long-term goal during a review by 2015, including in relation to a proposed 1.5°C target.
They took note of emission reduction targets and nationally appropriate mitigation actions
(NAMAs) communicated by developed and developing countries, respectively (FCCC/SB/20
ll!INF.l/Rev.l and FCCC/ AWGLCA/2011/INF.l, both issued after Cancun). Decision l/CP.l6 also
addressed other aspects of mitigation, such as measuring, reporting and verification (MRV);
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reducing emissions from deforestation and forest degradation in developing countries; and the role
of conservation, sustainable management of forests and enhancement of forest carbon stocks in
developing countries (REDD+).
Parties also agreed to establish several new institutions and processes, such as the Cancun
Adaptation Framework and the Adaptation Committee, as well as the Technology Mechanism,
which includes the Technology Executive Committee (TEC) and the Climate Technology Centre
and Network (CTCN).
On finance, Decision l/CP.l6 created the Green Climate Fund (GCF), which was designated to be
the new operating entity of the Convention's financial mechanism and is to be governed by a board
of 24 members. Parties agreed to set up a Transitional Committee tasked with the Fund's detailed
design, and established a Standing Committee to assist the COP with respect to the financial
mechanism. They also recognized the commitment by developed countries to provide US$30
billion of fast-start finance in 2010-2012, and to jointly mobilize US$100 billion per year by 2020.
Under the Protocol track, Decision l/CMP.6 included agreement to complete the work of the AWGKP and have the results adopted by the CMP as soon as possible and in time to ensure there will be
no gap between the first and second commitment periods. The CMP urged Annex I parties to raise
the level of ambition of their emission reduction targets with a view to achieving aggregate
emission reductions consistent with the range identified in the Fourth Assessment Report of the
Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC). Parties also adopted Decision 2/CMP.6 on
land use, land-use change and forestry (LULUCF).
The mandates of the two AWGs were extended to the UN Climate Change Conference in
Durban.
UN CLIMATE CHANGE TALKS IN 2011:
In 2011, three official UNFCCC negotiating sessions were held in the lead-up to Durban. In
April, the two AWGs convened in Bangkok, Thailand. The AWG-LCA engaged in procedural
discussions on its agenda, finally agreeing on an agenda for its subsequent work. Under the AWGKP, parties focused on key policy issues hindering progress.
Two months later, negotiators gathered in Bonn, Germany,for sessions of the SBI, SBSTA,
AWG-LCA and AWG-KP.
SBSTA agreed to a new agenda item on impacts of climate change on water and integrated water
resources management under the Nairobi Work Programme. No agreement was reached on
other proposed new items, such as blue carbon and rights of nature and the integrity of
ecosystems, and a work programme on agriculture. Under the SBI, work was launched on
national adaptation plans, and loss and damage, as mandated by the Cancun Agreements. The
agenda item relating to MRV remained in abeyance. Proposed new items related to the impacts
of the implementation of response measures also featured prominently.
The focus of the AWG-KP in Bonn was on outstanding political issues and conditionalities
set by various Annex I countries for taking on new commitments during a second commitment
period. Despite initial opposition from developing countries, parties also undertook technical
work, including on LULUCF, the flexibility mechanisms and methodological issues. Under the
AWG-LCA, substantive work began based on Decision l/CP.l6. Parties worked on adaptation,
finance, technology, capacity building, shared vision, review of the global long-term goal,
legal options, and diverse issues related to mitigation. Parties agreed that notes prepared by the
facilitators of the AWG-LCA informal groups be carried forward to the third part of AWGLCA 14 in Panama. While progress was reported on some issues, many felt that the outcomes
were relatively modest.
The AWG-LCA and AWG-KP reconvened from 1-7 October 2011 in Panama City, Panama.
The AWG-KP concentrated on outstanding issues and further clarifying options concerning
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mitigation targets, the possible nature and content of rules for a second commitment period,
and the role of a possible second commitment period within a balanced outcome in Durban.
Under the AWG-LCA, negotiators engaged in extended procedural discussions based on
Decision l/CP.l6 and the Bali Action Plan. Parties worked on adaptation, finance, technology,
capacity building, shared vision, review of the global long-term goal, legal options, and diverse
issues related to mitigation.
The outcome for most of the informal group discussions was some "form of text" forwarded
to Durban as a basis for further discussions.

UNFCCC COP 17
The United Nations Climate Change Conference in Durban, South Africa, opened on Monday
morning, 28 November 2011. Following a welcoming ceremony attended by South African
President Jacob Zuma and other high-level dignitaries, delegates gathered for the opening
plenary meetings of the COP, CMP, SBI and SBSTA. COP 16 President Patricia Espinosa,
Minister of Foreign Affairs, Mexico, urged delegates to agree on, inter alia, full
implementation of the Cancun Agreements, capitalizing the Green Climate Fund, and the future
of the Kyoto Protocol, reaffirming the relevance of a rules-based system.
UNFCCC Executive Secretary Christiana Figueres stressed that two decisive steps must be
taken in Durban: tasks from COP16 must be completed and key political questions from Cancun
answered. She highlighted launching the Adaptation
Committee, operationalizing the
Technology Mechanism in 2012, approving the Green Climate Fund (GCF), and providing more
clarity on fast-start finance. She stressed the need for a fair and responsible process towards a
multilateral rules-based system under the Convention.
Vice-President of Angola, Fernando de Piedade Dias dos Santos, representing the Southern
African Development Community, stated that the Kyoto Protocol is the only suitable tool that
can enable the international community to remain committed to reducing greenhouse gas
emissions.
President of Chad, Idriss Deby Itno, representing the Economic Community of Central
African States, said Africa needs the resources to mitigate and adapt to climate change.
Jacob Zuma, President of South Africa, emphasized the need for a balanced, fair and credible
outcome in Durban. He highlighted the responsibility of affirming the multilateral rules- based
system anchored by the Kyoto Protocol, as well as the need to provide funding to address
climate change impacts by operationalizing the Green Climate Fund.
Delegates observed a minute of silence to honor SBSTA Chair Mama Konate of Mali, who
had recently passed away and had been a key actor in the climate change process for many
years.
Maite Nkoana-Mashabane, South Africa's Minister of International Relations and
Cooperation, was elected COP 17 and CMP 7 President by acclamation. She said negotiations
and outcomes in Durban should be transparent, inclusive, fair and equitable. She called for
progress on key issues, such as legal options and the Green Climate Fund.
During opening statements, Argentina, for the Group of 77 and China (G-77/China),
supported a second commitment period under the Kyoto Protocol as part of a balanced and
comprehensive outcome for Durban, saying the Cancun Agreements should be fully
operationalized. Australia, for the Umbrella Group, supported a transition towards a climate
change framework including all major economies, taking into account countries' respective
capabilities. The European Union (EU) said Durban should address the gap in the level of
ambition, a common international accounting system, and a process to deliver a new global
comprehensive legally-binding framework to be completed by 2015.
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Switzerland, for the Environmental Integrity Group (EIG), outlined three important steps for
Durban: agreeing on key elements of an international regime after 2012; launching a process
to further strengthen the regime in the mid-term; and agreeing on the key elements of a shared
vision, including a long-term global goal for emission reductions and a date for peaking of
global emissions.
Grenada, for the Alliance of Small Island States (AOSIS), supported: a process to scale up
the ambition of mitigation pledges; a second commitment period; a Durban mandate for a
legally-binding agreement in accordance with the Bali Action Plan; operationalizing the new
institutions established in Cancun; and reviewing the adequacy of the long-term global goal for
emission reductions.
Youth said Durban should not be the "burying ground for the Kyoto Protocol."
ORGANIZATIONAL MATTERS:
COP President Nkoana- Mashabane reminded parties of the practice since COP 1 of
applying the draft rules of procedure (FCCC/CP/1996/2) with the exception of draft rule 42 on
voting, which has remained umesolved since COP 1. Papua New Guinea expressed concerns,
suggesting that lack of agreement on voting can mean "lowest common denominator"
outcomes. Further consultations were held during COP 17. On Friday, 9 December, COP ViceChair Andrej Kranjc (Slovenia) reported that no consensus was reached on this matter. Parties
agreed that informal consultations would continue and agreed to apply provisionally the rules of
procedure without rule 42.
The COP closing plenary also approved the credentials of parties' representatives
(FCCC/CP/2011/L.lO).
Adoption of the agenda: On 28 November, parties agreed to proceed with their work based on
the provisional agenda (FCCC/ CP/2011/1) with a view to its formal adoption at a later stage
following informal consultations on three agenda items proposed by India (on accelerated access to
critical technologies, equitable access to sustainable development and unilateral trade measures).
Singapore expressed concern over this procedure, noting that it could open the door to more agenda
items and make the workload unmanageable. Syria supported having discussions on India's
proposals. The agenda was discussed during the week in informal consultations.
On 9 December, the COP's evening plenary considered the adoption of the agenda
(FCCC/CP/2011/1). Vice-Chair Kranjc reported on consultations by the COP President regarding
the three agenda items proposed by India. He said an agreement had been reached to consider the
issue of equitable access to sustainable development through a workshop under a relevant agenda
item. India requested that the body to hold the workshop be identified, while Australia said
agreement was to bring back this item under a relevant agenda item, but not to identify the body at
this COP. The President noted both comments in the report, and the COP then adopted the agenda
for the meeting without items 11, 12 and 13 (proposals by India), as well as holding in abeyance the
item on the second review of Convention Articles 4.2(a) and 4.2(b) (policies and measures on
emissions and removals from sinks), as has been the practice since COP 4.
Election of officers: On Sunday, 11 December, the COP elected: Artur Runge-Metzger
(Germany) as Vice President, Phillip Muller (Marshall Islands) as Vice President, Richard Muyungi
(Tanzania) as SBSTA Chair, and Andrej Kranjc (Slovenia) as rapporteur. He said there were
ongoing consultations on other nominations and noted once such nominations from regional groups
are received, they will be deemed elected at COP 17.
Regarding SBI, the COP elected Kishan Kumarsingh (Trinidad and Tobago) as SBI Chair, Narcis
Paulin Jeler (Romania) as SBI Vice-Chair and Petrus Muteyauli (Namibia) as SBI Rapporteur.
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On AWG-LCA officers, the COP elected Aysar Ahmed Al Tayeb (Saudi Arabia) as Chair,
Marc Pallemaerts (Belgium) as Vice-Chair, and Valeria Gonzalez Posse (Argentina) as
Rapporteur. The AWG KP officers remain same, except for the election of AWG-KP Vice-Chair
Yukka Uosukainen (Finland).
Dates and venues of future sessions: On Sunday, 11 December the COP adopted a decision
on the date and venue of future sessions (FCCC/CP/2011/L.4). The decision accepts the offer of
Qatar to host COP 18 in Doha from 26 November-7 December 2012. Qatar said his government
will spare no efforts to ensure its success. The Republic of Korea said that, following lengthy
discussions, his country would host the pre-COP ministerial meeting. The COP President also
confirmed that COP19 will be in Eastern Europe and no offers have been received to date.
PROPOSALS UNDER CONVENTION ARTICLE 17
The COP plenary addressed this issue on 30 November. Parties noted proposals by Japan, Tuvalu,
the US, Australia, Costa Rica and Grenada. Parties agreed to leave the issue open pending an
outcome from the AWG-LCA consideration of legal options in its work. On Sunday, 11 December,
during the closing plenary, the COP agreed that the item will be included in the provisional agenda
of COP 18.
PROPOSALS FOR AMENDMENTS TO THE CONVENTION UNDER
ARTICLES 15 AND 16.
PROPOSAL BY MEXICO AND PAPUA NEW GUINEA
ON VOTING: This item was first considered during the COP plenary on 30 November. Mexico,
supported by Colombia and others, introduced a proposal to allow a "last resort" vote in cases
when every effort to reach consensus has failed on issues that carry broad support. Parties also
discussed the matter during the week. He explained that this was in order to avoid "paralysis."
Bolivia, Venezuela and Saudi Arabia said they could only support a consensus approach. Informal
consultations were convened on this issue.
During informal consultations, many spoke in favor of
this proposal stating it would improve the effectiveness of the Convention, including Costa Rica,
Colombia, Guyana, Suriname and the EU. Saudi Arabia, Bolivia and Venezuela opposed any
change to the consensus rule. During the COP 17 closing plenary, Mexico expressed satisfaction
with the interest generated, noting that a revised version of the proposal had been introduced.
Parties agreed to include the item on the provisional agenda for COP 18.
PROPOSAL BY THE RUSSIAN FEDERATION
TO AMEND CONVENTION
ARTICLE 4.2 (COMMITMENTS):
This item was first considered during the COP plenary on 30 November. The Russian Federation
explained the need for periodic review of the list of countries in Annexes I and II. Belarus, Ukraine
and Kazakhstan supported this proposal, while Saudi Arabia opposed it. Informal consultations
facilitated by Amb. Javier Diaz (Costa Rica) were held. During the closing plenary, the Russian
Federation sought clarification on the status of the proposal. COP President Nkoana-Mashabane
observed that constructive discussions had been held on legal, political and other implications of the
proposal, noting that additional time is required to consider the proposal. Parties agreed to include
the item on the provisional agenda for COP 18.
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PROPOSAL FROM CYPRUS AND THE EU TO AMEND ANNEX I TO THE
CONVENTION:
Informal consultations were facilitated by Amb. Javier Diaz on a joint proposal from Cyprus and
the EU to amend Annex I to the Convention to include Cyprus. On Sunday, 11 December the COP
adopted a decision to include Cyprus in Annex I of the Convention.
COP Decision: The decision (FCCC/CP/2011/L.2) amends Annex I to the Convention to
include Cyprus.
TECHNOLOGY EXECUTIVE COMMITTEE- MODALITIES AND
PROCEDURES
On 28 November, SBSTA addressed this issue, pursuant to Decision l/CP.l6 to establish a
Technology Mechanism comprising a Technology Executive Committee (TEC) and a Climate
Technology Centre and Network (CTCN), and decided to establish a contact group chaired by
Carlos Fuller (Belize) and Zitouni Ould-Dada (UK). Delegates considered a report from the TEC
(FCCC/CP/2011/8). TEC Chair Gabriel Blanco (Argentina) presented a draft decision text for
comment. The G-77/China called for the term of the TEC to be extended by one year and for the
adoption of modalities and procedures as soon
as possible. On 3 December, SBSTA adopted a draft decision, which was confirmed by the COP on
9 December.
COP Decision: The decision (FCCC/CP/2011/L.3) recalls
Decision l/CP.l6 on the establishment of a Technology Mechanism, comprising a Technology
Executive Committee and a Climate Technology Centre and Network to enhance action on
technology development and transfer. It welcomes the report of the TEC (FCCC/CP/2011/8) and
adopts the modalities and rules of procedure as contained in Annexes 1 and 2.
The modalities include: analysis and synthesis; policy recommendations; facilitation; linkage with
other institutional arrangements; engagement with stakeholders; and information and knowledge
sharing. The decision requests the TEC to further elaborate its modalities for consideration by COP
18 on linkage with other institutions.
GREEN CLIMATE FUND- REPORT OF THE TRANSITIONAL COMMITTEE
This item was considered in open-ended informal
consultations presided over by COP President Nkoana- Mashabane. It was also the subject of highlevel ministerial consultations. Informal consultations, facilitated by Zaheer Fakir (South Africa) on
behalf of the COP 17 Presidency, also took place. The main issues for parties were: legal status;
relationship to the COP; the role of private sector financing; establishing the Board; and elaborating
a process to establish an interim secretariat to support the Board.
On 30 November, Transitional Committee Co-Chair Trevor Manuel (South Africa) presented the
Committee's report, which includes the GCF's draft governing instrument. He explained that the
report aims to present a middle ground as the basis for launching the GCF in Durban. The EIG and
the African Group welcomed the report. The EU observed that the draft governing instrument is a
compromise but agreement should be reached on it as part of a balanced package, and further
discussions would be counterproductive. Zambia, for the Least Developed Countries (LDCs), said
the draft governing instrument provides sufficient basis for a financial institutional arrangement.
The Philippines, for the G-77/China, said the GCF is a crucial element of the solution. Barbados,
for AOSIS, stressed that operationalizing the GCF cannot be delayed in spite of its shortcomings,
which include lack of a dedicated small island developing states (SIDS) and LDC funding window,
and the lack of provision for a replenishment process. He said the GCF should not be an empty
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shell. Venezuela, for the Bolivarian Alliance for the Peoples of Our America (ALBA), expressed
"alarm over certain elements of the report, which would hinder democratic access to resources."
She stressed that the GCF must possess international legal personality, work under the guidance of
the COP and have no conflict of interest between the fiduciary and executive trustee functions.
Egypt said the draft governing instrument lacks crucial elements, including international legal
personality, accountability to the COP and country ownership of projects. Acknowledging
concerns with the draft governing instrument, Japan and Colombia (on behalf of Costa Rica,
Chile, Honduras, the Dominican Republic, Peru and Panama), opposed reopening the document
and requested the COP Presidency to conduct consultations. Australia expressed willingness to
approve the document "as is."
Japan acknowledged concerns over the Fund's legal personality and ambiguity in the
relationship between the Fund and the Convention, but said the newly established Board could
address these concerns. Egypt, India, Namibia and the LDCs said the Fund should have full
juridical personality to ensure direct access. Along with Kenya, Saudi Arabia and the Sudan, they
also stressed the importance of ensuring the GCF's accountability to the COP. Fiji called for
complementarity with other funding instruments and institutions. Nigeria, Tanzania and Zambia
warned against overreliance on the private sector.
The EU recognized concerns, but said he was confident the COP would be able to agree on the
draft instrument and that parties should focus on interim arrangements to get things off the ground.
Switzerland said countries with economies in transition should have access to the Fund. Nigeria
identified a "strategic imbalance" in the negotiations, with mitigation discussions far ahead of those
on adaptation.
During lengthy informal discussions, parties were able to
agree on the legal personality, the host country selection process, and a process for conferring legal
personality on the Fund. On the interim secretariat, parties agreed that it shall be fully accountable
to the Board and shall function under its guidance and authority. Parties also agreed that the head of
the secretariat should have experience working with developing countries. On the host of the
interim secretariat, three options were presented (the UNFCCC Secretariat, the Global Environment
Facility (GEF) Secretariat and the UN Office in Geneva), but parties were unable to agree on this.
During closing COP plenary, COP President Nkoana-Mashabane noted the efforts made to resolve
outstanding issues and welcomed the text as a basis for the GCF to "become the main global fund
for climate finance." She noted the letter received from the G-77/China regarding the composition
of developing country membership of the GCF. The decision was then adopted.
COP Decision: The COP (FCCC/2011/CP/L.9) designates the GCF as an operating entity of the
financial mechanism of the Convention, with arrangements to be concluded between the COP and
the Fund at COP 18 to ensure that it is accountable to and functions under the guidance of the COP
to support projects, programmes, policies and other activities in developing country parties. It also:
provides guidance to the Board of the GCF, including on matters related to policies, programme
priorities and eligibility criteria;
requests the Board to develop a transparent no-objection procedure to be conducted through
national designated authorities, in order to ensure consistency with national climate strategies
and plans and a country-driven approach and to provide for effective direct and indirect public
and private sector financing by the Green Climate Fund; stresses the need to secure funding for
the GCF to facilitate its expeditious operationalization and requests the Board to establish
necessary policies and procedures, which will enable an early and adequate replenishment
process; invites parties, through their regional groupings and constituencies, to submit their
nominations for the members of the Board to the interim secretariat by 31 March 2012; confers
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juridical personality and legal capacity to the GCF Board; invites parties to submit to the Board
expressions of interest for hosting the GCF Fund by 15 April2012;
further requests the Board to establish the independent secretariat of the GCF in the host
country in an expedited manner as soon as possible; invites the Board to select the trustee of the
GCF through an open, transparent and competitive bidding process in a timely manner to ensure
there is no discontinuity in trustee services; and selects the head of the interim secretariat based
on, inter alia, expertise in the design or management of funds, relevant administrative and
management experience, experience in or working with developing countries, and policy
expertise.
REVIEW OF IMPLEMENTATION OF COMMITMENTS AND
OTHER
PROVISIONS OF THE CONVENTION
NATIONAL COMMUNICATIONS FROM ANNEX I PARTIES: On 29 November,
this issue was briefly considered in SBI plenary. SBI took note of the report on the status of
submission and review of fifth national communications and the report on national greenhouse
gas inventory data from Annex I parties for the period 1990-2009 (FCCC/SBI/2011/INF.S).
A contact group, co-chaired by Alma Jean (Saint Lucia) and Kiyoto Tanabe (Japan), was
established to address: compilation
and synthesis of fifth national communications;
compilation and synthesis of supplementary information; and further implementation of Article
12, paragraph 5, of the Convention, including consideration of Decision l/CP.l6, paragraphs 40
and 46. On 3 December, SBI adopted draft conclusions with no further discussion, which were
confirmed by COP on 9 December.
SBI Conclusions: SBI took note of the annual compilation and accounting report
(FCCC/SBI/2011/L.26).
NATIONAL COMMUNICATIONS FROM NON-ANNEX I PARTIES:
On 29 November, the issue was briefly considered in SBI plenary. A contact group, co-chaired
by Alma Jean (Saint Lucia) and Kiyoto Tanabe (Japan), was established to address: work of the
Consultative Group of Experts; further implementation of Article 12, paragraph 5, of the
Convention; and provision of financial and technical support. On 3 December, SBI adopted
conclusions and a draft COP decision on the work of the Consultative Group of Experts (CGE);
and conclusions on further implementation of Convention Article 12.5 and the provision of
financial and technical support. On 9 December, the COP adopted the draft decision on the
CGE.
SBI Conclusions: The CGE conclusions (FCCC/SBI/2011/L.31) welcome the progress
report on its work. On further implementation of Convention Article 12.5 (FCCC/
SBI/2011/L.32), SBI defers consideration of this sub-item to SBI 36. On the provision of
financial and technical support (FCCC/SBI/2011/L.33), SBI, inter alia: invites the GEF to
continue to provide information on its activities relating to the preparation of national
communications by non-Annex I parties; and encourages non-Annex I parties to submit project
proposals for the funding of their subsequent national communications.
COP Decision: The decision on the CGE (FCCC/ SBI/2011/L.31 and Add.l): continues the
Group's current mandate until the end of 2012; and invites parties to submit their views on its
term and mandate with a view to address the issue
in a draft decision at COP 18.
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TECHNOLOGY TRANSFER:
On 29 November, the SBI briefly addressed this agenda item and established a joint SBSTA/
SBI contact group, co-chaired by Carlos Fuller (Belize) and Zitouni Ould-Dada (UK). On 3
December, SBI adopted draft conclusions on development and transfer of technologies.
SBI Conclusions: The SBI approved draft conclusions (FCCC/SBI/2011/L.34), together with
SBSTA (FCCC/ SBSTA/2011/L.22), encouraging parties not included in Annex I to the
Convention to develop and submit project proposals, particularly for technologies for
adaptation, to the GEF, and welcomes the results of the technology needs assessments that are
being prepared in cooperation with the United Nations Environment Programme (UNEP). The
conclusions also include an annex with elements for a draft decision on development and
transfer of technologies, that: welcomes the elected members of the TEC, Gabriel Blanco
(Argentina) and Antonio Pfluger (Germany); and sets out the duration of the terms of TEC
members.
CAPACITY BUILDING: This issue was first addressed in the SBI plenary on 29
November. SBI Chair Owen-Jones noted that the review of the framework for capacity building
for developing countries must be completed in Durban. During the SBI closing plenary, the SBI
adopted a draft COP decision, which was then adopted by the COP on 9 December.
COP Decision: This decision (FCCC/SBI/2011/L.37) invites
relevant UN agencies and intergovernmental organizations to continue providing support to
developing countries and Annex II parties, the private sector and multilateral, bilateral and
international agencies to support capacity-building activities. The decision, inter alia, invites
parties to enhance reporting on best practices.
The decision also states that further implementation of the capacity-building framework in
developing countries should be improved by:
ensuring consultations with stakeholders throughout the entire process of activities; enhancing
integration of climate change issues and capacity-building needs into national development
strategies, plans and budgets; increasing country-driven coordination of capacity-building
activities; and strengthening networking and information sharing among developing countries,
especially through South-South and triangular cooperation.
Finally, the COP decides to conclude the second comprehensive review and to initiate the
third comprehensive review of the implementation of the capacity-building framework, with a
view to completing the review at COP 22.
IMPLEMENTATION OF THE BUENOS AIRES PROGRAMME OF WORK ON
ADAPTATION AND RESPONSE MEASURES (DECISION 1/CP.lO):
The issue was taken up under the SBI on 28 November. SBI Chair Owen- Jones provided
parties with an update, including the organization of two workshops: the workshop on
promoting risk management approaches on the specific needs and concerns of developing
country parties arising from the impact of the implementation of response measures (21
September 2011, in Bonn, Germany); and the workshop to identify challenges and gaps in the
implementation of risk management approaches to the adverse effects of climate change (10-12
October 2011, in Lima, Peru). Informal consultations were chaired by Samuel Ortiz Basualdo
(Argentina). On the draft conclusions, the Gambia, for LDCs, sought to add reference to LDCs
in one section. Saudi Arabia and Venezuela both raised concerns about the text. Parties
agreed to hold further informal discussions on Saturday evening. However, these did not result
in an agreement and parties agreed to take up the issue again at SBI 36.
SBI Conclusions: In its conclusions (FCCC/SBI/2011/L.25),
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the SBI, inter alia: agrees to continue consideration of this matter at SBI 36 and welcomes the
report on the interim workshops to identify challenges and gaps in the implementation of risk
management approaches to the adverse effects of climate change and on promoting risk
management approaches on the specific needs and concerns of developing countries.
MATTERS RELATING TO THE LDCs:
This issue (FCCC/ SBI/2011/11, FCCC/TP/2011/7) was first taken up under the
SBI on 28 November when a representative from the Least Developed Countries Expert Group
(LEG) provided an update on the work of the LEG for 2011. Parties met twice in informal
consultations and focused work on activities of the LEG in 2011 and activities planned for 2012
as part of its work programme for 2011-2012.
SBI Conclusions: In its conclusions (FCCC/SBI/2011/L.22), the SBI, inter alia: took note
of the oral report by the Chair of the LEG, welcomes the submission of 46 national adaptation
programmes of action (NAPAs), and expressed appreciation to the LEG for progress made
under its 2011-2012 work programme.
FINANCIAL MECHANISM
On 29 November, the SBI addressed this agenda item, including the report of, and additional
guidance to, the GEF, as well as the LDC Fund (support for the implementation of elements of
the LDCs' work programme other than NAPAs), and forwarded it to a contact group co-chaired
by Ana Fornells de Frutos (Spain) Lavaasa Malua (Samoa). The group prepared a set of draft
decisions, which were adopted by the SBI on 3 December. The decisions were adopted by the
COP on 11 December.
SBI Conclusions: The SBI takes note of information presented on support provided by the
GEF (FCCC/ SBI/2011/L.39 and FCCC/SBI/2011/L.41) and recommends that the COP request
the GEF to continue to provide financial resources to developing countries through the LDC
Fund and Special Climate Change Fund (SCCF). It also takes note on support provided through
the LDC Fund and forwarded a decision to the COP.
(FCCC/SBI/2011/L.40 Add.1
and
COP
Decision:
The
COP
decisions
FCCC/SBI/2011/L.41/Add.1) request the GEF as operating entity of the LDC Fund to, inter
alia:
support the development of programmatic approaches for the implementation of NAPAs;
further explore opportunities to streamline the LDC Fund project cycle;
clarify the concept of additional costs as applied to different types of adaptation projects under
the LDC Fund and SCCF; and continue to enhance the transparency of the project review
process throughout the project cycle.
ADMINISTRATIVE, FINANCIAL AND INSTITUTIONAL MATTERS:
The SBI took up this agenda item on 29 November. The topic included three sub-items
dealing with budget performance for the biennium 2010-2011 (FCCC/SBI/2011/16 and
FCCC/SBI/2011/INF.14); continuing review of the functions and operations of the Secretariat
(FCCC/ SBI/2011/16 and FCCC/SBI/2011/INF.15); and implementation of the Headquarters
Agreement. On the 2010-2011 budget, UNFCCC Executive Secretary Figueres noted that the
majority of mandates and activities in the work programme for 2010-2011 had been completed
but any additional activities would require further financial support. On the review of the
Secretariat's functions, she highlighted planned efficiency gains for the biennium 2012-2013.
The SBI adopted conclusions on these issues on 3 December, and the COP and CMP each
adopted the following decision on 9 December.
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COP/CMP Decision: In its decisions (FCCC/SBI/2011/L.27/ Add.1 and Add.2), the COP
takes note of the information contained in the interim financial statements for the biennium
2010-2011, the report on budget performance for January 2010 to 30 June 2011 and the status
of contributions to the Trust Fund for the Core Budget of the UNFCCC, the Trust Fund for
Supplementary Activities and the Trust Fund for Participation in the UNFCCC Process.
The COP/CMP: takes note of the information relating to the functions and operations of the
Secretariat and appreciates the report on planned efficiency gains for the biennium 2012-2013;
and agrees that SBI 36 and SBI 38 should consider matters under this sub-item.
Implementation of the Headquarters Agreement: This item was introduced in the SBI
plenary on 29 November. The SBI adopted draft conclusions on 3 December.
SBI Conclusions: The SBI (FCCC.SBI/20011/L.28) takes notes of the information provided
by the Host Government of the Secretariat that construction works on the new conference
facilities in Bonn will be resumed and that their completion is still expected by the first
negotiating session of 2013.
The SBI was informed by the Host Government and the UNFCCC Executive Secretary of the
progress made in the completion of the new premises for the Secretariat in Bonn and that the
first building is to be completed by mid-2012 and that the second building and additional
meeting facilities are expected to be completed by 2017.
OTHER MATTERS REFERRED BY THE SUBSIDIARY BODIES
REVISION OF THE
UNFCCC REPORTING GUIDELINES ON ANNUAL
INVENTORIES FOR ANNEX I PARTIES:
This item was first taken up by the SBSTA on 28 November. Informal consultations were
facilitated by Riita Pipatti (Finland) and Nagmeldin Elhassan (Sudan). On Sunday morning,
SBSTA Chair Richard Muyungi presented a draft decision to the COP regarding the revision of
the UNFCCC reporting guidelines on annual inventories for parties included in Annex I to the
Convention, which was adopted.
COP Decision: In the decision (FCCC/CP/2011/L.6), the COP, inter alia: adopts the
UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines; decides the global warming potentials used
by parties to calculate the carbon dioxide equivalence of anthropogenic emissions by sources
and removals by sinks of greenhouse gases shall be listed in Annex III to the decision; and
invites Annex I parties to use the inventory reporting guidelines voluntarily during a trial period
from October 2012 to May 2013.
NATIONAL ADAPTATION PLANS:
This issue was first addressed during the opening SBI plenary on 29 November, and
subsequently in an informal group, facilitated by SBI Chair Owen-Jones. During the closing
SBI plenary on 3 December, Chair Owen-Jones said while progress was being made, more work
was still needed on this issue, and parties adopted SBI conclusions (FCCC/SBI/2011/L.36),
which recommended that the COP consider and finalize a draft decision on this issue.
During the discussions, the G-77/China said national adaptation plans should recognize that
adaptation occurs at the local level, and be flexible and country-driven. LDCs said the national
adaptation plan process was distinct and separate from the NAPA process. Much of the debate
on this issue revolved around whether to broaden the national adaptation plans to include other
vulnerable developing countries, with Colombia initially proposing development of a work
programme to this end. Norway and others reiterated that national adaptation plans should only
apply to the LDCs. Following informal consultations, Colombia presented compromise text on
modalities for other developing countries that are not LDCs and on the provision of financial
and technical support to those countries.
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On reporting, monitoring and evaluation, delegates discussed using national communications
as the primary tool for communicating progress and whether the Secretariat should establish a
database, with some developed countries expressing concern over costs, and some developing
counties specifying such a database should be on support provided, not on activities.
Another point of contention during the discussions related to the role of the GEF. Many
countries stressed that GEF guidance should be clear, simple and operationally feasible to
ensure the support that LDCs require will be provided. Colombia said the GEF would need to
work through agencies with on-the-ground experience and through one or two core programmes
to ensur funds can be accessed quickly. The US opposed singling out specific organizations.
The G-77/China stressed the need to ensure the provision of long-term support for the process.
During the closing plenary on Sunday morning, 11 December, the COP adopted a decision on
this issue.
COP Decision: The first section of this decision (FCCC/ CP/2011/L.S/Add.l) addresses the
framing of national adaptation plans. The COP agrees, inter alia, that the national adaptation
plan process should not be prescriptive, nor result in the duplication of in-country efforts, but
should rather facilitate country-owned, country-driven action.
The second section outlines the process to enable LDCs to formulate and implement national
adaptation plans, and has subsections on: guidelines, modalities, and financial arrangements for
the formulation and implementation of national adaptation plans.
On modalities, the COP requests the LEG to, inter alia, invite the Adaptation Committee and
other relevant bodies under the Convention to contribute to its work in support of the national
adaptation plan process. The decision also invites parties to strengthen their engagement with
regional centers and networks, and requests developed country parties to provide LDCs with
finance, technology and capacity building.
On financial arrangements, the decision, inter alia: requests the GEF, as an operating entity
of the financial mechanism, through the LDC Fund, to consider how to enable activities for the
preparation of national adaptation plans The third section invites developing country parties that
are not LDCs to employ the modalities for national adaptation plans. The decision requests the
Adaptation Committee to consider in its workplan the relevant modalities for supporting
interested developing countries that are not LDCs to plan, prioritize and implement their
national adaptation plarming measures, and invites operating entities of, inter alia, the financial
mechanism of the Convention to provide financial and technical support The final section
addresses reporting, monitoring and evaluation and, inter alia: invites parties to provide
information, through their national communications on which measures they have undertaken
and on support provided or received relevant to the national adaptation plan process; and
requests the Secretariat to utilize and enhance existing databases to include information on
support and other activities under the national adaptation plan process.
The attached annex on initial guidelines for the formulation of national adaptation plans by
the LDCs contains elements of national adaptation plans, including sections on: laying the
groundwork and addressing gaps; preparatory elements; implementation strategies; and
reporting, monitoring and review.
LOSS AND DAMAGE: This item was briefly taken up in the SBI plenary on 29 November
and forwarded for further consideration to an informal group chaired by SBI Chair OwenJones. Further to consultations held during the week, the SBI adopted draft conclusions on 3
December and forwarded a draft decision to the COP, which was adopted on 9 December.
SBI Conclusions: The conclusions (FCCC/SBI/2011/L.35) note the outcomes of the
workshop to identify challenges and gaps in the implementation of risk management
approaches
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The SBI was informed by the Host Government and the UNFCCC Executive Secretary of the
progress made in the completion of the new premises for the Secretariat in Bonn and that the
first building is to be completed by mid-2012 and that the second building and additional
meeting facilities are expected to be completed by 2017.
OTHER MATTERS REFERRED BY THE SUBSIDIARY BODIES
REVISION OF THE UNFCCC REPORTING GUIDELINES ON ANNUAL
INVENTORIES FOR ANNEX I PARTIES:
This item was first taken up by the SBSTA on 28 November. Informal consultations were
facilitated by Riita Pipatti (Finland) and Nagmeldin Elhassan (Sudan). On Sunday morning,
SBSTA Chair Richard Muyungi presented a draft decision to the COP regarding the revision of
the UNFCCC reporting guidelines on annual inventories for parties included in Annex I to the
Convention, which was adopted.
COP Decision: In the decision (FCCC/CP/2011/L.6), the COP, inter alia: adopts the
UNFCCC Annex I inventory reporting guidelines; decides the global warming potentials used
by parties to calculate the carbon dioxide equivalence of anthropogenic emissions by sources
and removals by sinks of greenhouse gases shall be listed in Annex III to the decision; and
invites Annex I parties to use the inventory reporting guidelines voluntarily during a trial period
from October 2012 to May 2013.
NATIONAL ADAPTATION PLANS:
This issue was first addressed during the opening SBI plenary on 29 November,
and subsequently in an informal group, facilitated by SBI Chair Owen-Jones. During the
closing SBI plenary on 3 December, Chair Owen-Jones said while progress was being made,
more work was still needed on this issue, and parties adopted SBI conclusions
(FCCC/SBI/2011/L.36), which recommended that the COP consider and finalize a draft
decision on this issue.
During the discussions, the G-77/China said national adaptation plans should recognize that
adaptation occurs at the local level, and be flexible and country-driven. LDCs said the national
adaptation plan process was distinct and separate from the NAPA process. Much of the debate
on this issue revolved around whether to broaden the national adaptation plans to include other
vulnerable developing countries, with Colombia initially proposing development of a work
programme to this end. Norway and others reiterated that national adaptation plans should only
apply to the LDCs. Following informal consultations, Colombia presented compromise text on
modalities for other developing countries that are not LDCs and on the provision of financial
and technical support to those countries.
On reporting, monitoring and evaluation, delegates discussed using national communications
as the primary tool for communicating progress and whether the Secretariat should establish a
database, with some developed countries expressing concern over costs, and some developing
counties specifying such a database should be on support provided, not on activities.
Another point of contention during the discussions related to the role of the GEF. Many
countries stressed that GEF guidance should be clear, simple and operationally feasible to
ensure the support that LDCs require will be provided. Colombia said the GEF would need to
work through agencies with on-the-ground experience and through one or two core programmes
to ensure funds can be accessed quickly. The US opposed singling out specific organizations.
The G-77/China stressed the need to ensure the provision of long-term support for the process.
During the closing plenary on Sunday morning, 11 December, the COP adopted a decision on
this issue.
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COP Decision: The first section of this decision (FCCC/ CP/2011/L.S/Add.l) addresses the
framing of national adaptation plans. The COP agrees, inter alia, that the national adaptation
plan process should not be prescriptive, nor result in the duplication of in-country efforts, but
should rather facilitate country-owned, country-driven action.
The second section outlines the process to enable LDCs to formulate and implement national
adaptation plans, and has subsections on: guidelines, modalities, and financial arrangements for
the formulation and implementation of national adaptation plans.
On modalities, the COP requests the LEG to, inter alia, invite the Adaptation Committee and
other relevant bodies under the Convention to contribute to its work in support of the national
adaptation plan process. The decision also invites parties to strengthen their engagement with
regional centers and networks, and requests developed country parties to provide LDCs with
finance, technology and capacity building.
On financial arrangements, the decision, inter alia: requests the GEF, as an operating entity of
the financial mechanism, through the LDC Fund, to consider how to enable activities for the
preparation of national adaptation plans The third section invites developing country parties that
are not LDCs to employ the modalities for national adaptation plans. The decision requests the
Adaptation Committee to consider in its workplan the relevant modalities for supporting
interested developing countries that are not LDCs to plan, prioritize and implement their
national adaptation plarming measures, and invites operating entities of, inter alia, the financial
mechanism of the Convention to provide financial and technical support The final section
addresses reporting, monitoring and evaluation and, inter alia:
invites parties to provide information, through their national communications on which
measures they have undertaken and on support provided or received relevant to the national
adaptation plan process; and
requests the Secretariat to utilize and enhance existing databases to include information
on support and other activities under the national adaptation plan process.
The attached annex on initial guidelines for the formulation of national adaptation plans by
the LDCs contains elements of national adaptation plans, including sections on: laying the
groundwork and addressing gaps; preparatory elements; implementation strategies; and
reporting, monitoring and review.
LOSS AND DAMAGE:
This item was briefly taken up in the SBI plenary on 29 November and forwarded for further
consideration to an informal group chaired by SBI Chair Owen- Jones. Further to consultations
held during the week, the SBI adopted draft conclusions on 3 December and forwarded a draft
decision to the COP, which was adopted on 9 December.
SBI Conclusions: The conclusions (FCCC/SBI/2011/L.35) note the outcomes of the
workshop to identify challenges and gaps in the implementation of risk management
approaches
to the adverse effects of climate change and recommend a draft decision on the work
programme on loss and damage for adoption by the COP.
COP Decision: The decision on approaches to address loss and damage associated with
climate change impacts in developing countries that are particularly vulnerable to the adverse
effects of climate to enhance adaptive capacity (FCCC/SBI/2011/L.35/Add.l) sets out a work
programme on loss and damage. The decision requests SBI to: continue the implementation of
the work programme on loss and damage; and take into account the questions mentioned in the
annex to the decision on risk assessment, and approaches to, loss and damage.
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The COP further invites parties and relevant organizations to, inter alia, take into account
the three thematic areas on risk assessment and to engage a large and diverse representation of
experts in undertaking work under the thematic areas. The decision recognizes the need to
explore a range of possible approaches and potential mechanisms, including an international
mechanism, to address loss and damage.
RESEARCH
AND
SYSTEMATIC
OBSERVATION:
This
agenda
item
(FCCC/SBSTA/2011/MISC.S,
FCCC/SBSTA/2011/
MISC.8/Add.l
and
FCCC/SBSTA/2011/MISC.l4) was taken up in the SBSTA plenary on 29 November. SBSTA
conclusions and a draft COP decision were adopted on 3 December. The COP adopted the
decision on 9 December.
SBSTA Conclusions: In its conclusions (FCCC/SBSTA/2011/ L.27), the SBSTA welcomes
the IPCC Special Report on Managing the Risks of Extreme Weather Events and Disasters to
Advance Climate Change Adaptation and invites parties and international and regional research
programmes to provide information on technical and scientific aspects of, inter alia, emissions
by sources and removals by sinks.
COP Decision: In the decision (FCCC/SBSTA/2011/L.27/ Add.l), the COP urges parties
and invites regional and international research programmes to discuss needs, and convey
findings from, climate change research.
REDD+ (Methodological guidance): This agenda item (FCCC/SBSTA/2011/MISC.7, Add.l,
2 and 3) was taken up in SBSTA plenary on 29 November and then addressed in a contact
group co-chaired by Peter Graham (Canada) and Victoria Tauli- Corpuz (Philippines). The
issues addressed included: guidance on systems for providing information on how safeguards
are addressed and respected, modalities for forest reference emission levels and forest reference
levels and MRV Discussions focused on, inter alia: how the information on safeguards to be
provided by countries would be used and whether to identify the specific type of information to
be provided in this context; and how to consider historical deforestation, projections and
national circumstances in the context of reference levels.
On 3 December, the SBI forwarded a draft decision for adoption by the COP. The African
Group, Australia and others welcomed progress on this issue. On 9 December, the COP
adopted the decision.
COP Decision: In its decision (FCCC/SBSTA/2011/L.25/Add.l), the COP notes that
guidance on systems for providing information on safeguards should be consistent with national
sovereignty, national legislation and national circumstances, and recognizes the importance and
necessity of adequate and predictable financial and technology support for developing the
elements referred to in Decision l/CP.l6, paragraph 71.
Under the section on guidance on systems for providing information on how safeguards are
addressed and respected, the COP, inter alia:
- notes that the implementation of the safeguards referred to in Appendix I to Decision
l/CP.l6, and information on how these safeguards are being addressed and respected, should
support national strategies or action plans and be included in, where appropriate, all phases
of implementation;
- agrees that systems for providing information on how the safeguards are addressed and
respected should, among other things: provide transparent and consistent information that
is accessible by all relevant stakeholders and updated on a regular basis, be country-driven
and implemented at the country level, and build upon existing systems, as appropriate;
agrees that developing countries undertaking the activities referred, should provide a
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summary of information on how the safeguards referred to are being addressed and
respected throughout the implementation of the activities; and
decides that the summary of information referred should be provided periodically and
included in national communications, consistent with relevant COP decisions on nonAnnex I parties' national communications, or communication channels agreed by the
COP.

The COP requests SBSTA 36 to consider the timing of the first and the frequency of subsequent
presentations of the summary of information to be considered by COP 18, and the need for
further guidance to the COP.
Under modalities for forest reference emission levels and forest reference levels, the COP,
inter alia:
- agrees that forest reference emission levels and/or forest reference levels are benchmarks
for assessing each country's performance in implementing the referred activities;
- decides that these shall be established considering Decision 4/ CP.l5, paragraph 7 and
consistent with anthropogenic forest- related greenhouse gas emissions by sources and
removals by sinks as in each country's greenhouse gas inventories;
- invites parties to submit information and rationale on the development of their forest
reference emission levels and! or forest reference levels including details of national
circumstances, and if adjusted to national circumstances,
- including details in accordance with the guidelines contained in the annex;
- acknowledges that subnational forest reference emission and! or forest reference levels may
be elaborated as an interim measure, while transitioning to a national level, and that interim
reference levels may cover less than the national territory of forest area;
- agrees that developing parties should update forest emission reference levels and/or forest
reference levels periodically, as appropriate, taking into account new knowledge, trends and
any modification of scope and methodologies;
- requests the Secretariat to make information on forest reference levels, including
submissions, available on the UNFCCC REDD web platform; and
- agrees to a process enabling technical assessment of the proposed forest reference levels
when submitted or updated by parties in accordance with guidance to be developed by
SBSTA36.
The decision contains an annex that includes guidelines for submissions of information on
reference levels.
NAIROBI WORK PROGRAMME:
This issue was first addressed in the opening SBSTA plenary on 28 November. The EU
supported making the Nairobi Work Programme (NWP) more relevant for practitioners.
Delegates were briefed on the recent IPCC Special Report on Managing the Risks of Extreme
Events and Disasters to Advance Climate Change Adaptation. The issue was referred to an
informal group, during which Bolivia supported future work on vulnerable stakeholder groups,
including women, and highlighted indigenous knowledge and key sectors, such as water. The
US urged taking full advantage of the knowledge and expertise of partners, and expanding into
areas, such as agriculture, water and ecosystem-based approaches. AOSIS stressed coherence
of action on adaptation under the Convention. Australia stressed links between the NWP and
the Adaptation Committee that is being discussed under the AWG-LCA. During Saturday's
SBSTA closing plenary, SBSTA adopted draft conclusions and a draft decision, which was
then adopted by the COP on 9 December.
SBSTA Conclusions: The SBSTA (FCCC/SBSTA/2011/L.26) welcomes, inter alia:
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a compilation of submissions on proposals for upcoming activities under the NWP;
a technical paper on water and climate change impacts and adaptation strategies;
a compilation of information on ecosystem-based approaches to adaptation; and
the report on the survey of national focal points to identify priority needs for disseminating
products related to impacts and vulnerability.
COP Decision: This decision (FCCC/SBSTA/2011/L.26 Add.l) requests SBSTA 38 to
reconsider the NWP work areas with a view to making recommendations to COP 19 on how
to best support the objectives of the NWP. It invites parties and relevant organizations to
submit to the Secretariat by 17 September 2012, their views on potential areas of future
work under the NWP, and requests the Secretariat to compile those submissions by SBSTA
38.
The decision further requests the Secretariat to:
- organize workshops on water and climate change impacts and adaptation strategies and on
ecosystem-based approaches; prepare a compilation of case studies on national adaptation
plarming processes by SBSTA 37; and
- continue developing user-friendly knowledge products and
- outputs, and engaging stakeholders, under the NWP.
The decision also, inter alia: encourages the NWP partner organizations to better align
pledged actions with the needs of parties; and notes the value of the Focal Point Forum in
facilitating information exchange and collaboration between partner organizations.

OTHER MATTERS
FORUM ON THE IMPACT OF RESPONSE MEASURES: This joint SBIISBSTA item
was first addressed on 28 November, and was taken up under both bodies throughout
the week. A joint SBSTA/SBI forum was co-chaired by SBSTA Chair Muyungi and SBI Chair
Owen-Jones.
On 1 December, a special event was held on the joint SBI/ SBSTA forum, with presentations
made by several parties and organizations, and parties convened in a contact group to review
the report on the special event (FCCC/SB/2011/INF.S). Parties continued to meet throughout
the week with views diverging on, inter alia: the interpretation of mandates from the AWGLCA and the subsidiary bodies (SBs), and on the role and inclusion of trade issues; language
regarding positive and negative aspects of response measures; language regarding the duration
of the work programme; and modalities and operationalization of the work programme.
COP Decision: On 11 December, the COP adopted a decision
(FCCC/CP/2011/L.7) that contains, inter alia:
- the adoption of a work programme;
- the adoption of modalities for the operationalization of the work programme, which could
include convening workshops and meetings, receiving input from experts and preparing
reports and technical papers;
- the establishment of a forum on the impact of the implementation of response
measures;
- a decision that the forum will be convened under a joint agenda item of the SBs; and
- a request for the SBs to review the work of the forum at SB
39.
KYOTOPROTOCOLCMP7
The seventh meeting of the Conference of the Parties serving as the Meeting of Parties to
the Kyoto Protocol (CMP7) opened on Monday morning, 28 November, with Maite NkoanaMashabane elected CMP 7 President by acclamation. Parties adopted the agenda and agreed
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to the organization of work (FCCC/KP/CMP/2011/1), and referred a number of issues to the
subsidiary bodies (FCCC/SBSTA/2011/3 and FCCC/ SBI/2011/8).
In opening statements, Argentina, for the G-77/China, reaffirmed the need for a second
commitment period under the Kyoto Protocol, calling for a higher level of ambition by Annex
I parties.
Switzerland, for the EIG, called for, inter alia: further clarity on the AWG-LCA outcome;
maintaining a rules-based system; and enhancing the environmental integrity of the regime in
areas such as land use, land-use change and forestry (LULUCF) and the flexible mechanisms.
Australia, for the Umbrella Group, supported a new climate change framework that builds
on the Kyoto Protocol, when appropriate, and takes operationalizing the Cancun Agreements
as a foundation for future action.
The EU supported a multilateral, ambitious rules-based system with broad participation,
notably from major economies. He said a second commitment period of the Kyoto Protocol
could be considered as part of a transition to a wider legally-binding framework, provided there
is an agreement for a robust roadmap for a new legally-binding framework with a clear timeline
and engaging all parties.
The Democratic Republic of the Congo, for the African Group, said the two negotiating
tracks should remain separate and expressed concern over countries not willing to conuuit
to a second conuuitment period. Grenada, for AOSIS, said the Protocol is central to the future
of the climate change regime. The Gambia, for LDCs, called for a second conuuitment period
under the Kyoto Protocol and on Annex I parties to reduce their greenhouse gas emissions by
at least 45% below 1990 levels by 2020 and at least 95% below 1990 levels by 2050. Saudi
Arabia, for the Arab Group, rejected attempts to marginalize the Kyoto Protocol.
China, for the BASIC countries, said defining a second commitment period should be the
main priority for Durban. He opposed "unilateral measures" on international aviation under the
EU's Emissions Trading Scheme.
Papua New Guinea, for the Coalition of Rainforest Nations, supported an agreement on a
second commitment period, the introduction of a REDD+ mechanism on a voluntary basis,
and eliminating loopholes in the rules on LULUCF.
Venezuela, for ALBA, condemned the "selfishness" of predatory economies that are
destroying the existing climate regime to replace it with a voluntary approach that will be lethal
for the planet.
ELECTION OF OFFICERS
On Sunday, 11 December, the CMP elected officers to the Clean Development Mechanism
(CDM), Adaptation Fund, Compliance Committee (facilitative branch and enforcement branch)
and Joint Implementation Supervisory Committee. They also elected Madeleine Diouf
(Senegal) and Yukka Uosukainen (Finland) as Chair and Vice-Chair of the AWG-KP.
PROPOSALS FOR AMENDMENTS TO THE KP
This item (FCCC/KP/CMP/2010/3 and FCCC/KP/ CMP/2009/2-13) was first addressed
by the CMP plenary on 30 November. India said it will not agree to changes to Annex B
unless a second commitment period is agreed. Belarus, the EU and Ukraine favored
simplifying amendment procedures. During the 11 December closing plenary, the CMP
decided consideration of this item will continue at CMP 8. This issue is also addressed
under the AWG-KP Outcome Document (FCCC/ KP/CMP/20 ll/L.3 Add.l) Annexes II and
III, which include proposed amendments to the Kyoto Protocol.
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KAZAKHSTAN'S PROPOSAL TO AMEND ANNEX B
On 30 November, the issue was briefly considered in CMP plenary. An informal group
co-chaired by Philip Gwage (Uganda) and Ositadinma Anaedu (Nigeria) was established
to address the item. The CMP adopted a draft decision on 11 December.
CMP Decision: In the decision (FCCC/KP/CMP/2011/L.9), the CMP agrees to include this
item on the provisional agenda for its next session in order to continue its consideration of this
proposal.
CLEAN DEVELOPMENT MECHANISM
On 30 November, the issue was considered in the CMP plenary. CDM Executive Board Chair
Martin Hession (UK) reported on efforts to improve the Board's work, including strengthening
additionality guidance and standardized baselines, as well as guidelines on "suppressed
demand," and urged a clear signal on the CDM's future. The item was referred to a contact
group co-chaired by Carolina Fuentes Castellanos (Mexico) and Kunihiko Shimada (Japan).
During informal consultations, some developing countries sought to specifically link
participation in the CDM after 2012 to accepting a target under the Kyoto Protocol, which
proved to be a major point of discussion. Other contentious issues included: governance-related
issues; an appeals process; monitoring methodologies; ways to improve the current approach to
assessment of additionality; and public and private sector CDM projects. Following lengthy
consultations, parties were unable to agree on: supplementarity of the mechanism; transition to
a second commitment period; review of CDM modalities and procedures; stakeholder
consultations; and share of proceeds for certified emission reduction (CER) issuance.
The bracketed text was forwarded to the CMP plenary. On 11 December, parties agreed to
delete bracketed text and adopted the decision as amended.
CMP Decision:
The decision on further guidance relating to the CDM
(FCCC/KP/CMP/2011/L.ll ), inter alia: takes note of the annual report for 2010-2011 of the
CDM Executive Board; welcomes the launch of the CDM policy dialogue; designates
operational entities to carry out sector-specific validation specified in an annex; and requests the
Executive Board to develop appropriate voluntary measures, and to continue its work to improve
the procedures on progranuues of activities.
On governance, the decision, inter alia: encourages the Executive Board to make technical
reports publicly available; and requests the Board to continue its work on improving the
consistency, efficiency and transparency of its decision-making, and to revise the draft
procedure.
On baseline and monitoring methodologies and additionality, the decision, inter alia:
encourages the Executive Board to extend the simplified modalities for the demonstration of
additionality to a wider scope of project activities; requests the Board to continue ensuring
environmental integrity when developing and revising baseline and monitoring methodologies,
and to conduct further work to develop simplified top-down baseline and monitoring
methodologies, tools and standardized baselines. The decision also contains some provisions
on registration of CDM project activities and issuance of CERs; and regional and subregional
distribution and capacity building.
APPEALS AGAINST CDM EXECUTIVE BOARD DECISIONS:
On 29 November this agenda item was briefly considered in SBI plenary and forwarded
for further consideration to a contact group co-chaired by Yaw Bediako Osafo (Ghana) and
Kunihiko Shimada (Japan). The contact group addressed procedures, mechanisms and
institutional arrangements for appeals against the decisions of the CDM Executive Board.
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Parties made progress on the form but did not agree on the mandate to establish an appeals
process. On 3 December, SBI adopted conclusions on the item.
SBI Conclusions: SBI conclusions (FCCC/SBI/2011/L.30) take note of: the progress on
reaching an agreement on the form and some of the features of the possible appeals body, and
the revised Co-Chairs' text annexed to the conclusions. SBI agreed to continue the
consideration of this item at SBI 36, with a view to forwarding a draft text to CMP 8.
JOINT IMPLEMENTATION
On 30 November, the issue was considered in the CMP plenary. Muhammed Quamrul
Chowdhury (Bangladesh), Chair of the Joint Implementation Supervisory Committee (JISC),
noted substantial progress since Cancun. He said the JISC recommended: replacing the current
two-track approach with a single, unified verification process; establishing a new governing
body to oversee this verification process; and providing clarity on how joint implementation
should continue after 2012. A contact group co-chaired by Balisi Gopolang (Botswana) and
Helmut Hojesky (Austria) was established to address issues relating to joint implementation.
The CMP adopted a draft decision on 11 December.
CMP Decision: The decision on guidance on the implementation of Article 6 of the Kyoto
Protocol (FCCC/KP/ CMP/2011/L.7), inter alia: encourages the JISC to continue to
streamline the process of accrediting independent entities, including efforts to align the joint
implementation accreditation process with the CDM accreditation process, and to continue
enhancing the implementation of the verification procedure under the Committee; agrees to
consider at CMP 8 the issuance of emission reduction units (ERUs) for projects considered by
the JISC; and requests the JISC to draft a revised set of key attributes and transitional
measures dealing with the possible changes to the joint implementation guidelines with a view
to develop revised joint implementation guidelines for adoption at CMP 9. The decision also
contains some provisions on governance and resources for the work on joint implementation.
COMPLIANCE
On 30 November, this issue was briefly considered in the CMP plenary, which established an
informal group co-chaired by Amjad Abdulla (Maldives) and Richard Tarasofsky (Canada) to
address the report of the Compliance Committee and the appeal by Croatia against a final
decision of the enforcement branch of the Compliance Committee in relation to the
implementation of Decision 7/CP.l2 (level of emissions for Croatia's base year). Parties agreed
on two draft decisions on the two sub-items to be forwarded to the CMP for adoption. On 11
December the CMP adopted the two decisions.
CMP Decisions: The decision on the Compliance Committee (FCCC/KP/CMP/2011/L.2)
notes the continued interest of the Compliance Committee in ensuring privileges and
immunities for its members and alternate members, and takes note of the Committee's proposal
to extend the eligibility for funding related to the costs of travel and participation in the
Committee's meetings to all its members and alternate members.
The decision on the appeal by Croatia (FCCC/KP/CMP/2011/ L.3) takes note of: the
withdrawal by Croatia of its appeal and the termination of the appeal's consideration by the
Compliance Committee.
ADAPTATION FUND BOARD
The Report of the Adaptation Fund Board (AFB) and Review of the Adaptation Fund
(FCCC/KP/CMP/2011/6 and FCCC/KP/ CMP/2011/MISC.l) were first addressed in the CMP
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plenary on 30 November. A contact group was established, co-chaired by Ruleto Camacho
(Antigua and Barbuda) and Stefan Schwager (Switzerland). Addressing the CMP, Adaptation
Fund Board Chair Ana Fornells de Fmtos (Spain) provided an update on the work of the
Adaptation Fund, indicating that institutional progress has been overshadowed by falling prices
of CERs. Bahamas, for the G-77/China, stressed the comparatively small amount of money
made available for adaptation. Several others said the accreditation process should be simplified
to facilitate access. Throughout the week, parties addressed aspects of the Report of the
Adaptation Fund Board and Review of the Adaptation Fund jointly.
On the Report of the Adaptation Fund Board, a group of countries said that the
operationalization of the Adaptation Fund has proceeded with agreed plans and with the
available level of funding. Parties noted the regional workshops held recently in Senegal and
Panama were viewed as "very productive" and two remaining workshops were noted for 2012,
one in Asia and the other in the Pacific. Several countries expressed concern over the fallen
price of CERs.
On the Review of the Adaptation Fund, one country requested greater independence of the
Adaptation Fund Board Secretariat. Parties agreed to forward the initial review of the
Adaptation Fund to SBI 36, with a view to recommending a draft decision for adoption by CMP
8. On 9 December, the CMP adopted decision on this matter and Bahamas expressed his
satisfaction with the decisions adopted under this agenda item.
CMP Decisions:
The decision on the report of the Adaptation Fund Board
(FCCC/KP/CMP/2011/L.S) looks forward to the organization of the two regional workshops to
assist in the accreditation of national implementation entities.
The decision on the review of the Adaptation Fund (FCCC/ KP/CMP/2011/L.6): requests the
Adaptation Fund Board to submit to the Secretariat, as soon as possible, after its first meeting in
March 2012, its views on the report on the Review of the Interim Arrangements of the
Adaptation Fund for inclusion in an information document; requests SBI 36 to consider the
initial review of the Adaptation Fund; and decides to complete at CMP 8 the initial review of
the Adaptation Fund.
INTERNATIONAL TRANSACTION LOG
This matter was first considered in the SBI plenary on 29 November. The SBI adopted draft
conclusions on 3 December, which were confirmed by the CMP on 11 December.
SBI Conclusions: In the conclusions (FCCC/SBI/2011/L.23), the SBI takes note of the
annual report of the administrator of the International Transaction Log under the Kyoto Protocol
for 2011.
COMPftATIONANDACCOUNTINGREPORTFORANNEX BPARTIES
This agenda item was considered by the SBI. On 3 December, SBI adopted draft conclusions,
which were confirmed by the CMP on 11 December.
SBI Conclusions: In the conclusions (FCCC/SBI/2011/L.26), SBI takes note of the annual
compilation and accounting report for Annex B parties under the Kyoto Protocol for 2011.
CAPACITY BUILDING
This issue was first addressed in the SBI plenary on 29 November. During Saturday's closing
plenary, the SBI forwarded a draft CMP decision, which was then adopted by the CMP on 9
December.
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CMP Decision: This decision (FCCC/SBI/2011/L.38) refers to the importance of taking into
account gender aspects and acknowledging the role and needs of youth and persons with
disabilities in capacity-building activities. The CMP invites continued provision of financial and
technical resources to support capacity-building activities for the implementation of the Kyoto
Protocol, addressing the following challenges:
- geographical distribution of CDM project activities;
- lack of technical expertise to estimate changes in carbon stock in soils; and
- the need to train and retain experts to plan and implement project activities.
The CMP, inter alia, decides that further implementation of the capacity-building framework
should be improved at the systematic, institutional and individual levels by:
- ensuring consultations with stakeholders;
- enhancing integration of climate change issues and capacity- building needs into
national development strategies, plans and budgets;
- increasing country-driven coordination of capacity-building activities; and
- strengthening networking and information sharing among developing countries,
through South-South and triangular cooperation.
The CMP further:
- encourages cooperative efforts between developed and developing country parties to
implement capacity-building activities relating to participation in the CDM;
- encourages relevant intergovermnental and non-govermnental organizations to continue
enhancing and coordinating their capacity-building activities under the Nairobi
Framework; and decides to conclude the second comprehensive review and to initiate the
third comprehensive review of the implementation of the capacity-building framework,
with a view to completing the review at CMP 12.
ARTICLES 2.3 AND 3.14
Article 3.14 was first taken up under the SBI on 29 November, and Article 2.3 was first taken
up under the SBSTA on 28 November. This issue (FCCC/SB/2011/INF.6) concerns the adverse
impacts of response measures. Parties established a joint contact-group for Article 2.3 and
Article 3.14 under both subsidiary bodies, co-chaired by Eduardo Calvo Buendia (Peru)
and Jose Romero (Switzerland). SBSTA adopted conclusions and agreed to further
consideration of the issue at SBSTA 36. The
SBI adopted draft conclusions on the item and agreed to continue discussions of the item at SBI
36. The CMP took note of the conclusions on 9 December.
SBI/SBSTA Conclusions: The conclusions of the SBI and
SBSTA (FCCC/SBI/2011/L.29, FCCC/SBSTA/2011/L.21) welcome the organization of the
joint workshop to address matters relating to Article 2.3 and Article 3.14; acknowledge the
lessons learned from the joint workshop; and agree to continue to discuss related matters.
OTHER MATTERS REFERRED TO THE CMP BY THE SBS
MATERIALITY STANDARD UNDER THE CLEAN DEVELOPMENT
MECHANISM: This issue (FCCC/ SBSTA/2011/MISC.l3) was first taken up in the
SBSTAplenary on 29 November and in informal consultations facilitated by Peer Stiansen
(Norway). On 3 December, SBSTA adopted conclusions and forwarded a draft decision to the
CMP.
SBSTA Conclusions: In its conclusions (FCCC/SBSTA/2011/L.l8), SBSTA recommends
that the elements contained in the annex of its decision be incorporated into a decision on
further guidance relating to the CDM for consideration and adoption by the COP/MOP.
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CMP Decision: In its decision (FCCC/KP/CMP/2011/L.lO), the CMP, inter alia: decides
that the concept of materiality should be applied in a consistent manner under the CDM;
defines material information; decides on elements under the scope of materiality; and decides
that the scope of the concept of materiality and the materiality thresholds shall be reviewed,
based on data reported, by the Executive Board of the CDM, no later than one year after their
implementation.
CARBON DIOXIDE CAPTURE AND STORAGE IN THE CDM:
This agenda item (FCCC/SBSTA/2011/4, FCCC/ SBSTA/2011/MISC.lO and 11) was
taken up in the SBSTA plenary on 29 November and then addressed in a contact group cochaired by Pedro Martins Barata (Portugal) and Andrea Garcia Guerrero (Colombia). On 3
December, the SBSTA adopted conclusions and forwarded a draft decision for consideration
by CMP. On 8 December, during an informal stocktaking plenary, SBSTA Chair Muyungi
said that after consultations, compromise had been reached on carbon capture and storage
(CCS) in the CDM, while project-specific reserve and transboundary issues were referred to
SBSTA 36. On 9 December the CMP adopted a decision.
SBSTA Conclusions: In its conclusions (FCCC/ SBSTA/2011/L.24), the SBSTA takes note
of the views submitted on CCS and of the related documents prepared by the Secretariat.
CMP Decision: In its decision (FCCC/SBSTA/2011/L.4), the CMP, inter alia:
- adopts the modalities and procedures for CCS as CDM project activities, to be reviewed
no later than five years after the adoption of this decision;
- agrees to consider at CMP 8 the eligibility of CCS involving the transport of carbon
dioxide from one country to another or which involves geological storage sites that are
located in more than one country;
- requests SBSTA 36 to consider provisions for the type of project activities referred,
including a possible dispute resolution mechanism with a view to forwarding a draft
decision for consideration by CMP 8; and
- invites submissions by 5 March 2012 on views by parties and observers and requests
the Secretariat to compile the submissions into a miscellaneous document.
An annex contains modalities and procedures for CSS in geological formations under the
CDM. Appendix A contains additional requirements for the CDM registry to address CCS
and Appendix B includes additional requirements for CCS.
ADMINISTRATIVE, FINANCIAL AND INSTITUTIONAL MATTERS
On 29 November, this item was taken up in SBI plenary for the first time. Discussions were
held throughout the week and a decision was adopted by the CMP on 11 December.
CMP Decision: The CMP Decision (FCCC/SBI/2011/L.27/ Add.2), inter alia, calls upon
parties that have not made contributions to the core budget and the international transaction
log to do so without delay and expresses appreciation for contributions received from parties to the
Trust Fund for Participation and the Trust Fund for Supplementary Activities.
REPORTS OF THE SUBSIDIARY BODIES
Conclusions and decisions pertaining to COP agenda items are summarized in the relevant parts
of this report. However, there were also several items on which conclusions were adopted by the
subsidiary bodies, but not directly addressed by the COP. These items include: the SBSTA and SBI
opening and closing plenaries, as well as their organization of work; and methodological issues.
This section provides details on issues taken up in the report of the SBSTA and SBI that were not
taken up by the COP.
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SBI 35: Organization of Work: SBI Chair Robert Owen-Jones (Australia) opened the
meeting on 28 November, and delegates adopted the SBI agenda and organization of work
(FCCC/SBI/2011/8). Many speakers urged progress on national adaptation plans and loss and
damage.
Amendment
of the Protocol Relating to Compliance: This agenda item
(FCCC/KP/CMP/2005/2) was first taken up in SBI plenary on Tuesday, 29 November. SBI Chair
Owen-Jones conducted consultations with interested parties. On 3 December, parties agreed to
resume discussions of the item at SBI 36. On Sunday, 11 December, the CMP took note of it.
Closing Plenary: On 3 December, the SBI adopted its report (FCCC/SBI/2011/L.24). In their
closing remarks, delegates applauded the decision on loss and damage and urged conclusions on
national adaptation plans to ensure the process can be launched as soon as possible. SBI Chair
Owen- Jones thanked participants and closed SBI 35 at 12:22 am on 4 December.
SBSTA 35: Organization of Work: SBSTA Chair Richard Muyungi (Tanzania) opened the
meeting on Monday afternoon, 28 November, and parties made opening remarks and approved
the agenda and organization of work (FCCC/SBSTA/2011/3). Parties highlighted the need to
conclude work on the Technology Executive Committee (TEC), the Nairobi Work Programme
(NWP), and MRV for REDD+.
Methodological
Issues under
the Convention:
Bunker
Fuels: This issue
(FCCC/SBSTA/2011/MISC.9), on emissions from fuel used for international aviation and maritime
transport, was first taken up by SBSTA on 28 November. Parties heard reports from the
International Civil Aviation Organization (ICAO) and the International Maritime Organization
(IMO). ICAO highlighted recent developments in respect to civil aviation on climate change
through state action plans and assistance to states; sustainable alternative fuels for aviation; marketbased measures; and global aspirational goals. The IMO reported on improvements made to energy
efficiency of maritime transport and the corresponding reduction of emissions from ships regarding
air pollution and greenhouse gases. He noted the July 2011 "breakthrough" at the IMO when 30
parties listed in Annex I of the Convention, and 19 non-Annex I parties, adopted amendments to
MARPOL Annex VI to reduce greenhouse gas emissions.
Several countries said work to address sectoral emissions under the IMO and ICAO should be
guided by the principles of the UNFCCC, while several others welcomed progress achieved in
ICAO and IMO. Panama said the IMO, not the UNFCCC, is the correct forum to discuss maritime
emissions.
Informal consultations were facilitated by Riita Pipatti (Finland) and Nagmeldin Elhassan
(Sudan).
SBSTA Conclusions: On 3 December, the SBSTA adopted conclusions
(FCCC/SBSTA/2011/L.19), which note the information received from, and progress reported by,
the secretariats of the ICAO and IMO on their ongoing work on addressing emissions from fuel
used for international aviation and maritime transport, and invite the secretariats to continue to
report at future SBSTAs.
Annual report on the technical review of greenhouse gas inventories from parties included
in Annex I to the Convention: This issue (FCCC/SBSTA/2011/INF.l3) was first taken up by the
SBSTA on 28 November. SBSTA took note of the report.
Methodological Issues under the Kyoto Protocol: Implications of the establishment of new
hydrochlorofluorocarbon-22 (HCFC-22) facilities seeking to obtain certified emission
reductions for the destruction of hydrofluorocarbon-23 (HFC-23): This agenda item was taken
up in SBSTA plenary on 29 November. Parties agreed to resume their discussions at SBSTA 36.
Implications of the inclusion of reforestation of lands with forest in exhaustion as
afforestation and reforestation Clean Development Mechanism project activities: This issue
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(FCCC/ SBSTA/2011/MISC.12, FCCC/SBSTA/201l!INF.15) was taken up in the SBSTA plenary on
29 November and in informal consultations, facilitated by Eduardo Sanhueza (Chile).
SBSTA Conclusions: In its conclusions (FCCC/SBSTA/2011/ L.20), the SBSTA agrees that
the definition of forest in exhaustion, as contained in FCCC/KP/CMP/2009/16 Annex I, requires
further clarification, and further agrees to continue consideration of the issue at SBSTA 36.
Annual report on the technical review of greenhouse gas inventories and other information
reported by parties included in Annex I to the Convention that are also parties to the Kyoto
Protocol: This issue (FCCC/SBSTA/201l!INF.16) was first taken up in SBSTA plenary on 29
November. On 3 December, SBSTA took note of the report.
SBSTA 35 CLOSING PLENARY: On 3 December, SBSTA 36 adopted its report
(FCCC/SBSTA/2011/L.17) and SBSTA Chair Muyungi thanked participants and closed SBSTA
35 at 11:23 pm.
RESUMED 14TH SESSION OF THE AWG-LCA
AWG-LCA Chair Daniel Reifsnyder (US) opened the resumed fourteenth session of the Ad hoc
Working Group on Long-term Cooperative Action under the Convention, recalling the goal of
forwarding a comprehensive, balanced and robust outcome to the COP.
During opening statements, Argentina, for the G-77/China, said Durban must deliver an outcome
that ensures the fulfillment of the Convention's ultimate objective. On the Adaptation Committee,
she said it should have a majority of developing country members. She urged a decision on, inter
alia, developed country public funds for long-term finance, and defining the governance structure of
the Technology Mechanism.
The EU called for a process to deliver a new global, comprehensive and legally-binding
framework, to be completed by 2015. He reaffirmed his commitment to jointly mobilize
US$100 billion annually by 2020.
The Republic of Korea, for the EIG, expressed a commitment to a strengthened,
comprehensive and ambitious international climate change regime.
Papua New Guinea, for the Coalition for Rainforest Nations, called for the Green Climate
Fund to include a dedicated window for REDD+ and a new market mechanism to be established
and shared by both the AWG-LCA and the AWG-KP.
Grenada, for AOSIS, called for the AWG-LCA to deliver on a mandate to negotiate a parallel
protocol, to be completed by December 2012, which provides for comparable mitigation
commitments for developed countries that do not have mitigation commitments under the
Kyoto Protocol. She called for an agreement to pursue options for all developed countries to
immediately increase their level of mitigation ambition, and initiation of the 2015 Review.
The Gambia, for LDCs, called for operationalizing a more efficient and equitable international
financial mechanism. Nicaragua, for ALBA, stressed that the Green Climate Fund must not
become an "empty basket" of false promises and called on developed countries to contribute
with 1.5% of their GDP.
Australia reported on its clean energy future package, which she said will drive "the biggest
expansion in the clean energy sector in Australia's history."
Parties agreed to resume substantive work under the previously established AWG-LCA
contact group. Chair Reifsnyder said a limited number of meetings would be convened to
provide an overview of work being conducted in the informal groups on: mitigation and its subgroups; adaptation; finance; technology transfer; review; legal options; and other matters. He
indicated that an "amalgamation document" bringing together all elements of the work would
provide the basis for negotiations.
The AWG-LCA considered Agenda Items 3, 4 5 and 6 on:
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preparation of an outcome to be presented to COP 17; review of the long-term global goal;
legal options; and other matters, including Annex I parties undergoing the process of transition
to a market economy and Annex I parties whose special circumstances have been recognized
by the COP. Early Sunday morning, 11 December, Chair Reifsnyder presented to the COP
Plenary a draft decision on "Outcome of the work of the Ad Hoc Working Group on Longterm Cooperative Action under the Convention" (FCCC/AWGLCA/2011/L.4), which was
adopted by the COP early on Sunday morning, 11 December. The following summarizes the
discussions in the informal groups and the relevant parts of this decision that emerged from
each group.
SHARED VISION
This issue was addressed in an informal group, facilitated by Margaret MukahananaSangarwe (Zimbabwe). Parties shared their views on whether the text should stress a peak
emissions year and a global goal or if it should be more holistic. A group of countries tabled a
new proposal for a draft decision on shared vision, calling on SBSTA, inter alia, to initiate a
process to articulate the meaning, implications and operationalization of equitable access to
sustainable development in the climate change regime, and to initiate a process to study the
implications of the elaboration of a long-term global goal for emissions reductions by 2050
and a timeframe for global peaking.
Parties discussed four possible options for consideration by Ministers: a first option to agree
on "the numbers" identifying the global goal for emission reductions and the timeframe for
global peaking of greenhouse gas emissions and then discussing other issues; a second option
to first consider the context for the adoption of "the numbers;" a third option to propose a
process to make a decision on the issue and possible steps forward; or a fourth option to drop
the issue owing to lack of agreement. Many parties supported presenting the four options to the
Ministers and indicated their preferences.
While many developing country parties supported the third option to set up a process, some
developed countries supported the two first options to discuss "the numbers." A group of
developing countries cautioned against the third option, urging for the establishment of
numbers to ensure peaking by 2015.
Facilitator Mukahanana-Sangarwe continued bilateral consultations and encouraged parties
to consult informally. The issue was finally considered at the ministerial level and a decision
was adopted by the COP plenary on 11 December as part of the AWG-LCA outcome.
Outstanding text on shared vision was incorporated in the note by the Chair on work
undertaken in the informal groups in the preparation of a comprehensive and balanced
outcome to be presented to the Conference of the Parties for adoption at its seventeenth
session (FCCC/AWGLCA/2011/CRP.39, hereinafter CRP.39) for further consideration,
including different options on preambular text and different options on the global goal for
substantially reducing global greenhouse gas emissions by 2050. Other options for further
consideration included in CRP.39 include: timeframe for global peaking of greenhouse gas
emissions, equity, historical responsibility, establishment of global goals for finance,
establishment of global goals for technology, establishment of global goals for adaptation,
establishment of global goals for capacity building, trade, response measures, intellectual
property issues in relation to technology, low-carbon and climate-resilient society, human
rights, rights of mother earth, right to survive, an international climate court of justice, and
warfare.
COP Decision: In Section I of the decision (FCCC/AWGLCA/2011/L.4), the COP agrees:
to continue to work towards identifying a global goal for substantially reducing global
emissions by 2050 to be considered at COP 18; to continue to work towards identifying a
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timeframe for the global peaking of greenhouse gas emissions based on the best available
scientific knowledge and equitable access to sustainable development, and consider it at
COP 18; and that consideration of a global goal cannot be undertaken in the abstract and
will necessarily involve matters related to the context.
The COP also requests the AWG-LCA to consider the issue of equitable access to sustainable
development, as contained in Decision l/CP.l6, through a workshop at its next session and to
report on it to the COP.
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